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1. HYRJE

Lëvizja FOL ka përgatitur këtë analizë të shkurtër me qëllim mbështetjen e zhvillimit të Koncept 
Dokumentit mbi rikthimin e aseteve në Kosovë. Analiza synon të ofrojë një pasqyrë të strukturuar 
të kornizës ekzistuese ligjore dhe institucionale që rregullon konfiskimin dhe rikthimin e aseteve, 
të identifikojë fushat e harmonizimit me Direktivën e BE-së 2024/1260 mbi Rikthimin dhe 
Konfiskimin e Aseteve (në tekstin e mëtejmë: Direktiva e BE-së 2024/1260), dhe të nxjerrë në pah 
çështjet kryesore që meritojnë konsideratë në procesin e ardhshëm të reformës së politikave 
dhe legjislacionit.

Raporti është hartuar si një mjet praktik referimi për politikëbërësit dhe praktikuesit e përfshirë 
në reformat e sektorit të drejtësisë, me fokus në forcimin e efektivitetit, koherencës dhe 
përafrimit të kornizës së rikthimit të aseteve të Kosovës me atë të BE-së.
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2. Përmbledhje Ekzekutive

Kjo analizë e përgjithshme shqyrton kornizën aktuale ligjore dhe institucionale që rregullon 
konfiskimin e pasurisë kriminale në Kosovë, me një fokus të veçantë në harmonizimin e saj me 
Direktivën e BE-së 2024/1260 për rikthimin dhe konfiskimin e pasurisë. Raporti është hartuar 
si një mjet analitik i orientuar drejt politikave për të mbështetur reformat e vazhdueshme të 
sektorit të drejtësisë dhe për të informuar punën e grupit të punës të Ministrisë së Drejtësisë të 
ngarkuar me përgatitjen e Koncept Dokumentit për Rikthimin e Aseteve.

Kjo analizë ka tri objektiva kryesore. Së pari, ajo vlerëson se si legjislacioni ekzistues i 
Kosovës rregullon fazat kryesore të ciklit të konfiskimit të aseteve, duke përfshirë gjurmimin 
dhe identifikimin e aseteve, ngrirjen dhe sekuestrimin, konfiskimin pas dënimit dhe sipas 
kompetencave të zgjeruara, dhe menaxhimin e aseteve të sekuestruara dhe të konfiskuara. Së 
dyti, ajo vlerëson shkallën në të cilën këto dispozita kombëtare korrespondojnë me kërkesat 
thelbësore dhe procedurale të futura nga Direktiva e BE-së 2024/1260. Së treti, ajo evidenton 
mangësitë strukturore, ligjore dhe institucionale që mund të pengojnë përafrimin e plotë të 
Kosovës me standardet e Bashkimit Evropian për rikthimin e aseteve.

Analiza konfirmon se Kosova ka krijuar një kornizë ligjore relativisht gjithëpërfshirëse për 
konfiskimin e pasurisë të paligjshme.Koncepte thelbësore si të ardhurat nga krimi, instrumentet, 
konfiskimi pas dënimit dhe konfiskimi i zgjeruar rregullohen përmes një kombinimi të Kodit Penal, 
Kodit të Procedurës Penale dhe Ligjit për Kompetencat e Zgjeruara për Konfiskimin e Aseteve. 
Përveç kësaj, Ligji për Menaxhimin e Aseteve të Sekuestruara dhe të Konfiskuara ofron një bazë 
ligjore të dedikuar për administrimin, ruajtjen dhe asgjësimin e Aseteve pasi të jenë sekuestruar 
ose konfiskuar. Zhvillimet e fundit institucionale, veçanërisht krijimi i Zyrës së Rikthimin e Aseteve 
përmes Rregullores nr. 01/2024 të Këshillit Prokurorial të Kosovës, tregojnë më tej një angazhim 
politik për forcimin e kapaciteteve të gjurmimit dhe rikthimit të Aseteve.
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Në të njëjtën kohë, analiza thekson se mbulimi formal ligjor nuk përkthehet gjithmonë në përputhje 
të plotë funksionale me Direktivën e BE-së 2024/1260. Ndërsa shumë koncepte thelbësore të 
Direktivës janë të pranishme në legjislacionin e Kosovës, ato shpesh rregullohen në një mënyrë 
të fragmentuar nëpër akte të shumta ligjore, pa një kornizë strategjike gjithëpërfshirëse për 
rikthimin e aseteve. Direktiva prezanton një qasje më të integruar dhe proaktive, duke theksuar 
gjurmimin e hershëm të aseteve, hetimet sistematike financiare, bashkëpunimin ndërkufitar dhe 
menaxhimin efektiv dhe ripërdorimin social të aseteve të konfiskuara. Korniza e Kosovës trajton 
shumë nga këto elementë individualisht, por ende nuk i konsolidon ato në një sistem koherent të 
rikthimit të aseteve siç parashikohet nga Direktiva.

Ndër mangësitë kryesore të identifikuara në Tabelën e Harmonizimit është mungesa e një 
përkufizimi ligjor të qartë dhe uniform që do ta njihte gjurmimin dhe identifikimin e aseteve si fazë 
të veçantë të procedurave përkatës,  rregullimin e kufizuar të aktiviteteve të rikthimit të aseteve 
përtej vetë gjykimit penal dhe lidhjen e pamjaftueshme midis mekanizmave të konfiskimit dhe 
objektivave më të gjera të politikave, siç janë kompensimi i viktimave ose ripërdorimi social 
i aseteve. Përveç kësaj, analiza vëren sfidat që lidhen me koordinimin ndërinstitucional, 
veçanërisht midis prokurorëve, agjencive të zbatimit të ligjit dhe autoritetit të menaxhimit të 
aseteve, të cilat mund të zvogëlojnë efektivitetin e përgjithshëm të masave të konfiskimit në 
praktikë.

Në këtë kontekst, analiza e përgjithshme arrin në përfundimin se Kosova është pjesërisht në 
përputhje me Direktivën e BE-së 2024/1260. Themelet për përputhje janë të pranishme, por 
kërkohen ndryshime të synuara legjislative dhe masa politike për të siguruar harmonizim të 
plotë. Prandaj, raporti propozon një sërë rekomandimesh të fokusuara që synojnë mbështetjen 
e Qeverisë së Kosovës në përshtatjen e kornizës së saj ligjore me standardet e BE-së, forcimin 
e koordinimit institucional dhe përfshirjen e rikthimit të aseteve si një mjet strategjik në luftën 
kundër krimit të organizuar dhe korrupsionit.
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3. Metodologjia dhe Burimet

Kjo analizë e përgjithshme bazohet në një shqyrtim të strukturuar të kornizës ligjore të Kosovës 
mbi konfiskimin e pasurisë kriminale dhe rregullimet institucionale përkatëse, të kombinuara me 
një vlerësim krahasues kundrejt kërkesave të Direktivës së BE-së 2024/1260 mbi rikthimin dhe 
konfiskimin e pasurisë.

Tabela e Harmonizimit shërben si mjeti kryesor metodologjik për analizën dhe është zhvilluar 
posaçërisht për këtë qëllim. Tabela ofron një krahasim nen për nen midis dispozitave të Direktivës 
së BE-së 2024/1260 dhe legjislacionit përkatës të Kosovës. Ajo identifikon fushat e harmonizimit 
së plotë, harmonizimit së pjesshme dhe mosharmonizmit, dhe shërben si referenca kryesore për 
kapitujt analitikë të këtij raporti. Ndërsa Tabela e Harmonizimit nuk riprodhohet në këtë botim, 
gjetjet e saj pasqyrohen sistematikisht në të gjithë analizën narrative.

Burimet ligjore të shqyrtuara përfshijnë, në veçanti, Kodin Penal të Republikës së Kosovës, Kodin 
e Procedurës Penale, Ligjin për Kompetencat e Zgjeruara për Konfiskimin e Aseteve, Ligjin për 
Menaxhimin e Aseteve të Sekuestruara dhe të Konfiskuara, Rregulloren e Këshillit Prokurorial të 
Kosovës për Zyrën e Rikthimit të Aseteve dhe legjislacionin që rregullon kompensimin e viktimave. 
Këto instrumente u analizuan si individualisht ashtu edhe në efektin e tyre të kombinuar, me 
qëllim vlerësimin e funksionimit të sistemit të konfiskimit në fazat e ndryshme të procedurave 
penale.

Përveç legjislacionit kombëtar, analiza mbështetet në tekstin dhe objektivat e Direktivës së 
BE-së 2024/1260, me vëmendje të veçantë në fushëveprimin e saj të zgjeruar krahasuar me 
instrumentet e mëparshme të BE-së. Theksi i Direktivës në rikthimin e aseteve si një proces 
i vazhdueshëm, në vend të një mase të kufizuar në konfiskimin pas dënimit, ofroi kornizën 
konceptuale për vlerësimin e rregullimeve ligjore dhe institucionale të Kosovës.

Në përgjithësi, metodologjia është hartuar për të prodhuar një vlerësim të orientuar drejt 
politikave, duke u përqendruar në koherencën ligjore dhe gatishmërinë për përafrimin me BE-në, 
në vend të një vlerësimi të rasteve individuale ose rezultateve të zbatimit.
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4. Konteksti hyrës ligjor: 
Korniza e Konsfiskimit të 
Aseteve në Kosovë

Korniza e Kosovës për konfiskimin dhe rikthimin e aseteve nuk përmbahet në një akt të vetëm 
ligjor gjithëpërfshirës, por përkundrazi ndërtohet përmes një sërë ligjesh të ndërlidhura 
substanciale, procedurale dhe institucionale. Së bashku, këto instrumente rregullojnë 
identifikimin e të ardhurave kriminale, vendosjen e masave të konfiskimit dhe menaxhimin e 
aseteve që i nënshtrohen vendimeve gjyqësore. Kjo pjesë paraqet një përmbledhje të secilit 
prej akteve kryesore ligjore të analizuara në këtë analizë të shkurtër dhe shpjegon rolet e tyre 
përkatëse brenda sistemit më të gjerë të konfiskimit dhe rikthimit të aseteve.

4.1 Kodi Penal i Republikës së Kosovës

Kodi Penal përcakton bazën ligjore thelbësore për konfiskimin e pasurisë si sanksion penal. 
Ai përcakton kategoritë e veprave penale për të cilat mund të vendoset konfiskimi dhe njeh 
konfiskimin e të ardhurave dhe instrumenteve të krimit si një pjesë integrale të përgjigjes 
ndëshkuese ndaj kriminalitetit të rëndë, duke përfshirë krimin e organizuar, korrupsionin dhe 
veprat penale ekonomike.

Brenda kornizës së konfiskimit të pasurisë, Kodi Penal kryen një funksion themelor duke e 
lidhur konfiskimin drejtpërdrejt me përgjegjësinë penale dhe dënimin. Ai përcakton premisën 
normative se askush nuk mund të mbajë përfitime materiale të nxjerra nga sjellja kriminale 
dhe se përfitime të tilla i nënshtrohen privimit të përhershëm përmes një vendimi të formës së 
prerë të gjykatës. Në këtë kuptim, Kodi e ankoron konfiskimin fort brenda sistemit të drejtësisë 
penale dhe e përcakton atë si pasojë të sjelljes së paligjshme dhe jo si një masë të pavarur 
administrative ose civile.

Megjithatë, Kodi Penal e rregullon konfiskimin kryesisht në nivel parimor. Ai nuk përmban rregulla 
të hollësishme procedurale për gjurmimin, ngrirjen ose zbatimin e urdhrave të konfiskimit. Këto 
aspekte operacionale i delegohen legjislacionit procedural dhe të specializuar, duke e bërë 
Kodin Penal të varur nga instrumente plotësuese për zbatimin praktik të masave të rikthimit 
të aseteve.
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4.2 Kodi i Procedurës Penale i Republikës së Kosovës

Kodi i Procedurës Penale siguron bazën procedurale për zbatimin e masave të konfiskimit 
të pasurisë. Ai rregullon veprimet hetimore, standardet e provave, masat e përkohshme, 
mbikëqyrjen gjyqësore dhe të drejtat e palëve të prekura nga vendimet që lidhen me 
konfiskimin. Në praktikë, është Kodi i Procedurës Penale që u mundëson prokurorëve dhe 
gjykatave të përkthejnë parimet e konfiskimit substancial të Kodit Penal në rezultate gjyqësore 
të zbatueshme.

Në kontekstin e Rikthimit të Aseteve, Kodi i Procedurës Penale rregullon instrumentet kryesore 
siç janë urdhrat e ngrirjes dhe sekuestrimit të përkohshëm, kontrollet, sekuestrimet, qasja 
në të dhënat financiare dhe garancitë procedurale që zbatohen për të pandehurit dhe palët 
e treta. Këto dispozita janë thelbësore për të siguruar që pasuritë e dyshuara se lidhen me 
aktivitet kriminal të ruhen gjatë procedurave penale dhe të mbeten të disponueshme për 
konfiskim të mundshëm pas dënimit.

Në të njëjtën kohë, Kodi i Procedurës Penale e trajton konfiskimin e pasurisë kryesisht si një 
element ndihmës të procedurave penale, dhe jo si një proces të veçantë dhe të vazhdueshëm. 
Aktivitetet e gjurmimit dhe identifikimit janë të përfshira brenda kompetencave të përgjithshme 
hetimore dhe nuk janë të përcaktuara si një fazë e veçantë e rikthimit të pasurisë. Kjo zgjedhje 
strukturore ka implikime për përafrimin me Direktivën e BE-së 2024/1260, e cila e trajton 
rikthimin e pasurisë si një proces që shtrihet përtej kufijve të vetë gjykimit penal.

4.3 Ligji Nr. 06/L-087 për Kompetencat e Zgjeruara për 
Konfiskimin e Pasurisë

Ligji për Kompetencat e Zgjeruara për Konfiskimin e Aseteve përfaqëson një zhvillim të 
rëndësishëm në regjimin e konfiskimit të Aseteve në Kosovë. Ai prezanton mekanizma që 
lejojnë konfiskimin e Aseteve, origjina ligjore e të cilave nuk mund të justifikohet, edhe kur një 
lidhje e drejtpërdrejtë me një vepër penale specifike nuk mund të provohet përtej çdo dyshimi 
të arsyeshëm. Ky ligj është veçanërisht i rëndësishëm për adresimin e formave komplekse të 
kriminalitetit, duke përfshirë krimin e organizuar dhe korrupsionin e nivelit të lartë.

Sipas këtij ligji, prokurorët mund të fillojnë hetime konfiskimi që përqendrohen në verifikimin e 
pasurisë së një personi të dënuar, duke zbatuar një standard të balancimit të probabiliteteve. 
Kjo zhvendos një pjesë të barrës së provës tek i pandehuri dhe u lejon gjykatave të vlerësojnë 
disproporcionalitetin e përgjithshëm midis aseteve dhe të ardhurave të ligjshme. Duke vepruar 
kështu, ligji zgjeron fushëveprimin e konfiskimit përtej modeleve tradicionale të bazuara në 
dënime dhe forcon aftësinë e Kosovës për t’i privuar shkelësit nga pasuria e paligjshme.

Pavarësisht rëndësisë së tij, Ligji për Kompetencat e Zgjeruara mbetet i lidhur ngushtë me 
ekzistencën e një dënimi të mëparshëm penal. Ai nuk parashikon konfiskimin në mungesë 
të dënimit, as nuk krijon një kornizë gjithëpërfshirëse për gjurmimin e Aseteve në mënyrë 
të pavarur nga procedurat penale. Si i tillë, ndërsa ligji kontribuon ndjeshëm në rikthimin e 
Aseteve, ai nuk e pasqyron plotësisht qasjen më të gjerë të parashikuar sipas Direktivës së 
BE-së 2024/1260.
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4.4 Ligji Nr. 05/L-049 për Menaxhimin e Pasurisë së 
Sekuestruar dhe të Konfiskuar

Ligji për Menaxhimin e Aseteve të Sekuestruara dhe të Konfiskuara rregullon fazën pas 
sekuestrimit dhe pas konfiskimit të ciklit të rikthimit të Aseteve. Ai krijon një agjenci të 
specializuar përgjegjëse për ruajtjen, administrimin, vlerësimin dhe asgjësimin e Aseteve që i 
nënshtrohen urdhrave të gjykatës. Ky ligj trajton një aspekt kritik të rikthimit të Aseteve duke 
siguruar që masat e konfiskimit të rezultojnë në rezultate efektive dhe të zbatueshme.

Përmes këtij ligji, Kosova njeh që konfiskimi i pasurisë nuk përfundon me një vendim gjyqësor, 
por kërkon menaxhim profesional për të parandaluar humbjen e vlerës dhe keqpërdorimin 
e Aseteve. Mandati i agjencisë përfshin ruajtjen, shitjen, përdorimin e përkohshëm dhe 
transferimin e Aseteve të konfiskuara, si dhe bashkëpunimin në rastet ndërkombëtare që 
përfshijnë menaxhimin ndërkufitar të Aseteve.

Megjithatë, ligji e përcakton kryesisht menaxhimin e aseteve si një funksion teknik dhe administrativ. 
Ai nuk e integron plotësisht menaxhimin e aseteve në një strategji më të gjerë rikthimi, as nuk i lidh 
sistematikisht asetet e konfiskuara me objektivat e politikave, siç janë kompensimi i viktimave, 
ripërdorimi social ose riinvestimi në parandalimin e krimit. Kjo kufizon harmonizimin e e tij me 
qasjen strategjike të rikthimit të aseteve të promovuar nga Direktiva e BE-së 2024/1260.

4.5 Rregullorja nr. 01/2024 e Këshillit Prokurorial të Kosovës 
mbi Zyrën e Rikthimit të Aseteve

Rregullorja për Zyrën e Rikthimit të Aseteve krijon një strukturë të specializuar brenda sistemit 
prokurorial për të mbështetur gjurmimin e Aseteve, hetimet financiare dhe bashkëpunimin 
ndërkombëtar. Krijimi i Zyrës së Rikthimit të Aseteve përfaqëson një përgjigje institucionale 
ndaj kompleksitetit në rritje të krimit financiar dhe pasqyron një përpjekje për të centralizuar 
ekspertizën në çështjet e Rikthimit të Aseteve.

Zyra ka mandatin të ndihmojë prokurorët në gjurmimin dhe identifikimin e Aseteve, duke 
bashkëpunuar me institucionet financiare, duke mbështetur procedurat e konfiskimit dhe 
duke lehtësuar bashkëpunimin me homologët e huaj dhe rrjetet e Rikthimit të Aseteve. Në 
këtë drejtim, Rregullorja ofron një lidhje të rëndësishme operative midis autoriteteve hetimore 
dhe mekanizmave të Rikthimit të Aseteve.

Megjithatë, Zyra e Rikthimit të Aseteve është projektuar kryesisht si një organ mbështetës 
dhe këshillues. Mandati i saj është i bazuar në raste dhe varet nga kërkesat e prokurorëve, 
dhe jo në natyrë proaktive ose strategjike. Rregullorja nuk i cakton Zyrës një rol më të gjerë 
koordinues ose politik në të gjithë sistemin e Rikthimit të aseteve, gjë që e kufizon kontributin 
e saj në përputhje të plotë me vizionin e Direktivës për zyrat e Rikthimit të aseteve si aktorë 
qendrorë në kornizat kombëtare të Rikthimit të aseteve.
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4.6 Ligji nr. 08/L-109 për Kompensimin e Viktimave të Krimit

Ligji për Kompensimin e Viktimave të Krimit rregullon të drejtën e viktimave për të marrë 
kompensim financiar nga fondet publike në rastet e krimeve të rënda. Ndërsa ky ligj nuk 
rregullon drejtpërdrejt konfiskimin e pasurisë, ai është pjesë e ekosistemit më të gjerë në të 
cilin pasuritë e konfiskuara mund të shërbejnë për qëllime publike dhe restauruese.

Nga perspektiva e Rikthimit të aseteve, rëndësia e këtij ligji qëndron në lidhjen e mundshme 
midis rezultateve të konfiskimit dhe mekanizmave të kompensimit të viktimave. Direktiva e BE-
së 2024/1260 i inkurajon Shtetet Anëtare të marrin në konsideratë se si asetet e konfiskuara 
mund të përdoren për të mbështetur viktimat dhe interesin publik. Korniza aktuale e Kosovës 
e trajton kompensimin e viktimave dhe konfiskimin e aseteve si regjime të ndara ligjore, me 
ndërveprim të kufizuar midis tyre.

Si rezultat, pasuritë e konfiskuara nuk lidhen sistematikisht me skemat e kompensimit të 
viktimave. Kjo ndarje përfaqëson një mundësi të humbur për të forcuar dimensionin restaurues 
të Rikthimit të Aseteve dhe nxjerr në pah një fushë ku mund të përmirësohet përputhja 
legjislative dhe e politikave me standardet e BE-së.

Të marra së bashku, legjislacioni i lartpërmendur i Kosovës formon një kornizë funksionalisht të 
plotë, por strukturalisht të fragmentuar, për konfiskimin dhe rikthimin e aseteve në Kosovë. Çdo 
ligj trajton një fazë specifike të procesit, megjithatë bashkëveprimi i tyre nuk rregullohet nga 
një strategji e unifikuar ose një kornizë gjithëpërfshirëse politike. Kjo karakteristikë strukturore 
shpjegon shumë nga boshllëqet e harmonizimit të identifikuara në Pjesën 4 dhe ofron kontekst 
thelbësor për përfundimet dhe rekomandimet e përcaktuara në pjesët e fundit të këtij raporti.
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5. Analiza sipas kapitullit të 
Tabelës së Harmonizimit 

Kjo pjesë e raportit paraqet një analizë të strukturuar të kornizës ligjore të Kosovës kundrejt 
Direktivës së BE-së 2024/1260 për rikthimin dhe konfiskimin e aseteve, duke ndjekur strukturën 
tematike dhe të bazuar në kapituj të Direktivës, siç pasqyrohet në Tabelën e Harmonizimit të 
përgatitur për këtë analizë.

Tabela e Harmonizimit u hartua nëpërmjet një vlerësimi krahasues të instrumenteve ligjore të 
mëposhtme të Kosovës, të shpjeguara në Pjesën 3 të kësaj Analize, kundrejt Direktivës së BE-së.

Çdo nënseksion më poshtë identifikon (i) dispozitat përkatëse të Direktivës së BE-së 2024/1260, 
(ii) instrumentet ligjore përkatëse të Kosovës; dhe (iii) fushat e harmonizimit, harmonizimit të 
pjesshme ose mosharmonizimit.

5.1 Përkufizimet dhe Fushëveprimi (Nenet 2–3 të Direktivës)

Direktiva e BE-së 2024/1260 përcakton përkufizime të harmonizuara për koncepte kyçe si të 
ardhurat, prona, instrumentet dhe gjurmimi e identifikimi, me qëllim sigurimin e interpretimit dhe 
zbatimit uniform në të gjitha Shtetet Anëtare.

Legjislacioni i Kosovës ofron përkufizime të hollësishme dhe operative të të ardhurave, pronës 
dhe instrumenteve, kryesisht përmes Kodit të Procedurës Penale dhe Ligjit për Kompetencat e 
Zgjeruara për Konfiskimin e Aseteve. Këto përkufizime janë në përputhje në thelb me Direktivën 
dhe, në disa aspekte, janë më të detajuara se formulimet e BE-së.

Megjithatë, Neni 3(4) i Direktivës prezanton gjurmimin dhe identifikimin si një koncept ligjor të 
pavarur. Legjislacioni i Kosovës nuk përmban një përkufizim të qartë të gjurmimit dhe identifikimit 
si një fazë e dallueshme e procedurave. Në vend të kësaj, këto aktivitete janë të përfshira në 
mënyrë implicite brenda kompetencave hetimore sipas procedurës penale dhe legjislacionit për 
konfiskimin e zgjeruar.

Një vlerësim i dispozitave përkatëse tregon se korniza ligjore e Kosovës është në përputhje 
me nenet 2 dhe 3 të Direktivës së BE-së 2024/1260 për aq sa bëhet fjalë për përkufizimet e të 
ardhurave, pronës dhe instrumenteve. Këto koncepte rregullohen në legjislacionin kombëtar në 
një mënyrë që është në përputhje thelbësore me Direktivën dhe lejon zbatimin efektiv të tyre në 
procedurat penale.
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Në të kundërt, legjislacioni i Kosovës nuk pasqyron kërkesën e përcaktuar në Nenin 3(4) të 
Direktivës, i cili prezanton gjurmimin dhe identifikimin si një koncept të veçantë ligjor. Mungesa 
e një përkufizimi të qartë të gjurmimit dhe identifikimit në ligjin vendas zvogëlon qartësinë 
konceptuale dhe kufizon mundësinë për ta trajtuar këtë aktivitet si një fazë të veçantë dhe 
sistematike të Rikthimit të aseteve. Ky boshllëk ka implikime për përafrimin me kapitujt pasues të 
Direktivës, të cilët ndërtohen mbi një kuptim të qartë dhe autonom të gjurmimit dhe identifikimit 
si një element themelor i procesit të Rikthimit të aseteve.

5.2 Gjurmimi dhe Identifikimi i Aseteve  
(Nenet 4–7 të Direktivës)

Nenet 4 deri në 7 të Direktivës kërkojnë që Shtetet Anëtare të sigurojnë që autoritetet 
kompetente të mund të gjurmojnë dhe identifikojnë në mënyrë proaktive pasuritë në të gjitha 
fazat e procedurës penale, përfshirë edhe pas dënimit, dhe të përdorin mjete të krahasueshme 
në efektivitet me ato të përdorura për masat e ngrirjes.

Në Kosovë, kompetencat e gjurmimit dhe identifikimit rregullohen në mënyrë indirekte. Prokurorët 
mund të fillojnë hetime konfiskimi sipas Ligjit për Kompetencat e Zgjeruara për Konfiskimin e 
Aseteve, dhe masat hetimore sipas Kodit të Procedurës Penale lejojnë qasje në regjistra, të 
dhëna financiare dhe burime të tjera informacioni.

Megjithatë, ligji i Kosovës nuk e përcakton gjurmimin dhe identifikimin si një proces të 
detyrueshëm dhe sistematik, as nuk i rregullon qartë aktivitetet e gjurmimit jashtë kontekstit të 
një çështjeje specifike penale ose para fillimit të procedurave formale.

Në veçanti, Neni 4(1) i Direktivës, i cili thekson gjurmimin edhe pas dënimit, pasqyrohet vetëm 
pjesërisht në ligjin e Kosovës. Ndërsa verifikimi i pronës pas dënimit është i mundur, ai është i 
kufizuar nga fushëveprimi, afatet kohore dhe pragjet specifike të rastit.

Një vlerësim i kornizës ligjore të Kosovës kundrejt kërkesave të Direktivës së BE-së 2024/1260 
tregon se harmonizimi me Nenin 4, i cili kërkon gjurmimin dhe identifikimin e aseteve në të gjitha 
fazat e procedurave, është e pjesshme. Ndërsa legjislacioni kombëtar mundëson aktivitetet e 
gjurmimit brenda hetimeve penale dhe procedurave të konfiskimit, këto masa nuk rregullohen si 
një proces i vazhdueshëm dhe sistematik i zbatueshëm gjatë gjithë ciklit të plotë të një çështjeje.

Në mënyrë të ngjashme, pajtueshmëria me nenet 5 deri në 7 të Direktivës, të cilat theksojnë 
efektivitetin dhe vazhdimësinë e mjeteve të gjurmimit, është gjithashtu e pjesshme. Ligji i 
Kosovës u ofron hetuesve dhe prokurorëve një gamë të gjerë kompetencash hetimore, por këto 
janë të shpërndara në instrumente të ndryshme ligjore dhe nuk janë bashkuar nën një kornizë 
të unifikuar ligjore për gjurmimin e aseteve. Si rezultat, aktivitetet e gjurmimit kanë tendencë 
të mbeten të orientuara drejt rasteve dhe reaktive, në vend që të jenë parandaluese dhe 
strategjike në natyrë, duke zvogëluar pajtueshmërinë e përgjithshme me qasjen e parashikuar 
nga Direktiva.
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5.3 Ngrirja dhe Sekuestrimi (Nenet 8–11 të Direktivës)

Nenet 8 deri në 11 të Direktivës rregullojnë urdhrat e ngrirjes si masa të përkohshme që synojnë 
ruajtjen e aseteve në pritje të konfiskimit. Direktiva thekson shpejtësinë, proporcionalitetin, 
mbikëqyrjen gjyqësore dhe mbrojtjen e të drejtave themelore.

Legjislacioni i Kosovës ofron një bazë të fortë procedurale për ngrirjen dhe sekuestrimin përmes 
masave të përkohshme të urdhëruara nga gjykata, të rregulluara nga Kodi i Procedurës Penale 
dhe Ligji për Kompetencat e Zgjeruara për Konfiskimin e Aseteve. Mbikëqyrja gjyqësore dhe 
mbrojtjet procedurale janë të vendosura mirë.

Megjithatë, Direktiva i kushton rëndësi shtesë përdorimit të hershëm të masave të ngrirjes dhe 
integrimit të hetimeve financiare me vendimet e ngrirjes. Ligji i Kosovës nuk kërkon në mënyrë të 
qartë që masat e ngrirjes të konsiderohen sistematikisht si pjesë e hetimeve financiare, dhe as nuk 
mandaton koordinimin midis hetuesve dhe autoriteteve të menaxhimit të aseteve në këtë fazë.

Vlerësimi tregon se korniza ligjore e Kosovës është në përputhje me nenet 8 deri në 10 të 
Direktivës së BE-së 2024/1260, të cilat rregullojnë urdhrat e ngrirjes dhe mbrojtjet procedurale 
përkatëse. Legjislacioni kombëtar ofron një bazë të qartë ligjore për miratimin e masave të 
ngrirjes dhe sekuestrimit, siguron mbikëqyrje gjyqësore dhe përfshin mbrojtje që synojnë 
mbrojtjen e të drejtave të personave të prekur, në përputhje me kërkesat e Direktivës.

Në të njëjtën kohë, harmonizimi me Nenin 11, i cili përqendrohet në efektivitetin e masave 
të ngrirjes dhe nevojën për veprim të koordinuar midis autoriteteve kompetente, mbetet e 
pjesshme. Ndërsa urdhrat e ngrirjes mund të lëshohen dhe të zbatohen në praktikë, korniza 
ligjore nuk kërkon në mënyrë të qartë koordinim sistematik midis autoriteteve hetimore, 
prokurorëve dhe organeve të menaxhimit të aseteve në këtë fazë. Kjo kufizon shkallën në të 
cilën masat e ngrirjes përfshihen brenda një procesi më të gjerë dhe të koordinuar të Rikthimit 
të aseteve, siç parashikohet nga Direktiva.

5.4 Masat e Konfiskimit (Nenet 12–16 të Direktivës)

Nenet 12 deri në 16 të Direktivës rregullojnë forma të ndryshme të konfiskimit, duke përfshirë 
konfiskimin e bazuar në dënim, konfiskimin e zgjeruar dhe konfiskimin nga palët e treta.

Ligji i Kosovës ofron një kornizë gjithëpërfshirëse për konfiskimin e bazuar në dënim përmes 
Kodit Penal dhe Kodit të Procedurës Penale. Konfiskimi i zgjeruar rregullohet në detaje sipas 
Ligjit për Kompetencat e Zgjeruara për Konfiskimin e Aseteve dhe në përgjithësi korrespondon 
me kërkesat e Direktivës.

Megjithatë, Neni 15 i Direktivës, i cili trajton konfiskimin pa dënim penal në rrethana specifike, 
nuk pasqyrohet plotësisht në ligjin e Kosovës. Korniza e Kosovës mbetet kryesisht e bazuar në 
dënime, me konfiskimin e zgjeruar që ende lidhet me një dënim të mëparshëm.
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Vlerësimi tregon se korniza ligjore e Kosovës është në përputhje me nenet 12 deri në 14 të 
Direktivës së BE-së 2024/1260, të cilat rregullojnë konfiskimin e bazuar në dënim dhe konfiskimin 
e zgjeruar. Legjislacioni kombëtar ofron një bazë të qartë ligjore për konfiskimin e të ardhurave 
dhe instrumenteve pas një dënimi penal, si dhe për mekanizmat e konfiskimit të zgjeruar 
bazuar në disproporcionalitetin midis aseteve dhe të ardhurave të ligjshme. Këto instrumente 
korrespondojnë në thelb me modelet e konfiskimit të përcaktuara në Direktivë.

Në të kundërt, legjislacioni i Kosovës nuk pasqyron dispozitat e Nenit 15 të Direktivës, të cilat lejojnë 
konfiskimin pa dënim në rrethana të përcaktuara qartë. Mungesa e një kornize ligjore që mundëson 
konfiskimin pa një dënim të mëparshëm penal përfaqëson një boshllëk thelbësor kur krahasohet me 
instrumentet më të gjera të Direktivës për konfiskimin dhe kufizon fleksibilitetin e sistemit kombëtar 
në adresimin e rasteve kur procedurat penale nuk mund të përfundojnë me një dënim përfundimtar.

5.5 Menaxhimi i Aseteve të Sekuestruara dhe të Konfiskuara 
(Nenet 17–20 të Direktivës)

Nenet 17 deri në 20 të Direktivës theksojnë rëndësinë e menaxhimit profesional të aseteve, 
ruajtjes së vlerës dhe ripërdorimit strategjik të aseteve të konfiskuara.

Ligji i Kosovës për Menaxhimin e Aseteve të Sekuestruara dhe të Konfiskuara krijon një agjenci 
të dedikuar me një mandat të qartë për menaxhimin e Aseteve sipas urdhrave të gjykatës. Kjo 
përbën një pikë të fortë të harmonizimit.

Megjithatë, legjislacioni i Kosovës nuk e trajton plotësisht Nenin 19 të Direktivës, i cili inkurajon 
përdorimin e aseteve të konfiskuara për qëllime sociale, publike ose që lidhen me viktimat. 
Dispozitat aktuale përqendrohen kryesisht në asgjësimin dhe transferimin në buxhetin e shtetit.

Vlerësimi tregon se korniza ligjore e Kosovës është në përputhje me nenet 17 dhe 18 të 
Direktivës së BE-së 2024/1260, të cilat kanë të bëjnë me krijimin e strukturave të menaxhimit të 
aseteve dhe parimet themelore që rregullojnë administrimin e aseteve të sekuestruara dhe të 
konfiskuara. Legjislacioni kombëtar parashikon një autoritet të dedikuar me një mandat të qartë 
për të ruajtur, menaxhuar dhe asgjësuar asetet që i nënshtrohen urdhrave të gjykatës, duke 
përmbushur kështu kërkesat thelbësore strukturore të përcaktuara në Direktivë.

Përputhja me Nenin 19, i cili promovon ripërdorimin e aseteve të konfiskuara për qëllime sociale, 
publike ose që lidhen me viktimat, është e pjesshme. Ndërsa ligji i Kosovës lejon asgjësimin 
dhe transferimin e aseteve të konfiskuara, ai nuk krijon një kornizë sistematike për ripërdorimin 
e tyre në mbështetje të objektivave të përcaktuara të interesit publik. Vendimet në lidhje me 
përdorimin e aseteve të konfiskuara mbeten kryesisht ad hoc dhe nuk janë të përfshira brenda 
një kornize më të gjerë politikash.

Në mënyrë të ngjashme, harmonizimit  me Nenin 20, i cili kërkon një qasje strategjike ndaj menaxhimit 
të aseteve si pjesë e një politike të përgjithshme të Rikthimit të aseteve, është e pjesshme. Menaxhimi 
i aseteve rregullohet kryesisht si një funksion teknik dhe administrativ, pa integrim të qartë në 
një strategji më të gjerë që lidh rezultatet e konfiskimit me parandalimin e krimit, mbështetjen e 
viktimave ose ndërtimin e kapaciteteve institucionale, siç parashikohet nga Direktiva.
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5.6 Zyrat e Rikthimit të Aseteve dhe Bashkëpunimi  
(Nenet 21–25 të Direktivës)

Nenet 21 deri në 25 të Direktivës kërkojnë që Shtetet Anëtare të krijojnë ose caktojnë Zyra të 
Rikthimit të Aseteve (ZRA) me një mandat të qartë që mbulon gjurmimin, identifikimin dhe 
bashkëpunimin ndërkombëtar.

Kosova ka ndërmarrë një hap të rëndësishëm përmes Rregullores nr. 01/2024 të Këshillit 
Prokurorial të Kosovës për themelimin e Zyrës së Rikthimit të Aseteve. Mandati i Zyrës mbulon 
ndihmën në gjurmimin, ngrirjen, konfiskimin dhe bashkëpunimin ndërkombëtar.

Megjithatë, roli i ZRA-së është kryesisht këshillues dhe i bazuar në raste. Direktiva i parashikon 
ZRA-të si aktorë qendrorë strategjikë në politikën e Rikthimit të aseteve, duke përfshirë 
shkëmbimin proaktiv të informacionit dhe koordinimin përtej rasteve individuale.

Vlerësimi tregon se Kosova është pjesërisht në përputhje me nenet 21 deri në 23 të Direktivës 
së BE-së 2024/1260, të cilat kërkojnë krijimin e Zyrave të Rikthimit të Aseteve me mandate 
dhe kompetenca të përcaktuara qartë. Krijimi i Zyrës së Rikthimit të Aseteve brenda sistemit 
prokurorial përfaqëson një hap të rëndësishëm institucional drejt përmbushjes së këtyre 
kërkesave. Zyra ka mandatin të mbështesë prokurorët në gjurmimin e Aseteve, procedurat e 
konfiskimit dhe bashkëpunimin ndërkombëtar, gjë që korrespondon me disa funksione kryesore 
të parashikuara nga Direktiva.

Megjithatë, harmonizimi mbetet i pjesshëm, pasi mandati i Zyrës së Rikthimit të Aseteve është 
kryesisht këshillimor dhe i bazuar në raste, në vend që të jetë proaktiv ose strategjik. Lidhur 
me nenet 24 dhe 25, të cilat adresojnë koordinimin strategjik dhe bashkëpunimin ndërkufitar, 
korniza e Kosovës gjithashtu tregon harmonizim të pjesshëm. Ndërsa rregullimet ligjore dhe 
institucionale lejojnë bashkëpunimin ndërkombëtar dhe shkëmbimin e informacionit, këto 
aktivitete nuk janë të përfshira brenda një strategjie gjithëpërfshirëse kombëtare të Rikthimit 
të aseteve, dhe Zyra e Rikthimit të Aseteve nuk është e autorizuar të veprojë si një organ qendror 
koordinues për përpjekjet ndërkufitare të Rikthimit të aseteve, siç parashikohet nga Direktiva.

5.7 Të Drejtat e Personave të Prekur dhe Mjetet Juridike  
(Neni 26 i Direktivës)

Neni 26 i Direktivës kërkon mjete dhe mbrojtje efektive për personat e prekur nga masat e 
ngrirjes dhe konfiskimit.

Kodi i Procedurës Penale i Kosovës ofron mbrojtje gjithëpërfshirëse procedurale, duke përfshirë 
shqyrtimin gjyqësor, qasjen në mjete juridike dhe mbrojtjen e të drejtave të mbrojtjes.

Vlerësimi tregon se korniza ligjore e Kosovës është në përputhje me Nenin 26 të Direktivës së BE-
së 2024/1260, e cila kërkon mjete efektive juridike dhe mbrojtje procedurale për personat e prekur 
nga masat e ngrirjes dhe konfiskimit. Legjislacioni kombëtar parashikon mbikëqyrje gjyqësore, 
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qasje në mjete juridike dhe mbrojtje të të drejtave të mbrojtjes gjatë gjithë procedurave penale, 
duke siguruar që personat e prekur të jenë në gjendje të kundërshtojnë masat kufizuese dhe të 
kërkojnë dëmshpërblim në përputhje me parimet e përcaktuara në Direktivë.

5.8 Korniza Strategjike e Rikthimit të Aseteve  
(Direktiva Kapitulli VI)

Direktiva prezanton rikthimin e aseteve si një funksion strategjik të politikave, duke kërkuar që 
Shtetet Anëtare të miratojnë një qasje të koordinuar, që shtrihet në të gjithë sistemin.

Legjislacioni i Kosovës aktualisht nuk parashikon një strategji të unifikuar për rikthimin e aseteve 
ose një mekanizëm qendror koordinues që përfshin gjurmimin, konfiskimin, menaxhimin dhe 
ripërdorimin.

Vlerësimi tregon se korniza ligjore e Kosovës nuk është në përputhje me kërkesat e përcaktuara 
në Kapitullin VI të Direktivës së BE-së 2024/1260, e cila prezanton rikthimin e aseteve si një 
funksion strategjik politik në të gjithë sistemin. Legjislacioni aktual rregullon komponentët 
individualë të konfiskimit dhe menaxhimit të aseteve, por nuk krijon një kornizë strategjike të 
unifikuar që lidh gjurmimin, konfiskimin, menaxhimin e aseteve, ripërdorimin dhe koordinimin 
institucional nën një vizion të vetëm politikash. Mungesa e një kornize të tillë strategjike kufizon 
koherencën dhe efektivitetin afatgjatë të përpjekjeve për rikthimin e aseteve dhe përfaqëson 
një boshllëk të konsiderueshëm në lidhje me qasjen e parashikuar nga Direktiva.
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6. Përfundime dhe 
Rekomandime

Analiza tregon se korniza ligjore e Kosovës është pjesërisht e harmonizuar me Direktivën e BE-së 
2024/1260. Elementet thelbësore si konfiskimi pas dënimit, konfiskimi i zgjeruar dhe strukturat 
themelore institucionale për menaxhimin e aseteve janë të rregulluara dhe funksionale. Në të 
njëjtën kohë, vlerësimi identifikon një numër fushash thelbësore të mos harmonizimit dhe të 
përafrimit të pjesshëm që kufizojnë efektivitetin dhe koherencën e përgjithshme të sistemit të 
rikthimit të aseteve.

Në veçanti, korniza ligjore e Kosovës nuk parashikon konfiskimin jo të bazuar në dënim, siç 
parashikohet në Nenin 15 të Direktivës, duke kufizuar kështu aftësinë e autoriteteve për t’i privuar 
shkelësit nga pasuritë e paligjshme në situata kur procedurat penale nuk mund të përfundojnë 
me një dënim të prerë. Përveç kësaj, legjislacionit kombëtar i mungon një bazë ligjore e qartë 
dhe e unifikuar për gjurmimin dhe identifikimin e Aseteve si një proces i dallueshëm dhe i 
vazhdueshëm, duke rezultuar në zbatimin e fragmentuar dhe të bazuar në raste të masave të 
gjurmimit. Mungesa e një kornize strategjike të Rikthimit të Aseteve dobëson më tej harmonizimin, 
pasi legjislacioni aktual nuk lidh gjurmimin, konfiskimin, menaxhimin e Aseteve dhe ripërdorimin 
e Aseteve sipas një vizioni të vetëm politikash, siç kërkohet nga Kapitulli VI i Direktivës.

Përtej boshllëqeve legjislative, dobësitë sistemike vazhdojnë në koordinimin ndërinstitucional, 
veçanërisht midis prokurorëve, autoriteteve të zbatimit të ligjit, Zyrës së Rikthimit të Aseteve 
dhe autoritetit të menaxhimit të Aseteve. Roli i Zyrës së Rikthimit të Aseteve mbetet kryesisht 
këshillues dhe reagues, në vend të strategjik dhe proaktiv. Së fundmi, rezultatet e konfiskimit nuk 
janë integruar mjaftueshëm në objektivat më të gjera të politikave, duke përfshirë kompensimin 
e viktimave, ripërdorimin social të Aseteve të konfiskuara dhe parandalimin afatgjatë të krimit, 
të cilat janë elementë kyç të qasjes së Direktivës.
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6.1 Rekomandime

Me qëllim që të përafrohet legjislacioni dhe 
korniza institucionale e Kosovës me Direktivën 
e BE-së 2024/1260, rekomandohet që Qeveria 
e Kosovës:

1.	 Të prezantojë një kornizë ligjore të 
qartë dhe të unifikuar për gjurmimin 
dhe identifikimin e aseteve, duke e 
përcaktuar shprehimisht këtë aktivitet si 
një fazë të dallueshme, të detyrueshme 
dhe të vazhdueshme të rikthimit të 
aseteveee, të zbatueshme në të gjitha 
fazat e procedurës penale dhe, kur 
është e përshtatshme, përtej dënimit.

2.	 Të krijojë një bazë ligjore për konfiskimin 
jo të bazuar në dënim, në përputhje 
me Nenin 15 të Direktivës së BE-së 
2024/1260, me kushte, mbrojtje dhe 
mbikëqyrje gjyqësore të përcaktuara 
qartë, me qëllim adresimin e rasteve 
kur procedurat penale nuk mund të 
përfundojnë me një dënim të prerë.

3.	 Të forcohet mandati ligjor dhe roli 
operacional i Zyrës së Rikthimit të 
Aseteve, duke i mundësuar asaj të 
veprojë si një aktor qendror, proaktiv 
dhe strategjik gjatë gjithë ciklit të 
Rikthimit të aseteve, duke përfshirë 
gjurmimin, koordinimin, bashkëpunimin 
ndërkombëtar dhe kontributin në 
zhvillimin e politikave.

4.	 Të përmirësohet koordinimi 
ndërinstitucional duke miratuar 
procedura dhe protokolle bashkëpunimi 
detyruese midis prokurorëve, agjencive 
të zbatimit të ligjit, organeve të 
inteligjencës financiare, Zyrës së 
Rikthimit të Aseteve dhe autoritetit 
përgjegjës për menaxhimin e Aseteve të 
sekuestruara dhe të konfiskuara.

5.	 Të miratohet një kornizë 
gjithëpërfshirëse strategjike për 
rikthimin e aseteve, në harmoni me 
Direktivën e BE-së 2024/1260, që lidh 
gjurmimin e aseteve, konfiskimin, 
menaxhimin, ripërdorimin dhe 
bashkëpunimin ndërkombëtar sipas 
një qasjeje politike koherente dhe 
mbarësistemore.

6.	 Të prezantohet një kornizë e dedikuar 
ligjore dhe politikash për përdorimin 
në interes shoqëror dhe publik të 
aseteve të konfiskuara, në përputhje 
me Nenin 19 të Direktivës së BE-së 
2024/1260, duke përcaktuar qartë 
qëllimet e pranueshme, rregullimet e 
qeverisjes, mbrojtjet e transparencës 
dhe mekanizmat mbikëqyrës, me qëllim 
maksimizimin e ndikimit shoqëror të 
konfiskimit të aseteve.

7.	 Të forcohet integrimi i rezultateve të 
konfiskimit në objektiva më të gjera 
me interes publik, duke përfshirë 
mekanizmat e kompensimit të 
viktimave, programet sociale dhe 
riinvestimi në parandalimin e krimit dhe 
ndërtimin e kapaciteteve institucionale, 
të mbështetura nga mbledhja 
sistematike e të dhënave dhe raportimi 
publik mbi rezultatet e konfiskimit.
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SHTOJCA 1.

Tabela e Harmonizimit midis Direktivës së BE-së 2024/1260 për Rikthimin dhe Konfiskimin e Aseteve dhe 
Kornizës Ligjore të Republikës së Kosovës
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Tabela e harmonizimit të dispozitave ligjore me Direktivën e Bashkimit Evropian (BE) 
DIREKTIVA (BE) 2024/1260 E PARLAMENTIT DHE E 
KËSHILLIT  EVROPIAN 

E 24 PRILLIT 2024 

PËR RIKTHIMIN DHE KONFISKIMIN E ASETEVE 

 
 

 
LEGJISLACIONI I KOSOVËS, PËRFSHIRË: 

• Kodi i Procedurës Penale Nr. 08/L-032 
• Kodi Penal Nr. 06/L-074 i Republikës së Kosovës 
• Ligji Nr. 06/L-087 i Kompetencave të Zgjeruara për Konfiskimin e Pasurisë 
• Ligji Nr. 05/L-096 për Parandalimin e Pastrimit të Parave dhe Luftimin e Financimit të 

Terrorizmit 
• Ligji Nr. 05/L-036 dhe Ligji Nr. 08/L-109 për Kompensimin e Viktimave të Krimit 
• Ligji Nr. 05/L-049 për Menaxhimin e Pasurisë së Sekuestruar dhe të Konfiskuar 
• Ligji Nr. 08/L-265 për Regjistrimin e Përfitimeve të Pronarëve 
• Rregullorja e Këshillit Prokurorial të Kosovës Nr. 01/2024 për Zyrën e Rikthimit të Aseteve 

 
1 2 3 4 5 6 7 8 
Neni (neni, 
fjalia e 
paragrafit, 
nënparagraf) 

Teksti Metoda e 
transpozimit 
(normale, 
opsionale, 
diskrecionare, 
n/a) 

Numri i aktit 
ligjor 

Neni (neni, 
fjalia e 
paragrafit, 
nënparagraf) 

Teksti Harmonizimi Shënim 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 1 

Për qëllimet e tjera 
Direktive, zbatohen 
përkufizimet e vendeve: 
 
"të ardhura" do të thotë 
çdo avantazh ekonomik i 
nxjerrë drejtpërdrejt ose 
tërthorazi nga një vepër 
penale që përbëhet nga çdo 
formë prone, dhe duke 
përfshirë çdo riinvestim 
ose transformim të 
mëvonshëm të të 
ardhurave të drejtpërdrejta 
dhe çdo përfitim të 
vlefshëm; 

 Kodi i 
Procedurës 
Penale Nr. 
08/L-032 

Neni 19 
[Përkufizime] 
paragrafi 1.39. 

Dobia pasurore e një 
vepre penale - do të 
thotë: 
 
1.39.1. Pronë e fituar 
drejtpërdrejti për 
shkak të veprimeve 
që përbëjnë veprën 
penale; 
 
1.39.2. Paratë e 
përfituara 
drejtpërdrejt në sajë 
të veprimeve që 
përbëjnë veprën 
penale; 
 

Harmonizuar    Të dy përkufizimet janë 
në përputhje me ligjin dhe 
trajtojnë të njëjtin 
koncept në një mënyrë 
konsistente. I pari ofron 
një kuptim të gjerë dhe të 
bazuar në parime të të 
ardhurave nga krimi, 
duke mbuluar çdo 
avantazh ekonomik të 
nxjerrë drejtpërdrejt ose 
tërthorazi nga një vepër 
penale dhe duke ofruar 
një bazë të mjaftueshme 
ligjore për identifikimin 
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1.39.3. Përfitime 
indirekte: çdo pasuri 
që është 
transformuar ose 
konvertuar, 
plotësisht ose 
pjesërisht, në pronë 
tjetër, duke përfshirë 
riinvestimin ose 
transformimin 
pasues të të 
ardhurave të 
drejtpërdrejta. 
Përfshin gjithashtu të 
ardhurat ose 
përfitimet e tjera të 
nxjerra nga të 
ardhurat e krimit, 
ose nga prona në të 
cilën ose me të cilën 
të ardhura të tilla 
janë transformuar, 
konvertuar ose 
përzier; 
 
1.39.4. Paratë e 
përfituara në mënyrë 
indirekte për shkak 
të veprimeve që 
përbëjnë veprën 
penale, duke 
përfshirë, por jo 
ekskluzivisht, 
interesin, ose një 
rritje për shkak të 
kursit të këmbimit 
monetar, dhe fondet 
e përfituara në 

dhe rikthimin e fitimeve 
kriminale. 

Përkufizimi i dytë 
ndërtohet mbi këtë 
themel duke e përcaktuar 
të njëjtin koncept në 
terma të detajuar dhe 
operacionalë. Duke 
specifikuar të ardhurat 
direkte dhe indirekte, 
asetet e transformuara ose 
të riinvestuara, të 
ardhurat e gjeneruara nga 
aktiviteti kriminal dhe 
fondet e përziera, ai 
forcon zbatimin praktik 
pa kufizuar fushëveprimin 
e përkufizimit të parë. 

Në përgjithësi, nuk ka 
asnjë mospërputhje që do 
të ndikonte në masat e 
ngrirjes, konfiskimit ose 
Rikthimit të aseteve. Nëse 
të dy përkufizimet 
bashkëjetojnë, përafrimi i 
terminologjisë së 
përdorur mund të 
përmirësojë qartësinë, por 
kjo do të ishte një zgjedhje 
hartimi dhe jo një kërkesë 
ligjore. 
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mënyrë indirekte 
nuk do të ishin 
krijuar pa paratë e 
përshkruara në 
nënparagrafin 1.39.2 
të këtij Neni; 
 
1.39.5. Prona e blerë 
me para që është 
përfituar në mënyrë 
indirekte në 
përputhje me 
nënparagrafin 1.39.4 
të këtij Neni; 
 
1.39.6. Çdo përfitim 
financiar si rezultat i, 
ose në lidhje me një 
vepër penale për të 
cilën i pandehuri 
është dënuar; ose 
 
1.39.7. Nëse paratë 
që janë një përfitim 
material i një vepre 
penale përzihen me 
para që nuk janë një 
përfitim material i 
një vepre penale, çdo 
shumë që është në 
dispozicion për 
konfiskim dhe që 
është e barabartë ose 
më e vogël se shuma 
e 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 

"pronë" do të thotë pronë e 
çdo përshkrimi, qoftë fizike 
apo jomateriale, e 

 Kodi i 
Procedurës 

Neni 19 
[Përkufizime] 
 

Pronë - çdo gjë me 
vlerë të çdo 
përshkrimi, qoftë 

Harmonizuar Të dy përkufizimet e 
pronës janë ligjërisht të 
pajtueshme dhe trajtojnë 
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Paragrafi 2 luajtshme apo e 
paluajtshme, duke 
përfshirë kriptoasetet, dhe 
dokumentet ose 
instrumentet ligjore në çdo 
formë, që vërtetojnë 
titullin ose interesin në një 
pronë të tillë; 

Penale Nr. 
08/L-032 

Paragrafi 1.37 fizike apo 
jomateriale, e 
luajtshme apo e 
paluajtshme, duke 
përfshirë, por pa u 
kufizuar në: 
 
1.37.1. pronë, tokë, 
ndërtesa, 
apartamente, shtëpi, 
monedhë, bizhuteri, 
metale të çmuara, 
llogari bankare, 
automjete të çdo 
përshkrimi, avionë, 
aksione, aksione, 
letra me vlerë, 
obligacione, borxhe, 
pronë intelektuale në 
çdo formë; 
instrumente 
monetare duke 
përfshirë monedhën, 
paratë e gatshme, 
çekët e udhëtarëve, 
çekët personalë, 
kreditë bankare, 
çekët bankarë, 
urdhërat e pagesës, 
urdhërat e parave, 
çekët e arkëtarit të 
çdo përshkrimi, 
letrat e kreditit 
dhe/ose letrat me 
vlerë investimi ose 
instrumentet e 
negociueshme, në 
formë bartësi ose 

të njëjtin koncept. 
Direktiva e BE-së përdor 
një formulim të gjerë, të 
bazuar në parime, që 
mbulon të gjitha format e 
vlerës, qofshin të 
luajtshme apo të 
paluajtshme, materiale 
apo jomateriale, dhe 
përfshin shprehimisht 
kripto-asetet dhe 
dokumentet që vërtetojnë 
pronësinë ose interesat. 
Formulimi i saj konciz 
siguron zbatueshmërinë si 
për llojet ekzistuese të 
aseteve ashtu edhe për ato 
në zhvillim e sipër. 

Përkufizimi i Kosovës 
zbaton të njëjtën qasje, 
por e përcakton atë në 
terma të detajuar dhe 
operacionalë duke 
renditur kategori specifike 
të aseteve dhe të drejtave, 
duke përfshirë 
instrumentet financiare, 
pronën intelektuale, të 
ardhurat e nxjerra nga 
prona dhe interesat 
ligjore. Ky numërim nuk e 
kufizon fushëveprimin e 
konceptit dhe është 
plotësisht në përputhje 
me përkufizimin e parë. 
Në përgjithësi, nuk ka 
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ndryshe në një formë 
të tillë që pronësia e 
tyre kalon pas 
dorëzimit, çdo 
interes, dividentë ose 
të ardhura të tjera 
mbi ose vlerë që 
rrjedh nga ose 
gjenerohet nga një 
pronë e tillë; 
 
1.37.2. instrumente 
ligjore që vërtetojnë 
interesin në çdo 
pronë, duke 
përfshirë, por pa u 
kufizuar në titullin e 
pronësisë, aktin e 
pronësisë, hipotekën, 
servitutet ose 
interesin në një 
pronë, dhe të drejtat 
e përdorimit të 
pronës shoqërore, 
publike dhe 
shtetërore. 

mospërputhje thelbësore 
midis të dyjave. 

 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 3 

"Instrumente" do të thotë 
çdo pronë e përdorur ose 
që synohet të përdoret, në 
çfarëdo mënyre, tërësisht 
ose pjesërisht, për të kryer 
një vepër penale; 

 Kodi i 
Procedurës 
Penale Nr. 
08/L-032 

Neni 19 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 1.38. 

Instrumentaliteti i 
një vepre penale - do 
të thotë: 
 
1.38.1. Prona e 
përdorur për të kryer 
ndonjë veprim në 
mbështetje të veprës 
penale, duke 
përfshirë pronën e 
përdorur për të 
udhëtuar për në ose 

Harmonizuar Të dy përkufizimet janë 
konsistente dhe në 
përputhje me ligjin. 
Përkufizimi i Direktivës së 
BE-së ofron një 
përkufizim të gjerë dhe të 
bazuar në parime të 
instrumenteve si çdo 
pronë e përdorur ose e 
destinuar të përdoret, 
tërësisht ose pjesërisht, 
për të kryer një vepër 
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nga vendi ku është 
kryer ndonjë element 
i veprës penale, 
pavarësisht nëse 
mjeti i transportit 
është përshtatur apo 
jo për të lehtësuar 
kryerjen e veprës 
penale; 
 
1.38.2. Pronë që ka 
ofruar strehim për të 
kryer një veprim në 
mbështetje të veprës 
penale, duke 
përfshirë, por jo 
ekskluzivisht, çdo 
objekt prone të 
përdorur për të 
strehuar persona të 
trafikuar, narkotikë 
ose substanca të tjera 
të paligjshme; 
 
1.38.3. Pronë e 
përdorur, tërësisht 
ose pjesërisht, për të 
financuar një akt ose 
akte në mbështetje të 
veprës penale; ose 
 
1.38.4. Pasuri, 
tërësisht ose 
pjesërisht, që ishte e 
nevojshme për të 
lehtësuar një veprim 
në mbështetje të 
veprës penale. 

penale. Përkufizimi i 
përcaktuar në Kodin e 
Procedurës Penale të 
Kosovës e specifikon këtë 
koncept përmes 
shembujve praktikë të 
përdorimit, lehtësimit, 
financimit, transportit ose 
strehimit të lidhur me 
veprën penale. Këto detaje 
nuk e kufizojnë 
fushëveprimin e 
përkufizimit të parë, por 
sqarojnë zbatimin e tij në 
praktikë. 
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Neni 3 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 4 

"gjurmim dhe identifikim" 
do të thotë çdo hetim nga 
autoritetet kompetente për 
të përcaktuar 
instrumentet, të ardhurat 
ose pronën që mund të 
rrjedhë nga aktivitete 
kriminale; 

 Ligji Nr. 
06/L-087 për 
Kompetencat 
e Zgjeruara 
mbi 
Konfiskimin e 
Pasurisë 

Neni 17 
Hetimi Penal 

1. Nëse një Prokuror i 
Shtetit ka dyshim të 
arsyeshëm se mund 
të bëhet një kërkesë 
për verifikimin e 
pronës sipas nenit 4 
të këtij ligji, ai mund 
të fillojë një hetim 
konfiskimi: 
 
1.1. në çdo fazë të 
hetimit penal; 
 
1.2. pas ngritjes së 
një aktakuze; 
 
1.3. para shqyrtimit 
gjyqësor; 
 
1.4. gjatë shqyrtimit 
gjyqësor; dhe 
 
1.5. pas përfundimit 
të shqyrtimit 
gjyqësor dhe brenda 
afatit kohor të 
përshkruar në nenin 
4 të këtij ligji. 
 
2. Një hetim 
konfiskimi është një 
hetim mbi pronën që 
mund t'i nënshtrohet 
një kërkese për 
verifikim të pronës 
sipas nenit 4 të këtij 
ligji. 

Pjesërisht e 
harmonizuar 

Të dy tekstet trajtojnë 
koncepte të lidhura 
ngushtë dhe janë 
kryesisht të pajtueshme, 
por vetëm pjesërisht të 
përafruara për sa i përket 
teknikës legjislative. 
Direktiva e BE-së 
prezanton gjurmimin dhe 
identifikimin si një 
koncept të përcaktuar, 
duke synuar të sigurojë 
qartësi dhe një kuptim 
uniform dhe të shmangë 
keqinterpretimin. 

Në të kundërt, 
legjislacioni i Kosovës nuk 
e përcakton këtë koncept 
shprehimisht, por e 
përfshin atë në mënyrë 
indirekte përmes 
dispozitave operative të 
Ligjit për Kompetencat e 
Zgjeruara, në veçanti 
përmes rregullave që 
rregullojnë hetimet e 
konfiskimit. 

Ndërsa përmbajtja e 
gjurmimit dhe 
identifikimit mbulohet në 
praktikë , mungesa e një 
përkufizimi të qartë do të 
thotë që harmonizimi 
arrihet në një nivel 



HARMONIZIMI ME DIREKTIVËN E BE-SË 2024/1260 PËR RIKTHIMIN DHE KONFISKIMIN E ASETEVE 31

 
3. Për qëllimet e 
paragrafëve 1 dhe 2 
të këtij neni, 
Prokurori i Shtetit 
mund të përdorë të 
gjitha kompetencat 
dhe veprimet 
hetimore të detajuara 
në Kodin e 
Procedurës Penale të 
Republikës së 
Kosovës për fazat 
para-hetimore dhe 
hetimore. 
 
4. Gjykata Themelore 
kompetente cakton 
një gjyqtar për 
procedurat e hetimit 
të konfiskimit nëse 
Kodi i Procedurës 
Penale të Republikës 
së Kosovës kërkon që 
Gjykata të nxjerrë një 
vendim. 
 

operacional dhe jo 
konceptual. 

 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 5 

"ngrirje" do të thotë 
ndalimi i përkohshëm i 
transferimit, shkatërrimit, 
konvertimit, asgjësimit ose 
lëvizjes së pronës ose 
marrja e përkohshme e 
kujdestarisë ose kontrollit 
të pronës; 

   N/A Nuk është 
harmonizuar 

 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 

"konfiskim" do të thotë një 
privim përfundimtar i 
pronës i urdhëruar nga një 

 Kodi i 
Procedurës 

Neni 19 
[Përkufizime] 
 

Konfiskimi - 
konfiskimi i 
përhershëm i pronës, 

Harmonizuar  
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Paragrafi 6 gjykatë në lidhje me një 
vepër penale; 

Penale Nr. 
08/L-032 

Paragrafi 1.35. i urdhëruar me 
vendim të formës së 
prerë të gjykatës 
kompetente në 
përputhje me këtë 
Kod. 
 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 7 

'organizatë kriminale' do të 
thotë një organizatë 
kriminale siç përcaktohet 
në nenin 1, pika (1), të 
Vendimit Kuadër 
2008/841/JHA; 
 
 
Përkufizimi në Vendimin 
Kuadër 2008/841/JHA 
është: 
 
“Organizatë kriminale” do 
të thotë një shoqatë e 
strukturuar, e krijuar gjatë 
një periudhe kohore, e më 
shumë se dy personave që 
veprojnë së bashku me 
qëllim kryerjen e veprave 
penale të dënueshme me 
heqje lirie ose me një 
urdhër ndalimi prej të 
paktën katër vjetësh ose 
një dënim më të rëndë, për 
të përfituar, drejtpërdrejt 
ose tërthorazi, një përfitim 
financiar ose material. 
 

 Kodi Penal 
Nr. 06/L-074 
i Republikës 
së Kosovës 

Neni 113 
Përkufizime 
 
Paragrafi 13 

Grup i organizuar 
kriminal - një 
shoqatë e 
strukturuar, e krijuar 
gjatë një periudhe 
kohore, prej tre ose 
më shumë personave 
për kryerjen e një 
vepre të caktuar 
penale që vepron në 
bashkëpunim me 
qëllim kryerjen e një 
ose më shumë 
veprave të rënda 
penale me qëllim 
përfitimin, 
drejtpërdrejt ose 
tërthorazi, të një 
përfitimi financiar 
ose material. 

Pjesërisht e 
harmonizuar  

Të dy përkufizimet janë 
në thelb të përafërta dhe 
pasqyrojnë të njëjtin 
koncept ligjor, me vetëm 
ndryshime të vogla në 
hartim. 

Të dy përkufizimet 
përshkruajnë një shoqatë 
të strukturuar , të krijuar 
gjatë një periudhe kohore, 
anëtarët e së cilës 
veprojnë në bashkëpunim 
me qëllim kryerjen e 
veprave penale me qëllim 
përfitimin financiar ose 
material. Në këtë kuptim, 
ato janë plotësisht të 
qëndrueshme për sa i 
përket strukturës, qëllimit 
dhe objektivit. 

Dallimet kryesore janë më 
shumë teknike sesa 
thelbësore. 

Vendimit Kornizë të BE-
së i referohet "më shumë 
se dy personave", ndërsa 
i dyti përdor "tre ose më 
shumë persona", të cilët 
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janë pragje ligjërisht 
ekuivalente. 

Vendimi Kornizë i BE-së e 
përcakton një organizatë 
kriminale duke iu referuar 
veprave penale të 
dënueshme me një 
maksimum prej të paktën 
katër vjetësh burgim ose 
një dënim më të rëndë. Në 
të kundërt, Kodi Penal i 
Kosovës përdor termin 
"vepra të rënda penale", i 
cili sipas ligjit të Kosovës 
në përgjithësi i referohet 
veprave penale të 
dënueshme me dhjetë 
vjet ose më shumë 
burgim . 

Si rezultat, përkufizimi i 
Kosovës zbaton një prag 
më të lartë ashpërsie sesa 
standardi i BE-së. Kjo nuk 
krijon ndonjë kontradiktë, 
por do të thotë që korniza 
e Kosovës ka një 
fushëveprim më të 
ngushtë , pasi përfshin 
një kategori më të 
kufizuar veprash penale 
krahasuar me 
përkufizimin e BE-së. 

 
Neni 3 
[Përkufizime] 

'viktimë' do të thotë një 
viktimë siç përcaktohet në 

 Kodi Penal 
Nr. 06/L-074 

Neni 113 
Përkufizime 

Viktimë e cenueshme 
- është një viktimë e 

Harmonizuar Përkufizimi i "palës së 
dëmtuar ose viktimës" 
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Paragrafi 8 

nenin 2(1), pika (a), të 
Direktivës 2012/29/BE, 
ose një person juridik, siç 
përcaktohet në ligjin 
kombëtar, që ka pësuar 
dëm ose humbje 
ekonomike si rezultat i 
drejtpërdrejtë i ndonjë prej 
veprave penale brenda 
fushëveprimit të kësaj 
Direktive; 

Direktiva 2012/29/BE 
Neni 2 
Përkufizime 
 
1. Për qëllimet e kësaj 
Direktive zbatohen 
përkufizimet e 
mëposhtme: 
(a) 'viktimë' do të thotë: 

(i) një person fizik që ka 
pësuar dëm, duke 
përfshirë dëm fizik, 
mendor ose 
emocional ose 
humbje ekonomike që 
është shkaktuar 
drejtpërdrejt nga një 
vepër penale; 

 

(ii) anëtarët e familjes së 
një personi, vdekja e 
të cilit është 
shkaktuar 

i Republikës 
së Kosovës 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kodi i 
Procedurës 
Penale Nr. 
08/L-032 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Paragrafi 39 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 19 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 1.7. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

një krimi që është 
fëmijë, një person me 
aftësi të kufizuara 
fizike ose mendore, 
një person që vuan 
nga aftësia e 
zvogëluar, një grua 
shtatzënë, i moshuari 
ose një person, 
marrëdhënia dhe 
varësia e të cilit me 
kryerësin e veprës 
penale e bën atë 
veçanërisht të 
cenueshëm ndaj 
viktimizimit të 
përsëritur, frikësimit 
ose hakmarrjes. 
 
 
 
 
Palë e dëmtuar ose 
viktimë - një person 
që ka pësuar dëm, 
duke përfshirë dëm 
fizik, mendor ose 
emocional ose 
humbje ekonomike 
që është shkaktuar 
nga një vepër penale, 
dhe anëtarët e 
familjes së një 
personi, vdekja e të 
cilit është shkaktuar 
drejtpërdrejt nga një 
vepër penale dhe që 
kanë pësuar dëm si 

në Kodin e Procedurës 
Penale është plotësisht në 
përputhje me Nenin 2(a) 
të Direktivës 2012/29/BE, 
pasi të dyja mbulojnë 
personat që kanë pësuar 
dëm fizik, mendor, 
emocional ose humbje 
ekonomike nga një vepër 
penale, si dhe anëtarët e 
familjes së viktimave të 
ndjera. 

i Kodit Penal për 
"viktimë të cenueshme" 
nuk e ripërcakton statusin 
e viktimës, por identifikon 
një nëngrup që kërkon 
mbrojtje të shtuar për 
shkak të moshës, 
shëndetit, varësisë ose 
rrezikut të frikësimit ose 
viktimizimit të përsëritur. 
Kjo qasje është në 
përputhje me Direktivën, 
e cila gjithashtu e trajton 
cenueshmërinë si bazë për 
mbrojtje shtesë. Dallimi 
është strukturor, jo 
thelbësor. 
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drejtpërdrejt nga një 
vepër penale dhe që 
kanë pësuar dëm si 
pasojë e vdekjes së 
atij personi; 

 

 
(b) "anëtarë të familjes" do 

të thotë bashkëshorti/ja, 
personi që jeton me 
viktimën në një 
marrëdhënie intime të 
përkushtuar, në një 
familje të përbashkët 
dhe në një bazë të 
qëndrueshme dhe të 
vazhdueshme, të 
afërmit në vijë të drejtë, 
vëllezërit e motrat dhe 
personat në varësi të 
viktimës; 

 
(c) 'fëmijë' do të thotë çdo 

person nën moshën 18 
vjeç; 

 
(d) “Drejtësia restauruese” 

do të thotë çdo proces 
ku viktima dhe autori i 
veprës penale, nëse ata 
japin pëlqimin e tyre të 
lirë, mund të marrin 
pjesë aktive në zgjidhjen 
e çështjeve që rrjedhin 
nga vepra penale 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

rezultat i vdekjes së 
atij personi. 
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nëpërmjet ndihmës së 
një pale të tretë të 
paanshme. 

 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 9 

'pronar përfitues' do të 
thotë një pronar përfitues 
siç përcaktohet në nenin 3, 
pika (6), të Direktivës (BE) 
2015/849; 
 

(6) "pronar përfitues" do të 
thotë çdo person fizik që 
në fund të fundit zotëron 
ose kontrollon klientin 
dhe/ose personi fizik në 
emër të të cilit po kryhet 
një transaksion ose 
aktivitet dhe përfshin të 
paktën: 

(a) në rastin e subjekteve 
të korporatave: 

(i) personi/personat 
fizikë që në fund të 
fundit zotërojnë 
ose kontrollojnë 
një entitet juridik 
nëpërmjet 
pronësisë së 
drejtpërdrejtë ose 
të tërthortë të një 
përqindjeje të 
mjaftueshme të 
aksioneve ose të 
drejtave të votës 
ose interesit të 
pronësisë në atë 
entitet, duke 

 Ligji Nr. 
05/L-096 për 
Parandalimin 
e Pastrimit të 
Parave dhe 
Luftimin e 
Financimit të 
Terrorizmit 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 2 
Përkufizime 
 
Paragrafi 1.36. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pronar përfitues - 
personi fizik që në 
fund të fundit 
zotëron ose 
kontrollon një klient 
dhe/ose një person 
fizik në emër të të 
cilit po kryhet një 
transaksion ose 
aktivitet, ose personi 
që në fund të fundit 
ushtron kontroll 
efektiv mbi një 
person ose 
marrëveshje juridike. 
 

1.36.1. Në rast të 
personit juridik, 
pronari përfitues 
duhet të përfshijë të 
paktën: 
 

1.36.1.1. Personi 
fizik që në fund të 
fundit zotëron ose 
kontrollon një 
person juridik 
nëpërmjet 
pronësisë ose 
kontrollit të 
drejtpërdrejtë ose 
të tërthortë mbi 
një përqindje të 
mjaftueshme të 

Pjesërisht e 
harmonizuar 

Përkufizimi i pronarit 
përfitues në Kosovë ndjek 
gjerësisht qasjen e 
përcaktuar në Direktivën 
(BE) 2015/849 dhe 
pasqyron të njëjtin 
koncept themelor të 
identifikimit të personit 
fizik i cili në fund të fundit 
zotëron ose kontrollon një 
klient ose marrëveshje 
ligjore. Në këtë kuptim, 
përmbajtja thelbësore e 
përkufizimit të BE-së 
është transpozuar. 
Megjithatë, 
përputhshmëria nuk është 
e plotë, pasi disa 
ndryshime në strukturë 
dhe nivel detajesh 
ndikojnë në 
përputhshmërinë e plotë. 

Një boshllëk i veçantë 
lidhet me mekanizmin 
rezervë për identifikimin e 
pronarëve përfitues aty ku 
pronësia ose kontrolli nuk 
mund të përcaktohet. 
Direktiva kërkon qartë që 
zyrtarët e lartë drejtues të 
identifikohen vetëm si 
mjet i fundit, pasi të jenë 
shteruar të gjitha mjetet e 
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përfshirë edhe 
nëpërmjet 
aksioneve të 
bartësit, ose 
nëpërmjet 
kontrollit 
nëpërmjet mjeteve 
të tjera, përveç një 
kompanie të listuar 
në një treg të 
rregulluar që i 
nënshtrohet 
kërkesave të 
zbulimit në 
përputhje me ligjin 
e Bashkimit ose i 
nënshtrohet 
standardeve 
ndërkombëtare 
ekuivalente që 
sigurojnë 
transparencë të 
mjaftueshme të 
informacionit të 
pronësisë. 

Një pjesëmarrje 
prej 25% plus një 
aksion ose një 
interes pronësie 
prej më shumë se 
25% në klient, i 
mbajtur nga një 
person fizik, do të 
jetë një tregues i 
pronësisë së 
drejtpërdrejtë. Një 
pjesëmarrje prej 
25% plus një 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

aksioneve ose të 
drejtave të votës 
në atë person 
juridik, duke 
përfshirë edhe 
aksionarët bartës, 
përveç një 
kompanie të 
listuar në një treg 
të rregulluar që i 
nënshtrohet 
kërkesave të 
zbulimit, në 
përputhje me 
standardet 
ndërkombëtare që 
sigurojnë 
transparencë të 
mjaftueshme të 
informacionit të 
pronësisë; një 
përqindje prej 
njëzet e pesë 
përqind (25%) ose 
më shumë 
aksionesh do të 
konsiderohet e 
mjaftueshme për 
të përmbushur 
këtë kriter; Një 
pjesëmarrje prej 
njëzet e pesë 
përqind (25%) ose 
më shumë 
aksionesh ose një 
interes pronësie 
prej më shumë se 
njëzet e pesë 

tjera, dhe që hapat e 
ndërmarrë të 
dokumentohen. 
Legjislacioni i Kosovës i 
referohet më 
përgjithësisht personave 
që ushtrojnë kontroll mbi 
menaxhimin, por nuk e 
përcakton qartë këtë 
kërkesë për shterim ose 
rolin formal të zyrtarëve 
të lartë drejtues si një 
zgjidhje rezervë.  

Dallimet janë gjithashtu 
të dukshme në lidhje me 
trustet dhe marrëveshjet e 
ngjashme ligjore. 
Direktiva liston në 
mënyrë të qartë 
themeluesin, 
administratorin, 
mbrojtësin (kur është e 
aplikueshme), përfituesit 
ose klasat e përfituesve 
dhe çdo person tjetër që 
ushtron kontroll 
përfundimtar. Përkufizimi 
i Kosovës përqendrohet 
kryesisht te përfituesit, 
klasat e përfituesve dhe 
personat që ushtrojnë 
kontroll mbi një përqindje 
të përcaktuar të pronës, 
pa mbuluar shprehimisht 
rolet e themeluesit, 
administratorit ose 
mbrojtësit. Kjo rezulton 
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aksion ose një 
interes pronësie 
prej më shumë se 
25% në klient, i 
mbajtur nga një 
entitet korporativ, i 
cili është nën 
kontrollin e një/një 
personi/personave 
fizikë, ose nga disa 
entitete 
korporative, të cilat 
janë nën kontrollin 
e të njëjtit/të 
njëjtit/të 
personit/personave 
fizikë, do të jetë një 
tregues i pronësisë 
së tërthortë. Kjo 
zbatohet pa cenuar 
të drejtën e 
Shteteve Anëtare 
për të vendosur që 
një përqindje më e 
ulët mund të jetë 
një tregues i 
pronësisë ose 
kontrollit. 
Kontrolli përmes 
mjeteve të tjera 
mund të 
përcaktohet, ndër 
të tjera, në 
përputhje me 
kriteret në nenin 
22(1) deri në (5) të 
Direktivës 
2013/34/BE të 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

përqind (25%) në 
klientin e mbajtur 
nga një person 
fizik do të jetë një 
tregues i 
pronësisë së 
drejtpërdrejtë. 
Një pjesëmarrje 
prej njëzet e pesë 
përqind (25%) ose 
më shumë 
aksionesh ose një 
interes pronësie 
prej më shumë se 
njëzet e pesë 
përqind (25%) në 
klientin e mbajtur 
nga një person 
fizik do të jetë një 
tregues i 
pronësisë së 
drejtpërdrejtë. 
Një pjesëmarrje 
prej njëzet e pesë 
përqind (25%) ose 
më shumë 
aksionesh ose një 
interes pronësie 
prej më shumë se 
njëzet e pesë 
përqind (25%) në 
klientin e mbajtur 
nga një person 
juridik, i cili është 
nën kontrollin e 
një 
personi/personave 
fizikë, ose nga 

në një mbulim të paplotë 
në krahasim me 
standardet e BE-së. 

Ekzistojnë gjithashtu 
dallime të vogla në hartim 
në lidhje me kompanitë e 
listuara në bursë dhe 
standardet e zbulimit, ku 
korniza e BE-së është më 
e saktë në përcaktimin e 
ekuivalencës. 

Në përgjithësi, 
legjislacioni i Kosovës kap 
thelbin e konceptit të BE-
së të pronësisë përfituese, 
por e bën këtë me më pak 
saktësi dhe fleksibilitet. 
Dallimet e identifikuara 
janë kryesisht teknike dhe 
lidhen me hartimin dhe 
strukturën më shumë sesa 
me përmbajtjen. Adresimi 
i këtyre pikave do të ishte 
i nevojshëm për të arritur 
përputhshmëri të plotë 
me Direktivën (BE) 
2015/849. 

Sa i përket 
përputhshmërisë midis 
Direktivës së BE-së dhe 
Ligjit Nr. 08/L-265 për 
Regjistrin e Pronarëve 
Përfitues, korniza është 
kryesisht e përputhur. 
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Parlamentit 
Evropian dhe të 
Këshillit ( 29 ) ; 

 

(ii) Nëse, pasi të jenë 
shteruar të gjitha 
mjetet e 
mundshme dhe 
me kusht që të 
mos ketë arsye për 
dyshim, nuk 
identifikohet asnjë 
person sipas pikës 
(i), ose nëse ka 
ndonjë dyshim se 
personi/personat e 
identifikuar janë 
pronari/pronarët 
përfitues, 
personi/personat 
fizikë që mbajnë 
pozicionin e 
zyrtarit/zyrtarëve 
të lartë drejtues, 
subjektet e 
detyruara duhet të 
mbajnë të dhëna 
për veprimet e 
ndërmarra për të 
identifikuar 
pronësinë 
përfituese sipas 
pikës (i) dhe kësaj 
pike; 

 

 

(b) në rastin e trusteve: 

(i) banori; 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

disa entitete 
juridike, të cilat 
janë nën 
kontrollin e të 
njëjtit 
person/persona 
fizikë, do të jetë 
një tregues i 
pronësisë së 
tërthortë. 
 
1.36.1.2. personi 
fizik që ushtron 
kontroll mbi 
menaxhimin e një 
personi juridik; 

 
1.36.2 në rastin e 
personave juridikë, 
siç janë 
fondacionet, dhe 
marrëveshjeve 
ligjore, siç janë 
trustet, që 
administrojnë dhe 
shpërndajnë fonde: 
 

1.36.2.1 kur 
përfituesit e 
ardhshëm janë 
përcaktuar 
tashmë, personi 
fizik që është 
përfituesi i njëzet 
e pesë përqind 
(25%) ose më 
shumë të pasurisë 
së marrëveshjes 

 



ANALIZË E PËRGJITHSHME E KONFISKIMIT TË ASETEVE NË KOSOVË40

 

(ii) administruesi/ët; 
 

(iii) mbrojtësi, nëse 
ka; 

 

(iv) përfituesit, ose 
kur individët që 
përfitojnë nga 
rregullimi ose 
subjekti ligjor 
ende nuk janë 
përcaktuar, klasa 
e personave në 
interesin kryesor 
të të cilëve është 
krijuar ose vepron 
rregullimi ose 
subjekti ligjor; 

 

(v) çdo person tjetër 
fizik që ushtron 
kontroll 
përfundimtar mbi 
trustin me anë të 
pronësisë së 
drejtpërdrejtë ose 
të tërthortë ose me 
mjete të tjera; 

 

 

(c) në rastin e personave 
juridikë si 
fondacionet dhe 
marrëveshjet ligjore 
të ngjashme me 
trustet, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ligjore ose 
personit juridik; 

 
1.36.2.2. kur 
individët që 
përfitojnë nga 
rregullimi ose 
subjekti ligjor 
ende nuk janë 
përcaktuar, klasa 
e personave në 
interesin kryesor 
të të cilëve është 
krijuar ose vepron 
rregullimi ose 
subjekti ligjor; 

 
1.36.2.3. personi 
fizik që ushtron 
kontroll mbi 
njëzet e pesë 
përqind (25%) ose 
më shumë të 
pronës së një 
marrëveshjeje ose 
subjekti ligjor; 
 
1.36.3. Në rastin e 
biznesit të 
sigurimit të jetës 
ose të investimeve 
të tjera, përfituesit 
që identifikohen si 
persona fizikë ose 
juridikë ose 
marrëveshje 
ligjore të 
emëruara 



HARMONIZIMI ME DIREKTIVËN E BE-SË 2024/1260 PËR RIKTHIMIN DHE KONFISKIMIN E ASETEVE 41

personi/personat 
fizikë që mbajnë 
pozicione ekuivalente 
ose të ngjashme me 
ato të përmendura në 
pikën (b); 

 

 

(7) "Ofrues shërbimesh 
trust ose kompanie" do 
të thotë çdo person që, 
nëpërmjet biznesit të tij, 
ofron ndonjë nga 
shërbimet e mëposhtme 
për palët e treta: 

(a) themelimi i shoqërive 
tregtare ose 
personave të tjerë 
juridikë; 

 

(b) duke vepruar si 
drejtor ose sekretar i 
një kompanie, 
partner i një 
partneriteti ose në një 
pozicion të ngjashëm 
në lidhje me persona 
të tjerë juridikë, ose 
duke bërë të mundur 
që një person tjetër të 
veprojë si i tillë; 

 

(c) ofrimi i një zyre të 
regjistruar, adrese 
biznesi, adrese 
korrespondence ose 
administrative dhe 

 
 
Ligji Nr. 
08/L-265 për 
Regjistrin e 
Pronarëve 
Përfitues 
 

 
 
 
 
Neni 3 
Përkufizime 
 
Paragrafi 1.3 

posaçërisht ose që 
përcaktohen nga 
karakteristikat ose 
nga klasa; 
 
 
 

 
 
 
Pronar përfitues - 
personi fizik që në 
fund të fundit 
zotëron ose 
kontrollon entitetin e 
detyruar dhe/ose 
personi fizik në emër 
të të cilit po kryhet 
një transaksion ose 
aktivitet, ose çdo 
person që në fund të 
fundit ushtron 
kontroll efektiv mbi 
një person juridik ose 
marrëveshje ose çdo 
organizatë 
joqeveritare; 1.4. Në 
rastin e një entiteti 
juridik që nuk është 
një kompani e 
regjistruar në një 
treg të rregulluar që i 
nënshtrohet 
kërkesave të 
zbulimit, një 'pronar 
përfitues' do të thotë: 
1.4.1. çdo person fizik 
që në fund të fundit 
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shërbime të tjera të 
lidhura për një 
kompani, një 
partneritet ose çdo 
person ose 
marrëveshje tjetër 
juridike; 

 

(d) duke vepruar si, ose 
duke rregulluar që 
një person tjetër të 
veprojë si, 
administrator i një 
trust-i të shprehur 
ose një marrëveshjeje 
të ngjashme ligjore; 

 

(e) duke vepruar si, ose 
duke bërë të mundur 
që një person tjetër të 
veprojë si, aksionar i 
nominuar për një 
person tjetër përveç 
një kompanie të 
listuar në një treg të 
rregulluar që i 
nënshtrohet 
kërkesave të zbulimit 
në përputhje me ligjin 
e Bashkimit ose i 
nënshtrohet 
standardeve 
ndërkombëtare 
ekuivalente; 

  

kontrollon 
menaxhimin e 
personit juridik; 
1.4.2. çdo person 
fizik që në fund të 
fundit zotëron ose 
kontrollon, përmes 
pronësisë ose 
kontrollit të 
drejtpërdrejtë ose të 
tërthortë, duke 
përfshirë përmes 
titullit të aksioneve 
ose me mjete të tjera, 
njëzet e pesë përqind 
(25%) ose më shumë 
të aksioneve ose të 
drejtave të votës në 
personin juridik; ose 
1.4.3. një person fizik 
që kontrollon 
entitetin juridik 
përmes mjeteve të 
tjera. 1.5. Në rastin e 
shoqërisë me 
përgjegjësi të 
përgjithshme ose të 
kufizuar, një 'pronar 
përfitues' do të thotë 
çdo person fizik që 
ka të drejtë ose 
kontrollon në fund të 
fundit, nëpërmjet 
kontrollit të 
drejtpërdrejtë ose të 
tërthortë, njëzet e 
pesë përqind (25%) 
ose më shumë 
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aksione të kapitalit 
ose fitimeve të 
partneritetit ose 
njëzet e pesë përqind 
(25%) ose më shumë 
të drejta vote në 
partneritet, ose 
ushtron kontroll 
përfundimtar mbi 
menaxhimin e 
partneritetit; 1.6. Në 
rastin e trusteve ose 
marrëveshjeve të 
tjera të ngjashme 
ligjore, një 'pronar 
përfitues' do të thotë 
të gjitha sa vijon: 
1.6.1. Themeluesi; 
1.6.2. Përfaqësuesi i 
autorizuar; 1.6.3. 
Përfaqësuesi ligjor 
(nëse ka); 1.6.4. Kur 
përfituesit; 1.6.5. 
Personat fizikë (ose 
disa nga personat 
fizikë) që përfitojnë 
nga trust-i ende nuk 
janë përcaktuar, 
klasa e personave në 
interesin kryesor të 
të cilëve është krijuar 
ose vepron trust-i; 
1.6.6. Çdo individ 
tjetër që ushtron në 
fund të fundit 
kontroll mbi trust-in 
nëpërmjet pronësisë 
së drejtpërdrejtë ose 
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të tërthortë ose 
ndryshe. 1.7. Në 
rastin e një 
organizate 
joqeveritare, duke 
përfshirë 
fondacionet, 
shoqatat, institutet, 
si dhe degët e 
organizatave 
joqeveritare të huaja 
ose ndërkombëtare, 
siç përcaktohet në 
Ligjin përkatës për 
Lirinë e Asociimit në 
Organizatat 
Joqeveritare, një 
'pronar përfitues' do 
të jetë çdo person 
fizik që mund të jetë: 
themeluesi ose 
përfaqësuesi ligjor i 
organizatës 
joqeveritare ose 
individi; çdokush 
prej tyre që ushtron 
kontroll efektiv 
përfundimtar mbi 
administrimin dhe 
kontrollin e 
organizatës 
joqeveritare. 
Kontrolli efektiv 
përfundimtar në 
rastin e organizatave 
joqeveritare është 
marrëdhënia ku një 
person përcakton 
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vendimet e marra 
nga organizata 
joqeveritare, 
kontrollon në çfarëdo 
mënyre zgjedhjen, 
GAZETA ZYRTARE 
E REPUBLIKËS SË 
KOSOVËS / Nr. 21 / 
22 NËNTOR 2024, 
PRISHTINË LIGJI 
NR. 08/L-265 PËR 
REGJISTRIN E 
PRONARËVE 
PËRFITUES 4 
emërimin dhe 
shkarkimin e 
anëtarëve në organet 
vendimmarrëse 
dhe/ose organet 
ekzekutive të 
organizatës 
joqeveritare; 

Neni 3 
[Përkufizime] 
 
Paragrafi 10 

'person i prekur' do të 
thotë: 

(a) një person fizik ose 
juridik kundër të cilit 
është lëshuar një urdhër 
ngrirjeje ose konfiskimi; 

 

(b) një person fizik ose 
juridik që zotëron pronë 
që është objekt i një 
urdhri ngrirjeje ose 
konfiskimi; 

 

(c) një palë e tretë, të 
drejtat e së cilës në 

   N/A Nuk është 
harmonizuar 

Dispozita të ndryshme në 
legjislacionin penal të 
Kosovës rregullojnë 
çështjet që lidhen me 
personin e prekur ; 
megjithatë, nuk ka një 
përkufizim të veçantë që 
trajton këtë status. 
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lidhje me pronën që 
është objekt i një urdhri 
ngrirjeje ose një urdhri 
konfiskimi dëmtohen 
drejtpërdrejt nga ai 
urdhër; ose 

 

(d) një person fizik ose 
juridik, prona e të cilit i 
nënshtrohet një shitjeje 
të ndërmjetme sipas 
nenit 21 të kësaj 
Direktive. 

 

KAPITULLI II 
Gjurmimi dhe identifikimi 
Neni 4 
[Hetime për 
gjurmimin e 
pasurive] 
 

1. Për të lehtësuar 
bashkëpunimin 
ndërkufitar, Shtetet 
Anëtare marrin masa për 
të mundësuar gjurmimin 
dhe identifikimin e shpejtë 
të instrumenteve dhe të 
ardhurave, ose të pronës që 
është ose mund të bëhet 
objekt i një urdhri ngrirjeje 
ose konfiskimi gjatë 
procedurave në çështjet 
penale. 

2. Prona e përmendur në 
paragrafin 1 përfshin 
gjithashtu pronën që është 
ose mund të bëhet objekt i 
një urdhri ngrirjeje ose 
konfiskimi në përputhje 
me nenin 10(2) të 
Direktivës (BE) 
2024/1226. 

 Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
Këshillit 
Prokurorial të 
Kosovës mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Pasurive 

Neni 5 
Kompetencat e 
Zyrës së 
Rikthimit të 
Pasurive 

1. Zyra shërben për të 
ofruar ndihmë, me 
kërkesë të 
prokurorëve të 
çështjes, në lidhje me 
veprimet hetimore që 
kanë të bëjnë me 
gjurmimin dhe 
identifikimin e 
aseteve, duke 
përfshirë asetet në 
vendet e huaja ose 
asetet e vendeve të 
huaja që ndodhen në 
Kosovë, me qëllim 
përfundimtar 
kthimin e këtyre 
aseteve. Zyra ofron 
ndihmë në procesin 
e: 

1. gjurmimi i 
aseteve përmes 
inteligjencës dhe 

Pjesërisht e 
harmonizuar 

Të dy legjislacionet 
synojnë të sigurojnë 
gjurmimin dhe 
identifikimin efektiv të 
aseteve për ngrirje, 
konfiskim dhe rikuperim, 
veçanërisht në rastet 
ndërkufitare. Dispozita e 
Direktivës së BE-së 
përcakton një detyrim 
detyrues për shtetet për 
të kryer hetime të shpejta 
dhe, kur është e 
nevojshme, të 
menjëhershme të 
gjurmimit të aseteve, 
veçanërisht në rastet që 
përfshijnë përfitim të 
konsiderueshëm 
ekonomik, dhe i lidh këto 
masa drejtpërdrejt me 
procedurat penale dhe 
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3. Kur fillon një hetim në 
lidhje me një vepër penale 
që mund të sjellë përfitim 
të konsiderueshëm 
ekonomik, hetimet e 
gjurmimit të pasurive sipas 
paragrafit 1 kryhen 
menjëherë nga autoritetet 
kompetente. Shtetet 
Anëtare mund ta kufizojnë 
fushëveprimin e hetimeve 
të tilla të gjurmimit të 
pasurive në hetimet për 
vepra penale që mund të 
jenë kryer brenda kuadrit 
të një organizate kriminale. 
 

mbledhjes së 
provave, 
2. ngrirja, 
sekuestrimi dhe 
konfiskimi i 
pasurive; 
3. bashkëpunim 
ndërkombëtar, 
4. procedurat 
gjyqësore, 
5. ekzekutimi i 
urdhrave, dhe 
6. kthimi i aseteve. 

 
2. Zyra mbledh 
informacione dhe të 
dhëna inteligjente 
ose nga regjistri 
zyrtar ose nga 
burime të hapura të 
cilat mund të 
përdoren nga 
prokurorët për të 
marrë informacione 
përmes kanaleve 
zyrtare dhe të cilat 
mund të përdoren si 
prova në gjykatë. 
 
3. Zyra mund të 
përdorë softuerë dhe 
baza të dhënash të 
avancuara financiare 
për të gjurmuar 
asetet që mund të 
lidhen me aktivitete 
të paligjshme, duke 
përfshirë të dhëna 

urdhrat e ardhshëm të 
konfiskimit ose ngrirjes. 

Rregullorja e Kosovës 
parashikon rolin 
operacional të një Zyre 
specifike , duke u 
përqendruar në ndihmën 
për prokurorët sipas 
kërkesës dhe duke 
përcaktuar mjete praktike 
për gjurmimin e aseteve, 
bashkëpunimin 
ndërkombëtar dhe 
ndërtimin e kapaciteteve. 
Ndërsa përmbajtja e saj 
përputhet me konceptin e 
BE-së për gjurmimin dhe 
identifikimin, ajo nuk 
krijon një detyrim 
automatik ose të 
detyrueshëm për të filluar 
hetimet e gjurmimit të 
aseteve. 

Meqenëse Rregullorja nr. 
01/2024 e Këshillit 
Prokurorial të Kosovës 
për Zyrën e Rikthimit të 
Pasurive është një 
legjislacion dytësor , 
harmonizimi është vetëm 
i pjesshëm. Pajtueshmëria 
e plotë do të kërkonte 
përfshirjen e detyrimeve 
të BE-së për gjurmimin e 
shpejtë dhe proaktiv të 
pasurive në legjislacionin 
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mbi asetet e 
mbajtura në llogari 
bankare jashtë 
vendit, pasuri të 
paluajtshme, mallra 
luksoze dhe të 
ngjashme. 
 
4. Zyra bashkëpunon 
me Bankën Qendrore 
të Kosovës, 
institucionet 
financiare, duke 
përfshirë bankat 
vendase dhe 
ndërkombëtare për 
të zbuluar 
transaksione të 
dyshimta, 
veçanërisht ato që 
mund të lidhen me 
pastrim parash ose 
aktivitete të tjera të 
paligjshme 
financiare. 
5. Zyra inkurajon 
hetimet financiare si 
pjesë e hetimeve 
penale, nëpërmjet 
ndërtimit të 
kapaciteteve dhe 
trajnimit të 
vazhdueshëm 
profesional të 
zyrtarëve të deleguar 
në këtë zyrë, duke 
siguruar që origjina 

parësor për të siguruar 
zbatim të qëndrueshëm 
dhe të pashmangshëm. 
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dhe lëvizjet e aseteve 
të jenë transparente. 
 
6. Zyra harton PSV-
në për komunikimin 
zyrtar të Zyrës me 
agjencitë e tjera që 
nuk kanë zyrtarë të 
deleguar në këtë 
Zyrë, si dhe harton 
PSV-në për 
bashkëveprimin 
midis Zyrës dhe 
prokurorëve të 
çështjes, me qëllim 
ofrimin e ndihmës 
nga kjo Zyrë. 
7. Zyra organizon 
trajnimet e 
nevojshme për 
prokurorët dhe 
zyrtarët e agjencive 
të zbatimit të ligjit në 
lidhje me 
fushëveprimin e 
Zyrës dhe mënyrat e 
ndihmës në raste 
konkrete. 8. Zyra 
mban kontakte të 
rregullta dhe 
shkëmben përvoja 
me zyrat e Rikthimit 
të aseteve në vende të 
tjera, duke përfshirë 
Rrjetin Rajonal 
Ndër-Agjenci të 
Rikthimit të Aseteve 
dhe Rrjetin 
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Ndërkombëtar të 
Agjencive të 
Rikthimit të Aseteve 
të Camden (CARIN), 
me qëllim rikthimin 
e aseteve në vende të 
tjera dhe për të 
hetuar aktivitetet 
financiare 
ndërkufitare. 
 

Neni 5 
[Zyrat e 
Rikthimit të 
aseteve] 
 

1. Çdo Shtet Anëtar duhet 
të ngrejë të paktën një zyrë 
për rikthimin e aseteve për 
të lehtësuar 
bashkëpunimin 
ndërkufitar në lidhje me 
hetimet e gjurmimit të 
aseteve. 
2. Zyrat e Rikthimit të 
aseteve kanë detyrat e 
mëposhtme: 
(a) për të gjurmuar dhe 

identifikuar 
instrumentet, të 
ardhurat ose pronën kur 
është e nevojshme për të 
mbështetur autoritetet e 
tjera kombëtare 
kompetente përgjegjëse 
për hetimet e gjurmimit 
të pasurive në përputhje 
me Nenin 4 ose Zyrën e 
Prokurorëve Publikë 
Evropianë (EPPO); 

 
(b) për të gjurmuar dhe 

identifikuar 

 Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
Këshillit 
Prokurorial të 
Kosovës mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Pasurive 

Neni 5 
Kompetencat e 
Zyrës së 
Rikthimit të 
Pasurive 

1. Zyra shërben për të 
ofruar ndihmë, me 
kërkesë të 
prokurorëve të 
çështjes, në lidhje me 
veprimet hetimore që 
kanë të bëjnë me 
gjurmimin dhe 
identifikimin e 
aseteve, duke 
përfshirë asetet në 
vendet e huaja ose 
asetet e vendeve të 
huaja që ndodhen në 
Kosovë, me qëllim 
përfundimtar 
kthimin e këtyre 
aseteve. Zyra ofron 
ndihmë në procesin 
e: 

1. gjurmimi i 
aseteve përmes 
inteligjencës dhe 
mbledhjes së 
provave,  
2. ngrirja, 
sekuestrimi dhe 

Pjesërisht e 
harmonizuar 

Dispozita e BE-së kërkon 
që çdo Shtet Anëtar të 
krijojë zyrtarisht një 
zyrë për rikthimin e 
aseteve me një mandat të 
qartë për të gjurmuar dhe 
identifikuar instrumentet, 
të ardhurat dhe pronën, 
duke përfshirë edhe 
përgjigjen ndaj kërkesave 
nga Shtetet e tjera 
Anëtare dhe EPPO-ja. Ajo 
i kushton rëndësi të 
madhe bashkëpunimit 
ndërkufitar , ekzekutimit 
të urdhrave të huaj të 
ngrirjes dhe konfiskimit, 
dhe u jep zyrave të 
Rikthimit të aseteve 
autoritetin për të kërkuar 
bashkëpunim nga 
autoritetet e tjera 
kompetente. Ajo 
gjithashtu e zgjeron 
mandatin për të gjurmuar 
asetet e lidhura me 
personat që i nënshtrohen 
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instrumentet, të 
ardhurat ose pronën që 
janë ose mund të bëhen 
objekt i një urdhri 
ngrirjeje ose konfiskimi 
të lëshuar nga një 
autoritet kompetent në 
një shtet tjetër anëtar; 

 
(c) të bashkëpunojë dhe të 

shkëmbejë informacion 
me zyrat e Rikthimit të 
aseteve në shtetet e tjera 
anëtare dhe me EPPO-
në në gjurmimin dhe 
identifikimin e 
instrumenteve, të 
ardhurave ose pronës që 
janë ose mund të bëhen 
objekt i një urdhri 
ngrirjeje ose konfiskimi. 

3. Për të kryer detyrat e tyre 
sipas paragrafit 2, pika (b), 
zyrat e Rikthimit të aseteve 
kanë të drejtë t'u kërkojnë 
autoriteteve kompetente 
përkatëse, në përputhje me 
ligjin kombëtar, të 
bashkëpunojnë me to kur 
është e nevojshme për 
gjurmimin dhe 
identifikimin e 
instrumenteve, të 
ardhurave ose pronës; 
4. Zyrat e Rikthimit të 
aseteve do të kenë 
kompetenca për të 
gjurmuar dhe identifikuar 

konfiskimi i 
pasurive; 
3. bashkëpunim 
ndërkombëtar, 
4. procedurat 
gjyqësore, 
5. ekzekutimi i 
urdhrave, dhe 
6. kthimi i aseteve. 
 

2. Zyra mbledh 
informacione dhe të 
dhëna inteligjente 
ose nga regjistri 
zyrtar ose nga 
burime të hapura të 
cilat mund të 
përdoren nga 
prokurorët për të 
marrë informacione 
përmes kanaleve 
zyrtare dhe të cilat 
mund të përdoren si 
prova në gjykatë. 
 
3. Zyra mund të 
përdorë softuerë dhe 
baza të dhënash të 
avancuara financiare 
për të gjurmuar 
asetet që mund të 
lidhen me aktivitete 
të paligjshme, duke 
përfshirë të dhëna 
mbi asetet e 
mbajtura në llogari 
bankare jashtë 
vendit, pasuri të 

masave kufizuese të BE-
së, në varësi të mbrojtjeve 
procedurale. 

Rregullorja e Kosovës 
përcakton rolin 
operacional të një Zyre 
që ofron ndihmë për 
prokurorët sipas kërkesës. 
Funksionet e saj: 
gjurmimi i aseteve, 
mbledhja e inteligjencës, 
përdorimi i mjeteve 
financiare, bashkëpunimi 
me bankat, rrjetëzimi 
ndërkombëtar dhe 
mbështetja për ngrirjen, 
konfiskimin dhe kthimin 
e aseteve, korrespondojnë 
ngushtë me detyrat e 
caktuara zyrave të 
Rikthimit të aseteve sipas 
kuadrit të BE-së. Në 
terma praktikë, Zyra 
kryen funksione të tipit 
zyrë e Rikthimit të 
aseteve. 

Megjithatë, dispozita e 
Kosovës e përcakton 
Zyrën kryesisht si një 
mekanizëm mbështetës , 
i cili aktivizohet me 
kërkesë të prokurorisë, 
dhe nuk jep qartë një 
mandat autonom për të 
vepruar mbi kërkesat e 
huaja hyrëse, për të 
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pronën e personave dhe 
subjekteve që i 
nënshtrohen masave 
kufizuese të Bashkimit, kur 
është e nevojshme, për të 
lehtësuar zbulimin e 
veprave penale të 
përmendura në nenin 2(1), 
pika (p), të kësaj Direktive, 
me kërkesë të autoriteteve 
kompetente kombëtare 
bazuar në indikacione dhe 
baza të arsyeshme për të 
besuar se është kryer një 
vepër penale në përputhje 
me nenin 3 të Direktivës 
(BE) 2024/1226. 
Kompetenca të tilla nuk do 
të cenojnë kërkesat dhe 
mbrojtjet përkatëse 
procedurale të përcaktuara 
sipas ligjit procedural 
kombëtar, duke përfshirë 
rregullat për fillimin e 
procedurave penale ose, 
kur është e nevojshme, 
kërkesën për të marrë një 
autorizim gjyqësor. 
 

paluajtshme, mallra 
luksoze dhe të 
ngjashme. 
 
4. Zyra bashkëpunon 
me Bankën Qendrore 
të Kosovës, 
institucionet 
financiare, duke 
përfshirë bankat 
vendase dhe 
ndërkombëtare për 
të zbuluar 
transaksione të 
dyshimta, 
veçanërisht ato që 
mund të lidhen me 
pastrim parash ose 
aktivitete të tjera të 
paligjshme 
financiare. 
 
5. Zyra inkurajon 
hetimet financiare si 
pjesë e hetimeve 
penale, nëpërmjet 
ndërtimit të 
kapaciteteve dhe 
trajnimit të 
vazhdueshëm 
profesional të 
zyrtarëve të deleguar 
në këtë zyrë, duke 
siguruar që origjina 
dhe lëvizjet e aseteve 
të jenë transparente. 
 

detyruar bashkëpunimin 
nga autoritetet e tjera ose 
për të trajtuar asetet e 
lidhura me masat 
kufizuese. Për më tepër, 
këto dispozita janë të 
përcaktuara në 
legjislacionin dytësor , 
ndërsa korniza e BE-së 
kërkon vendosjen dhe 
fuqizimin përmes ligjit 
kombëtar detyrues. 

Si pasojë, Zyra e 
Rimëkëmbjes së Aseteve e 
Kosovës është në 
përputhje me kërkesat e 
BE-së, por i mungon 
autoriteti i detyrueshëm, 
kompetencat autonome 
dhe baza e ligjit parësor të 
kërkuara për 
pajtueshmëri të plotë. 
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6. Zyra harton PSV-
në për komunikimin 
zyrtar të Zyrës me 
agjencitë e tjera që 
nuk kanë zyrtarë të 
deleguar në këtë 
Zyrë, si dhe harton 
PSV-në për 
bashkëveprimin 
midis Zyrës dhe 
prokurorëve të 
çështjes, me qëllim 
ofrimin e ndihmës 
nga kjo Zyrë. 
 
7. Zyra organizon 
trajnimet e 
nevojshme për 
prokurorët dhe 
zyrtarët e agjencive 
të zbatimit të ligjit në 
lidhje me 
fushëveprimin e 
Zyrës dhe mënyrat e 
ndihmës në raste 
konkrete.  
 
8. Zyra mban 
kontakte të rregullta 
dhe shkëmben 
përvoja me zyrat e 
Rikthimit të aseteve 
në vende të tjera, 
duke përfshirë 
Rrjetin Rajonal 
Ndër-Agjenci të 
Rikthimit të Aseteve 
dhe Rrjetin 
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Ndërkombëtar të 
Agjencive të 
Rikthimit të Aseteve 
të Camden (CARIN), 
me qëllim rikthimin 
e aseteve në vende të 
tjera dhe për të 
hetuar aktivitetet 
financiare 
ndërkufitare. 
 

Neni 6 
[Qasja në 
informacion ] 
 

1. Për qëllimet e kryerjes së 
detyrave të përmendura në 
nenin 5, Shtetet Anëtare 
sigurojnë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
kenë akses në 
informacionin e 
përmendur në këtë nen në 
masën që ky informacion 
është i nevojshëm për 
gjurmimin dhe 
identifikimin e 
instrumenteve, të 
ardhurave ose pronës. 
2. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
kenë akses të 
menjëhershëm dhe të 
drejtpërdrejtë në 
informacionin e 
mëposhtëm, me kusht që 
ky informacion të ruhet në 
baza të dhënash ose 
regjistra të centralizuar ose 
të ndërlidhur të mbajtur 
nga autoritetet publike: 

 Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
Këshillit 
Prokurorial të 
Kosovës mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Pasurive 

Neni 14 
Platformat 
elektronike 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 15 
Komunikimi 
dhe protokolli 
standard i 
funksionimit 

Zyra shërbehet nga 
platforma 
elektronike që do të 
menaxhojnë rastet 
dhe do të 
shkëmbejnë 
informacione në një 
mënyrë të sigurt dhe 
të enkriptuar. 
 
 
1. Zyra do të 
mundësojë 
komunikim të 
papenguar me të 
gjitha agjencitë e 
zbatimit të ligjit në 
Kosovë dhe do të 
zhvillojë PSO për të 
lehtësuar 
komunikimin e 
brendshëm midis 
zyrtarëve të Zyrës, si 
dhe midis Zyrës dhe 
prokurorëve të 
çështjeve. 
 

Pjesërisht e 
harmonizuar 

Dispozita e BE-së 
përcakton një kornizë të 
qartë dhe detyruese që u 
kërkon Shteteve Anëtare 
të sigurojnë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
kenë akses të 
menjëhershëm, të 
drejtpërdrejtë dhe të 
gjerë në një grup 
gjithëpërfshirës të 
regjistrave dhe bazave të 
të dhënave publike, si dhe 
aftësinë për të marrë me 
shpejtësi të dhëna shtesë 
financiare, fiskale, të 
zbatimit të ligjit, doganore 
dhe dixhitale, në varësi të 
masave mbrojtëse. Të 
drejtat e aksesit 
përcaktohen në detaje dhe 
janë të ankoruara në ligjin 
parësor për të garantuar 
shpejtësinë, sigurinë 
ligjore dhe efektivitetin 
ndërkufitar. 
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(a) regjistrat kombëtarë të 
pasurive të paluajtshme 
ose sistemet elektronike 
të Rikthimit të të 
dhënave dhe regjistrat e 
tokës dhe kadastrale; 

 
(b) regjistrat e shtetësisë 

kombëtare dhe të 
popullsisë së personave 
fizikë; 

 
(c) regjistrat kombëtarë të 

automjeteve, avionëve 
dhe mjeteve lundruese; 

 
(d) regjistrat tregtarë, duke 

përfshirë regjistrat e 
bizneseve dhe të 
kompanive; 

 
(e) kombëtarë të pronarëve 

përfitues në përputhje 
me Direktivën (BE) 
2015/849 dhe të dhënat 
e disponueshme 
nëpërmjet ndërlidhjes së 
regjistrave të pronarëve 
përfitues në përputhje 
me atë Direktivë; 

 
(f) regjistrat e centralizuar 

të llogarive bankare në 
përputhje me Direktivën 
(BE) 2019/1153. 

3. Për qëllimet e paragrafit 
1, Shtetet Anëtare 
sigurojnë që zyrat e 

2. PSO-të e 
përcaktuara në 
paragrafin e 
mësipërm miratohen 
jo më pak se 3 muaj 
pas funksionalizimit 
të plotë të Zyrës nga 
PSC-ja. 
 
3. PSO do të 
përcaktojë mënyrën, 
formën dhe llojet e 
akteve që Zyra do të 
ndërmarrë brenda 
fushëveprimit të 
aktivitetit të saj. 

Dispozitat e Kosovës e 
adresojnë këtë çështje në 
një mënyrë më të 
përgjithshme dhe 
operative . Nenet 14 dhe 
15 përqendrohen në 
platformat elektronike të 
sigurta, komunikimin e 
brendshëm dhe 
ndërinstitucional, si dhe 
miratimin e PSO-ve që 
rregullojnë shkëmbimin e 
informacionit dhe 
veprimet operative. Në 
praktikë, qasja në 
informacion lehtësohet 
më tej nga fakti që ARO e 
Kosovës ka përfshirë 
përfaqësues nga 
agjencitë e zbatimit të 
ligjit , duke lejuar që 
informacioni të ofrohet 
drejtpërdrejt dhe më 
shpejt. 

Megjithatë, ndryshe nga 
korniza e BE-së, 
legjislacioni i Kosovës nuk 
garanton në mënyrë të 
qartë akses të 
drejtpërdrejtë dhe të 
menjëhershëm në 
regjistra dhe baza të 
dhënash specifike , as 
nuk rregullon qartë 
fushëveprimin, kushtet 
ose kufizimet e një aksesi 
të tillë në ligj. Në vend të 
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Rikthimit të aseteve të 
mund të marrin shpejt, 
menjëherë dhe 
drejtpërdrejt ose me 
kërkesë, informacionin e 
mëposhtëm: 
(a) të dhëna fiskale, duke 

përfshirë të dhënat e 
mbajtura nga autoritetet 
tatimore dhe të të 
ardhurave; 

 
(b) të dhënat e sigurimeve 

shoqërore kombëtare; 
 
(c) informacion përkatës që 

mbahet nga autoritetet 
kompetente për 
parandalimin, zbulimin, 
hetimin ose ndjekjen 
penale të veprave 
penale; 

 
(d) informacion mbi 

hipotekat dhe kreditë; 
 
(e) informacioni i përfshirë 

në bazat e të dhënave të 
valutave kombëtare dhe 
bazat e të dhënave të 
këmbimit valutor; 

 
(f) informacion mbi letrat 

me vlerë; 
 
(g) të dhënat doganore, 

duke përfshirë 
transfertat fizike 

kësaj, aksesi menaxhohet 
përmes marrëveshjeve të 
komunikimit, PSO-ve dhe 
bashkëpunimit 
institucional. Si rezultat, 
harmonizimi është i 
pjesshëm : funksional në 
praktikë, por i mungon 
regjimi i qartë i aksesit të 
siguruar ligjërisht i 
kërkuar sipas standardit 
të BE-së. 
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ndërkufitare të parave 
të gatshme; 

 
(h) informacion mbi 

pasqyrat financiare 
vjetore nga kompanitë; 

 
(i) informacion mbi 

transfertat bankare dhe 
balancat e llogarive; 

 
(j) informacion mbi 

llogaritë e kripto-aseteve 
dhe transferimet e 
kripto-aseteve siç 
përcaktohet në nenin 3 
të Rregullores (BE) 
2023/1113 të 
Parlamentit Evropian 
dhe të Këshillit ( 44 ) ; 

 
(k) në përputhje me ligjin e 

Bashkimit, të dhënat e 
ruajtura në Sistemin e 
Informacionit për Vizat 
(VIS), Sistemin e 
Informacionit Shengen 
(SIS II), Sistemin e 
Hyrjeve/Daljeve (EES), 
Sistemin Evropian të 
Informacionit dhe 
Autorizimit të 
Udhëtimit (ETIAS) dhe 
Sistemin Evropian të 
Informacionit të 
Regjistrave Penale për 
Shtetasit e Vendeve të 
Treta (ECRIS-TCN). 
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4. Kur informacioni i 
përmendur në paragrafët 2 
dhe 3 nuk ruhet në baza të 
dhënash ose regjistra të 
centralizuar ose të 
ndërlidhur të mbajtur nga 
autoritetet publike, Shtetet 
Anëtare marrin masat e 
nevojshme për të siguruar 
që zyrat e Rikthimit të 
aseteve të mund ta marrin 
shpejt atë informacion nga 
institucionet përkatëse me 
anë të mjeteve të tjera në 
një mënyrë të efektshme 
dhe të standardizuar. 
5. Shtetet Anëtare mund të 
vendosin që qasja në 
informacionin e 
përmendur në paragrafin 
3, pikat (a), (b) dhe (c), 
kërkon një kërkesë të 
arsyetuar dhe se një 
kërkesë e tillë mund të 
refuzohet kur dhënia e 
informacionit të kërkuar 
do të: 
(a) rrezikojnë suksesin e një 

hetimi në vazhdim; 
 
(b) të jetë qartësisht në 

disproporcion me 
interesat legjitime të një 
personi fizik ose juridik 
në lidhje me qëllimet 
për të cilat është 
kërkuar qasja; ose 
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(c) përfshijnë informacion 
të ofruar nga një Shtet 
tjetër Anëtar ose një 
vend i tretë dhe nuk 
është e mundur të 
merret pëlqimi për 
transmetimin e 
mëtejshëm të tij. 

6. Qasja në informacionin 
e përmendur në këtë nen 
nuk cenon mbrojtjet 
procedurale të përcaktuara 
sipas ligjit kombëtar, duke 
përfshirë, kur është e 
nevojshme, kërkesën për të 
marrë një autorizim 
gjyqësor. 
 

Neni 7 
[Kushtet për 
akses në 
informacion nga 
zyrat e 
Rikthimit të 
aseteve] 
 

1. Informacioni i 
përmendur në nenin 6 do 
të aksesohet rast pas rasti, 
vetëm kur është e 
nevojshme dhe 
proporcionale për kryerjen 
e detyrave në përputhje me 
nenin 5 dhe nga stafi i 
caktuar dhe i autorizuar 
posaçërisht për të aksesuar 
informacion të tillë. 
2. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që stafi i zyrave 
të Rikthimit të aseteve të 
përmbushë rregullat mbi 
konfidencialitetin dhe 
sekretin profesional, siç 
parashikohet në ligjin 
kombëtar në fuqi, si dhe në 
acquis-in e Bashkimit për 

 Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
Këshillit 
Prokurorial të 
Kosovës mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Pasurive 

Neni 14 
Platformat 
elektronike 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 15 
Komunikimi 
dhe protokolli 
standard i 
funksionimit 

Zyra shërbehet nga 
platforma 
elektronike që do të 
menaxhojnë rastet 
dhe do të 
shkëmbejnë 
informacione në një 
mënyrë të sigurt dhe 
të enkriptuar. 
 
 
 
 
1. Zyra do të 
mundësojë 
komunikim të 
papenguar me të 
gjitha agjencitë e 
zbatimit të ligjit në 
Kosovë dhe do të 

Nuk është e 
harmonizuar 

Rregulli i Direktivës së 
BE-së kërkon mbrojtje të 
qarta dhe detyruese në 
ligj: akses rast pas rasti 
dhe proporcional, 
autorizim formal të stafit 
të caktuar, detyrime të 
qarta për 
konfidencialitetin dhe 
mbrojtjen e të dhënave, si 
dhe masa të përcaktuara 
teknike dhe organizative 
të sigurisë. Këto kërkesa 
duhet të garantohen 
ligjërisht, jo vetëm të 
zbatohen në praktikë. 

Dispozitat në Rregulloren 
e Kosovës përcaktojnë 
komunikimin e sigurt dhe 
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mbrojtjen e të dhënave . 
Shtetet Anëtare sigurojnë 
që stafi i zyrave të 
Rikthimit të aseteve të ketë 
aftësitë dhe aftësitë e 
nevojshme të specializuara 
për të kryer rolet e tyre në 
mënyrë efektive. 
3. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që janë në vend 
masat e duhura teknike 
dhe organizative për të 
siguruar një nivel sigurie të 
përshtatshëm për rrezikun 
e përpunimit të të dhënave, 
në mënyrë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
kenë akses dhe të kërkojnë 
informacionin e 
përmendur në nenin 6. 
 

hartojë PSO për të 
lehtësuar 
komunikimin e 
brendshëm midis 
zyrtarëve të Zyrës, si 
dhe midis Zyrës dhe 
prokurorëve të 
çështjeve. 
 
2. PSO-të e 
përcaktuara në 
paragrafin e 
mësipërm miratohen 
jo më pak se 3 muaj 
pas funksionalizimit 
të plotë të Zyrës nga 
PSC-ja. 
 
3. PSO do të 
përcaktojë mënyrën, 
formën dhe llojet e 
akteve që Zyra do të 
ndërmarrë brenda 
fushëveprimit të 
aktivitetit të saj. 

menaxhimin e rasteve 
përmes platformave 
elektronike dhe PSO-ve, 
por ato nuk përcaktojnë 
shprehimisht kushtet e 
aksesit, rregullat e 
autorizimit, testin e 
proporcionalitetit, 
kërkesat për stafin ose 
masat mbrojtëse për 
mbrojtjen e të dhënave të 
kërkuara nga kuadri i BE-
së. Meqenëse këto 
elementë trajtohen vetëm 
në mënyrë implicite dhe 
do të detajohen më tej me 
PSO-të (si instrumente jo-
detyruese), ato nuk 
përmbushin standardin e 
BE-së për siguri ligjore. 

Prandaj, kuadri aktual 
duhet të konsiderohet jo 
në përputhje , në vend që 
të konsiderohet pjesërisht 
në përputhje, me kërkesat 
e BE-së për aksesin në 
informacion dhe masat 
mbrojtëse për zyrat e 
Rikthimit të aseteve. 

 
Neni 8 
[Monitorimi i 
aksesit dhe 
kërkimeve nga 
zyrat e 

Shtetet Anëtare duhet të 
sigurojnë që regjistrat e 
aktiviteteve të aksesit dhe 
kërkimit nga zyrat e 
Rikthimit të aseteve sipas 
kësaj Direktive të mbahen 

  N/A  Nuk është e 
harmonizuar 
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Rikthimit të 
aseteve] 
 

në përputhje me nenin 25 
të Direktivës (BE) 
2016/680. 

Neni 9 
[Shkëmbimi i 
informacionit] 
 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
siguruar që zyrat e tyre të 
Rikthimit të aseteve të 
ofrojnë, me kërkesë të një 
zyre të Rikthimit të aseteve 
në një Shtet tjetër Anëtar, 
çdo informacion në të cilin 
këto zyra të Rikthimit të 
aseteve kanë qasje dhe që 
është i nevojshëm për 
kryerjen e detyrave sipas 
Nenit 5, të zyrës së 
Rikthimit të aseteve që 
kërkon atë informacion 
("zyra kërkuese e Rikthimit 
të aseteve"). Do të jetë e 
mundur të ofrohen vetëm 
ato kategori të të dhënave 
personale të listuara në 
Seksionin B, pika 2, të 
Shtojcës II të Rregullores 
(BE) 2016/794, me 
përjashtim të 
informacionit të 
identifikimit mjeko-ligjor 
të listuar në Seksionin B, 
pika 2(c)(v), të asaj 
Shtojce. 
Çdo e dhënë personale që 
do të ofrohet përcaktohet 
rast pas rasti, në dritën e 
asaj që është e nevojshme 
për kryerjen e detyrave në 
përputhje me Nenin 5, dhe 

 Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
Këshillit 
Prokurorial të 
Kosovës mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Pasurive 

Neni 5 
Kompetencat e 
Zyrës së 
Rikthimit të 
Pasurive 

Zyra mban kontakte 
të rregullta dhe 
shkëmben përvoja 
me zyrat e Rikthimit 
të aseteve në vende të 
tjera, duke përfshirë 
Rrjetin Rajonal 
Ndër-Agjenci të 
Rikthimit të Aseteve 
dhe Rrjetin 
Ndërkombëtar të 
Agjencive të 
Rikthimit të Aseteve 
të Camden (CARIN), 
me qëllim rikthimin 
e aseteve në vende të 
tjera dhe për të 
hetuar aktivitetet 
financiare 
ndërkufitare. 

Nuk është e 
harmonizuar 

Dispozita e BE-së 
përcakton një kuadër 
ligjor të qartë, detyrues 
dhe të detajuar për 
shkëmbimin ndërkufitar 
të informacionit midis 
zyrave të Rikthimit të 
aseteve. Ai i detyron 
shtetet të sigurojnë që 
ARO-të të mund të 
ofrojnë informacion me 
kërkesë dhe në mënyrë 
proaktive , përcakton 
kushte të rrepta për 
trajtimin e të dhënave 
personale, kërkon 
domosdoshmëri dhe 
proporcionalitet rast pas 
rasti , rregullon refuzimet 
dhe procedurat e 
konsultimit, lejon 
përdorimin e 
informacionit si provë dhe 
urdhëron përdorimin e 
SIENA-s ose kanaleve të 
sigurta ekuivalente. Këto 
detyrime janë të sakta, të 
zbatueshme dhe të 
ankoruara në ligjin 
parësor. 

Në të kundërt, dispozita e 
Kosovës është shumë e 
përgjithshme dhe 
joformale . Ajo i referohet 
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në përputhje me 
Direktivën (BE) 2016/680. 
2. Kur bën një kërkesë në 
përputhje me paragrafin 1, 
zyra kërkuese e Rikthimit 
të aseteve duhet të 
specifikojë sa më saktë që 
të jetë e mundur sa vijon: 
(a) objekti i kërkesës; 
 
(b) arsyet e kërkesës, duke 

përfshirë rëndësinë e 
informacionit të 
kërkuar për gjurmimin 
dhe identifikimin e 
pronës përkatëse; 

 
(c) natyra e procedurës; 
 
(d) llojin e veprës penale 

me të cilën lidhet 
kërkesa; 

 
(e) lidhja midis 

procedurave dhe Shtetit 
Anëtar në të cilin 
ndodhet zyra e 
Rikthimit të aseteve që 
merr kërkesën; 

 
(f) detaje mbi pronën e 

synuar ose të kërkuar, të 
tilla si llogari bankare, 
pasuri të paluajtshme, 
automjete, anije, avionë, 
kompani dhe sende të 
tjera me vlerë të lartë; 

 

vetëm mbajtjes së 
kontakteve dhe 
shkëmbimit të përvojave 
përmes rrjeteve 
ndërkombëtare si CARIN. 
Ajo nuk përcakton: 

• një detyrim ligjor 
për të dhënë 
informacion sipas 
kërkesës, 

• ndarje proaktive 
(spontane) e 
informacionit, 

• rregullat mbi të 
dhënat personale, 
proporcionalitetin 
ose 
pranueshmërinë 
si provë, 

• arsyet e refuzimit 
ose detyrimet e 
konsultimit, ose 

• përdorimi i 
detyrueshëm i 
sistemeve të 
sigurta të 
shkëmbimit të 
informacionit të 
BE-së. 

Si rezultat, ndërsa teksti i 
marrëveshjes për Kosovën 
mbështet bashkëpunimin 
në parim, ai nuk 
përmbush standardin e 
BE-së për shkëmbimin e 
informacionit ndërkufitar 
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(g) kur është e nevojshme 
për identifikimin e 
personave fizikë ose 
juridikë që supozohet të 
jenë të përfshirë, çdo 
dokument identifikimi 
nëse është i 
disponueshëm, detaje të 
tilla si emri, kombësia, 
vendi i banimit, numrat 
kombëtarë të 
identifikimit ose numrat 
e sigurimeve shoqërore, 
adresat, data dhe vendi i 
lindjes, data e 
regjistrimit, vendi i 
themelimit, aksionarët, 
selia qendrore dhe 
filialet, sipas rastit; 

 
(h) kur është e 

aplikueshme, arsyet për 
urgjencën e kërkesës. 

3. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për t'u 
mundësuar zyrave të tyre 
të Rikthimit të aseteve t'i 
japin informacion një zyre 
të Rikthimit të aseteve në 
një Shtet tjetër Anëtar, pa 
një kërkesë për këtë qëllim, 
kur këto zyra janë në dijeni 
të informacionit mbi 
instrumentet, të ardhurat 
ose pronën që ato i 
konsiderojnë të nevojshme, 
për kryerjen e detyrave 
sipas Nenit 5, të zyrave të 

të strukturuar dhe të 
garantuar ligjërisht nga 
zyrat e Rikthimit të 
aseteve. Boshllëku është 
thelbësor, jo thjesht 
teknik, dhe do të kërkonte 
rregullim në 
legjislacionin parësor 
për të arritur 
përputhshmërinë. 
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Rikthimit të aseteve të atij 
Shteti tjetër Anëtar. Kur 
japin informacion të tillë, 
zyrat e Rikthimit të aseteve 
duhet të përcaktojnë arsyet 
pse informacioni i dhënë 
konsiderohet i nevojshëm. 
4. Përveç nëse përcaktohet 
ndryshe nga zyra e 
Rikthimit të aseteve që 
ofron informacion sipas 
paragrafit 1 ose 3, 
informacioni i dhënë mund 
të paraqitet si provë para 
një gjykate kombëtare ose 
autoriteti kompetent të 
Shtetit Anëtar në të cilin 
ndodhet zyra e Rikthimit 
të aseteve që merr atë 
informacion, në përputhje 
me procedurat sipas ligjit 
kombëtar, duke përfshirë 
rregullat procedurale mbi 
pranueshmërinë e provave 
në procedurat në çështjet 
penale në përputhje me 
Kartën e të Drejtave 
Themelore të Bashkimit 
Evropian dhe me detyrimet 
e Shteteve Anëtare, siç 
përcaktohet në Nenin 6 të 
Traktatit për Bashkimin 
Evropian. 
5. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
kenë akses të 
drejtpërdrejtë në 
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Aplikacionin e Rrjetit të 
Sigurt të Shkëmbimit të 
Informacionit (SIENA) 
dhe të përdorin fushat 
specifike të hartuara për 
zyrat e Rikthimit të aseteve 
në SIENA që 
korrespondojnë me 
informacionin e kërkuar 
sipas paragrafit 2 ose, kur 
është e nevojshme në raste 
të jashtëzakonshme, kanale 
të tjera të sigurta për 
shkëmbimin e 
informacionit në përputhje 
me këtë nen. 
6. Zyrat e Rikthimit të 
aseteve mund të refuzojnë 
t'i japin informacion një 
zyre kërkuese të Rikthimit 
të aseteve nëse ka arsye 
faktike për të supozuar se 
dhënia e informacionit do 
të: 
(a) dëmtojnë interesat 

themelore të sigurisë 
kombëtare të Shtetit 
Anëtar në të cilin 
ndodhet zyra e 
Rikthimit të aseteve që 
merr kërkesën; 

 
(b) rrezikojnë një hetim ose 

operacion të 
inteligjencës kriminale 
në vazhdim, ose 
paraqesin një kërcënim 
të menjëhershëm për 
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jetën ose integritetin 
fizik të një personi; ose 

 
(c) të jetë qartësisht 

joproporcionale ose e 
parëndësishme në lidhje 
me qëllimet për të cilat 
është kërkuar. 

7. Kur një zyrë e Rikthimit 
të aseteve refuzon, sipas 
paragrafit 6, t'i japë 
informacion një zyre 
kërkuese të Rikthimit të 
aseteve, Shteti Anëtar ku 
ndodhet zyra e Rikthimit 
të aseteve që merr 
kërkesën duhet të marrë 
masat e nevojshme për të 
siguruar që të jepen arsyet 
e refuzimit dhe që zyra 
kërkuese e Rikthimit të 
aseteve të konsultohet 
paraprakisht. Refuzimet do 
të ndikojnë vetëm në 
pjesën e informacionit të 
kërkuar me të cilën lidhen 
arsyet e përcaktuara në 
paragrafin 6 dhe nuk do të 
ndikojnë në detyrimin për 
të dhënë pjesë të tjera të 
atij informacioni, kur është 
e aplikueshme, në 
përputhje me këtë 
Direktivë. 
 

Neni 10 1. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve t'u 

   N/A Nuk është e 
harmonizuar 
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[ Afatet kohore 
për dhënien e 
informacionit] 
 

përgjigjen kërkesave për 
informacion të bëra në 
përputhje me nenin 9(1) sa 
më shpejt të jetë e mundur 
dhe në çdo rast brenda 
afateve kohore të 
mëposhtme: 
(a) shtatë ditë kalendarike, 

për të gjitha kërkesat që 
nuk janë urgjente; 

 
(b) tetë orë, për kërkesa 

urgjente që lidhen me 
informacionin e 
përmendur në Nenin 6 
që ruhet në bazat e të 
dhënave dhe regjistrat 
në të cilat ato zyra të 
Rikthimit të aseteve 
kanë akses të 
drejtpërdrejtë; 

 
(c) tre ditë kalendarike, për 

kërkesa urgjente që 
lidhen me informacione 
në të cilat ato zyra të 
Rikthimit të aseteve nuk 
kanë qasje të 
drejtpërdrejtë. 

2. Kur informacioni i 
kërkuar sipas paragrafit 1, 
pika (b), nuk është 
drejtpërdrejt i 
disponueshëm ose kërkesa 
e bërë sipas paragrafit 1, 
pika (a), imponon një barrë 
joproporcionale mbi zyrën 
e Rikthimit të aseteve që 
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merr kërkesën, ajo zyrë e 
Rikthimit të aseteve mund 
të vonojë dhënien e 
informacionit. Në një rast 
të tillë, zyra e Rikthimit të 
aseteve që merr kërkesën 
duhet të informojë 
menjëherë zyrën kërkuese 
të Rikthimit të aseteve për 
këtë vonesë dhe duhet të 
ofrojë informacionin e 
kërkuar sa më shpejt të jetë 
e mundur dhe brenda 
shtatë ditëve nga afati 
fillestar i përcaktuar sipas 
paragrafit 1, pika (a), ose 
brenda tre ditëve nga afati 
fillestar i përcaktuar sipas 
paragrafit 1, pikat (b) dhe 
(c). 
3. Afatet kohore të 
përcaktuara në paragrafin 
1 fillojnë të ecin sapo të 
merret kërkesa për 
informacion. 
 

KAPITULLI III Ngrirja dhe konfiskimi 
Neni 11 
[Ngrirja] 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar ngrirjen e 
pronës së nevojshme për të 
siguruar një konfiskim të 
mundshëm të asaj prone 
sipas neneve 12 deri në 16. 
Masat e ngrirjes përbëhen 
nga urdhra ngrirjeje dhe 
veprime të menjëhershme. 
 

 Kodi i 
Procedurës 
Penale Nr. 
08/L-032 
 

Neni 260 
Urdhër i 
Përkohshëm 
Kufizues 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 260 Urdhri i 
përkohshëm i 
ndalimit 
 
1. Nëse prokurori i 
shtetit ka dyshim të 
bazuar se prona 
është pronë e 
caktuar, prokurori i 
shtetit mund të 
lëshojë një urdhër të 

Pjesërisht e 
harmonizuar 

Një krahasim më i afërt 
tregon se neni 260 i 
Kodit të Procedurës 
Penale të Kosovës është 
kryesisht në përputhje 
në përmbajtje me 
kuadrin e ngrirjes së 
fondeve të BE-së , 
megjithëse mbeten disa 
kufizime strukturore. 
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2. Do të ndërmerren 
veprime të menjëhershme 
kur është e nevojshme me 
qëllim ruajtjen e pronës 
deri në lëshimin e një 
urdhri ngrirjeje. Kur 
veprimi i menjëhershëm 
nuk merr formën e një 
urdhri ngrirjeje, Shtetet 
Anëtare kufizojnë 
vlefshmërinë e 
përkohshme të atij veprimi 
të menjëhershëm. 
 
3. Pa cenuar kompetencat 
e autoriteteve të tjera 
kompetente, Shtetet 
Anëtare u mundësojnë 
zyrave të Rikthimit të 
aseteve të ndërmarrin 
veprime të menjëhershme 
sipas paragrafit 2 kur 
ekziston një rrezik i 
menjëhershëm i zhdukjes 
së pronës që këto zyra kanë 
gjurmuar dhe identifikuar 
gjatë ushtrimit të detyrave 
të tyre sipas nenit 5(2), 
pika (b). Vlefshmëria e një 
veprimi të tillë të 
menjëhershëm nuk duhet 
të kalojë shtatë ditë pune. 
 
4. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që masat e 
ngrirjes të merren vetëm 
nga një autoritet 
kompetent dhe që arsyet 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

përkohshëm ndalues 
që ndalon çdo person 
të emëruar në urdhër 
të merret me pronën 
e caktuar në urdhër. 
2. Ndalimi i trajtimit 
të pronës së caktuar 
përfshin, por jo 
ekskluzivisht: 2.1. 
shitjen e pronës së 
caktuar; 2.2. 
transferimin e 
pronësisë së pronës 
së caktuar; 2.3. 
dhurimin e pronës së 
caktuar; 2.4. uljen e 
vlerës së pronës së 
caktuar; 2.5. 
tërheqjen nga një 
llogari bankare të 
pronës së caktuar; 
2.6. përdorimin e çdo 
shume qiraje të 
marrë nga prona e 
caktuar; 2.7. 
menaxhimin e 
pronës së caktuar; 
2.8. çdo veprim që 
ndikon negativisht 
në ruajtjen e vlerës së 
pronës së caktuar. 
 
3. Urdhri i ndalimit 
të përkohshëm i 
lëshuar nga 
prokurori i shtetit: 
3.1. përshkruan 
pasurinë e 

Dispozita e BE-së kërkon 
që Shtetet Anëtare të 
mundësojnë masat e 
ngrirjes përmes urdhrave 
të ngrirjes dhe veprimeve 
të menjëhershme, me 
afate kohore të rrepta, 
arsyetim të qartë dhe 
masa mbrojtëse. Neni 260 
i KPPK-së i arrin këto 
objektiva përmes urdhrit 
të përkohshëm të 
kufizimit , i cili në fakt 
ngrin transaksionet dhe 
marrëdhëniet me pronën 
e caktuar, duke përfshirë 
llogaritë bankare, dhe 
është i kufizuar në shtatë 
ditë , në varësi të ndjekjes 
gjyqësore përmes një 
urdhri përfundimtar të 
kufizimit. Kërkesa për të 
justifikuar masën dhe për 
të liruar pronën nëse 
konfiskimi nuk ndiqet 
përputhet me standardet 
e BE-së mbi 
proporcionalitetin dhe 
procesin e rregullt ligjor. 
Një ndryshim kyç 
qëndron në modelin 
institucional . Sipas 
kuadrit të BE-së, zyrat e 
Rikthimit të aseteve 
mund të ndërmarrin 
veprime të menjëhershme 
në mënyrë autonome në 
raste urgjente. Në Kosovë, 
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për masa të tilla të 
përcaktohen në vendimin 
përkatës ose të regjistrohen 
në dosjen e çështjes nëse 
masa e ngrirjes nuk 
urdhërohet me shkrim. 
 
5. Urdhri i ngrirjes mbetet 
në fuqi vetëm për aq kohë 
sa është e nevojshme për të 
ruajtur pronën me qëllim 
konfiskimin e mundshëm 
të mëvonshëm. Prona e 
ngrirë që nuk konfiskohet 
më pas do të shkrihet pa 
vonesë të panevojshme. 
Kushtet ose rregullat 
procedurale sipas të cilave 
një pronë e tillë shkrihet 
përcaktohen nga ligji 
kombëtar. 

specifikuar që 
përfshihet në urdhër; 
3.2. përshkruan 
provat e 
artikulueshme që 
tregojnë dyshimin 
përkatës të bazuar të 
specifikuar në 
paragrafin 1 të këtij 
neni; 3.3. përshkruan 
domosdoshmërinë që 
urdhri i ndalimit të 
përkohshëm të ruajë 
disponueshmërinë e 
pasurisë së 
specifikuar për 
konfiskim në të 
ardhmen, duke 
përfshirë 
parandalimin e 
shpërdorimit ose 
zhvlerësimit të 
pasurisë së 
specifikuar; 3.4. 
urdhëron marrësin e 
urdhrit të 
parandalojë çdo 
veprim me pasurinë 
e specifikuar për një 
periudhë prej shtatë 
(7) ditësh nga 
lëshimi i urdhrit të 
ndalimit të 
përkohshëm; 3.5. 
detajon të gjithë 
personat e njohur për 
prokurorin e shtetit 
që mund të kenë 

ky pushtet ushtrohet nga 
prokurori i shtetit , me 
zbatimin e tij nga policia. 
Ndërsa kjo nuk ndikon në 
thelbin e masave të 
ngrirjes, ajo paraqet 
kufizime praktike. Në 
veçanti, prokurorët duhet 
të mbështeten në 
procedurat e ndihmës së 
ndërsjellë ligjore kur 
asetet ndodhen jashtë 
vendit, ndërsa zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
BE-së veprojnë përmes 
bashkëpunimit të 
drejtpërdrejtë ARO-me-
ARO pa pasur nevojë për 
kërkesa zyrtare për 
ndihmë të ndërsjellë 
ligjore. 
Kjo mbështetje në 
ndihmën e ndërsjellë 
ligjore përbën një pengesë 
shtesë, pasi mund të 
vonojë masat urgjente të 
ngrirjes në rastet 
ndërkufitare. Si rezultat, 
megjithëse korniza e 
Kosovës është 
funksionalisht e përafruar 
me standardet e BE-së në 
nivel vendas, efektiviteti 
ndërkufitar mbetet më i 
kufizuar për shkak të 
rrugës procedurale 
përmes bashkëpunimit 
prokurorial sesa 
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interes në pasurinë e 
specifikuar; dhe 3.6. 
deklaron kohën e 
lëshimit dhe kohën e 
skadimit të urdhrit të 
ndalimit të 
përkohshëm. 4. 
Urdhri i ndalimit të 
përkohshëm i lëshuar 
nga prokurori i 
shtetit mund të 
përfshijë 
sekuestrimin e 
përkohshëm të 
pasurisë së 
specifikuar, i cili 
ekzekutohet nga 
policia e cila merr në 
ruajtje pasurinë e 
specifikuar dhe e 
ruan atë në 
përputhje me nenin 
110 të këtij Kodi deri 
në një urdhër të 
mëtejshëm të 
gjykatës. 5. Nëse 
personi ose subjekti 
që posedon pronë të 
caktuar që i 
nënshtrohet 
sekuestrimit të 
përkohshëm në një 
urdhër ndalimi të 
përkohshëm të 
lëshuar nga një 
prokuror shteti, siç 
detajohet në 
paragrafin 4 të këtij 

mekanizmave të 
drejtpërdrejtë të ARO-së. 
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neni, refuzon t'ia 
dorëzojë pronën e 
caktuar zyrtarit të 
autorizuar të policisë 
përgjegjës për 
ekzekutimin e 
urdhrit, ai person ose 
subjekt i nënshtrohet 
ndjekjes penale për 
Pengim të Provave 
ose Procedurave 
Zyrtare sipas nenit 
386 të Kodit Penal, 
dhe një gjobe nga 
gjyqtari i procedurës 
paraprake deri në 
pesëdhjetë përqind 
(50%) të vlerës së 
pronës së caktuar. 
Personi ose subjekti 
që i nënshtrohet një 
gjobe të tillë mund të 
ankohet kundër 
gjobës brenda shtatë 
(7) ditëve nga 
vendosja e saj ose 
mund ta anulojë 
gjobën duke iu 
përmbajtur urdhrit 
të ndalimit të 
përkohshëm 
menjëherë, por jo më 
vonë se shtatë (7) 
ditë nga momenti 
kur vendimi për 
vendosjen e gjobës 
bëhet i formës së 
prerë. 6. Çdo bankë 
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ose institucion 
financiar që merr 
urdhrin e ndalimit të 
përkohshëm 
informon menjëherë 
prokurorin e shtetit 
për shumën e parave 
në llogari dhe i 
përmbahet urdhrit 
dhe menjëherë 
parandalon çdo 
aktivitet të 
mëtejshëm që ndodh 
me llogarinë bankare 
ose çdo pronë tjetër 
të specifikuar në 
bankën e përshkruar 
në urdhër, i cili 
zvogëlon shumën e 
parave në llogarinë 
bankare ose zvogëlon 
vlerën e pronës së 
specifikuar. 7. Çdo 
palë tjetër që merr 
urdhrin e ndalimit të 
përkohshëm sipas 
këtij neni duhet të 
përmbushë kushtet e 
urdhrit dhe të 
parandalojë çdo 
aktivitet që zvogëlon 
vlerën e pronës së 
specifikuar. 8. Një 
urdhër i ndalimit të 
përkohshëm sipas 
këtij neni ka efekt 
për shtatë (7) ditë 
nga lëshimi i urdhrit 
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të ndalimit të 
përkohshëm derisa të 
përmbushen kushtet 
për paraqitjen e një 
kërkese për ndalim 
përfundimtar, siç 
përcaktohet në 
paragrafin 9 ose 10 të 
këtij neni. 9. 
Prokurori i shtetit 
paraqet një kërkesë 
për ndalim 
përfundimtar sipas 
nenit 261 të këtij 
Kodi brenda shtatë 
(7) ditëve nga lëshimi 
i urdhrit të ndalimit 
të përkohshëm. Nëse 
prokurori i shtetit ka 
paraqitur një kërkesë 
për ndalim 
përfundimtar, urdhri 
i ndalimit të 
përkohshëm mbetet i 
vlefshëm derisa 
gjykata të vendosë 
për kërkesën për 
urdhrin e ndalimit 
përfundimtar. 10. 
Prokurori i shtetit 
informon çdo bankë, 
institucion financiar, 
ose çdo palë tjetër që 
merr urdhrin e 
ndalimit të 
përkohshëm, se është 
paraqitur një kërkesë 
për një urdhër të 
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ndalimit të 
përkohshëm 
përfundimtar dhe se 
urdhri i ndalimit të 
përkohshëm mbetet i 
vlefshëm derisa 
gjykata të vendosë 
mbi kërkesën për 
urdhrin e ndalimit të 
përkohshëm 
përfundimtar. 
 
11. Nëse prokurori i 
shtetit nuk kërkon 
një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi siç 
përcaktohet në nenin 
261 të këtij Kodi, 
urdhri i ndalimit të 
përkohshëm nuk 
është më i vlefshëm 
dhe çdo pronë e 
specifikuar në 
urdhrin e ndalimit të 
përkohshëm lirohet 
nga urdhri i ndalimit 
të përkohshëm dhe i 
kthehet pronarit siç 
përcaktohet në nenin 
110 paragrafi 13 dhe 
nenin 113 të këtij 
Kodi, përveç nëse: 
11.1. prona e 
specifikuar nevojitet 
si provë, siç 
përcaktohet në nenin 
110 paragrafi 15 të 
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këtij Kodi, në të cilën 
situatë ajo do t'i 
transferohet policisë 
për ta ruajtur sipas 
nenit 110 të këtij 
Kodi deri në 
përfundim të 
procedurës penale, 
dhe më pas do të 
asgjësohet në 
përputhje me nenet 
mbi asgjësimin e 
provave pas 
përfundimit të një 
procedure penale; 
ose 11.2. prona e 
specifikuar i 
nënshtrohet 
konfiskimit 
automatik siç 
parashikohet në 
nenin 276 të këtij 
Kodi. 12. Një urdhër 
i ndalimit të 
përkohshëm mund të 
përfshijë pronë të 
specifikuar që 
ndodhet brenda dhe 
jashtë Republikës së 
Kosovës. 13. Kur 
prokurori i shtetit 
beson se prona e 
caktuar ndodhet në 
një shtet ose territor 
jashtë Republikës së 
Kosovës, ai kërkon 
ndihmë nga qeveria e 
atij shteti ose 
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territori për të 
zbatuar urdhrin e 
përkohshëm të 
ndalimit dhe çdo 
urdhër të 
mëvonshëm 
përfundimtar të 
ndalimit në atë shtet 
ose territor, në 
përputhje me ligjin 
për ndihmë të 
ndërsjellë juridike në 
fuqi. 
 

Neni 12 
[Konfiskimi] 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar konfiskimin, 
tërësisht ose pjesërisht, të 
instrumenteve dhe të 
ardhurave që rrjedhin nga 
një vepër penale që i 
nënshtrohet një dënimi 
përfundimtar, i cili mund 
të rezultojë edhe nga 
procedurat në mungesë. 
 
2. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar konfiskimin e 
pronës, vlera e së cilës 
korrespondon me 
instrumente ose të ardhura 
që rrjedhin nga një vepër 
penale që i nënshtrohet një 
dënimi përfundimtar, i cili 
mund të rezultojë edhe nga 
procedurat në mungesë. 
Një konfiskim i tillë mund 

 Kodi Penal 
Nr. 06/L-074 
i Republikës 
së Kosovës 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 92 
Konfiskimi i 
mjeteve dhe 
përfitimeve 
materiale të 
kryera nga vepra 
penale 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 92 Konfiskimi i 
mjeteve dhe 
përfitimeve materiale 
të kryera nga vepra 
penale 
 
1. Prona ose mjeti i 
fituar me vepër 
penale konfiskohet, 
sipas dispozitave të 
Kodit të Procedurës 
Penale të Republikës 
së Kosovës. 
 
2. Kur konfiskimi 
nuk është i mundur 
në përputhje me 
paragrafin 1 të këtij 
neni, Gjykata 
urdhëron kryesin e 
veprës penale të 
paguajë një shumë 
ekuivalente ose 
Gjykata konfiskon 

Harmonizuar Analiza tregon se 
dispozitat e BE-së dhe 
nenet e Kosovës janë në 
përputhje në thelb , me 
kornizën e Kosovës që 
mbulon si konfiskimin e 
drejtpërdrejtë ashtu 
edhe konfiskimin e 
bazuar në vlerë pas një 
dënimi. 
 
Direktiva e BE-së kërkon 
që Shtetet Anëtare të 
mundësojnë konfiskimin 
e instrumenteve dhe të 
ardhurave pas një dënimi 
përfundimtar, duke 
përfshirë dënimet që vijnë 
nga procedurat në 
mungesë, dhe të lejojnë 
konfiskimin e pronës me 
vlerë ekuivalente kur 
konfiskimi i drejtpërdrejtë 
nuk është i mundur. Këta 
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të jetë plotësues ose 
alternativ ndaj konfiskimit 
sipas paragrafit 1. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kodi i 
Procedurës 
Penale Nr. 
08/L-032 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 269 
Konfiskimi 
 

çdo pronë të të 
pandehurit me vlerë 
ekuivalente, siç 
përcaktohet në 
Kodin e Procedurës 
Penale të Republikës 
së Kosovës . 
 
 
 
 
 
 
 
1. Pas dënimit të një 
të pandehuri për një 
vepër penale, gjykata 
konfiskon të gjithë 
pasurinë e 
specifikuar të 
detajuar në aktakuzë 
ose në njoftim sipas 
nenit 278 paragrafi 5 
të këtij Kodi. 2. Nëse 
ndonjë pasuri e 
specifikuar, tërësisht 
ose pjesërisht, nuk 
është e 
disponueshme për t'u 
konfiskuar për 
ndonjë arsye, gjykata 
përcakton vlerën 
monetare të kësaj 
pasurie të specifikuar 
dhe përmbush 
dispozitat e nenit 273 
të këtij Kodi. 3. Vlera 
monetare e pasurisë 

dy elementë - konfiskimi i 
drejtpërdrejtë dhe 
konfiskimi i bazuar në 
vlerë - janë thelbi i 
standardit të BE-së. 
 
Neni 92 i Kodit Penal të 
Kosovës pasqyron këtë 
strukturë. Ai përcakton 
konfiskimin e 
detyrueshëm të pronës ose 
mjeteve të fituara 
nëpërmjet një vepre 
penale dhe, kur një 
konfiskim i tillë nuk është 
i mundur, kërkon që 
gjykata të urdhërojë 
pagesën ose konfiskimin 
e pronës me vlerë 
ekuivalente . Kjo 
korrespondon 
drejtpërdrejt me 
paragrafët 1 dhe 2 të 
dispozitës së BE-së. 
 
Neni 269 i Kodit të 
Procedurës Penale e 
operacionalizon më tej 
këtë rregull duke i 
kërkuar gjykatës, pas një 
dënimi, të konfiskojë të 
gjithë pronën e 
specifikuar të identifikuar 
në aktakuzë dhe, kur 
prona nuk është e 
disponueshme, të 
përcaktojë vlerën e saj 
monetare dhe të vazhdojë 
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së specifikuar është 
vlera më e madhe e 
përcaktuar ose në 
kohën e dënimit ose 
kur është fituar për 
herë të parë nga i 
pandehuri ose pala e 
tretë. 

me konfiskimin bazuar në 
vlerë. Metoda për 
përcaktimin e vlerës dhe 
koha pasqyrojnë qasjen e 
BE-së për të siguruar 
efektivitetin aty ku të 
ardhurat janë shpërndarë 
ose fshehur. 
Ndërsa dispozita e BE-së 
vëren shprehimisht se 
konfiskimi mund të vijë 
pas procedurave në 
mungesë , ligji i Kosovës 
rregullon gjykimet në 
mungesë në dispozita të 
veçanta, por lejon 
konfiskimin pasi të jepet 
një dënim i formës së 
prerë sipas këtyre 
rregullave. Ky ndryshim 
strukturor nuk ndikon në 
thelb. 
 
Në përgjithësi, të marra së 
bashku, nenet 92 dhe 269 
ofrojnë një regjim 
konfiskimi 
funksionalisht 
ekuivalent me atë të 
kërkuar nga standardi i 
BE-së, duke mbuluar si 
konfiskimin e 
drejtpërdrejtë ashtu edhe 
atë të bazuar në vlerë pas 
dënimit. 
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Neni 13 
[Konfiskimi nga 
një palë e tretë] 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar konfiskimin e 
të ardhurave ose të 
pasurisë tjetër, vlera e së 
cilës korrespondon me të 
ardhurat, të cilat, 
drejtpërdrejt ose 
tërthorazi, janë transferuar 
nga një person i dyshuar 
ose i akuzuar te palë të 
treta, ose të cilat janë fituar 
nga palë të treta nga një 
person i dyshuar ose i 
akuzuar. Konfiskimi i të 
ardhurave ose i pasurisë 
tjetër, siç përmendet në 
nënparagrafin e parë, është 
i mundur kur një gjykatë 
kombëtare ka përcaktuar, 
bazuar në faktet dhe 
rrethanat konkrete të një 
çështjeje, se palët e treta 
përkatëse e dinin ose duhej 
ta dinin se qëllimi i 
transferimit ose blerjes 
ishte shmangia e 
konfiskimit. Fakte dhe 
rrethana të tilla përfshijnë: 
(a) transferimi ose blerja 
është kryer falas ose në 
këmbim të një shume që 
është qartësisht 
joproporcionale me vlerën 
e tregut të pasurisë; ose (b) 
pasuria është transferuar te 
palë të lidhura ngushtë, 
ndërsa mbetet nën 

 Kodi i 
Procedurës 
Penale Nr. 
08/L-032 
 

Neni 269 
Konfiskimi 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Pas dënimit të një 
të pandehuri për një 
vepër penale, gjykata 
konfiskon të gjithë 
pasurinë e 
specifikuar të 
detajuar në aktakuzë 
ose në njoftim sipas 
nenit 278 paragrafi 5 
të këtij Kodi. 2. Nëse 
ndonjë pasuri e 
specifikuar, tërësisht 
ose pjesërisht, nuk 
është e 
disponueshme për t'u 
konfiskuar për 
ndonjë arsye, gjykata 
përcakton vlerën 
monetare të kësaj 
pasurie të specifikuar 
dhe përmbush 
dispozitat e nenit 273 
të këtij Kodi. 3. Vlera 
monetare e pasurisë 
së specifikuar është 
vlera më e madhe e 
përcaktuar ose në 
kohën e dënimit ose 
kur është fituar për 
herë të parë nga i 
pandehuri ose pala e 
tretë. 
 
 
 
 
 
 

Harmonizuar Direktiva e BE-së kërkon 
që Shtetet Anëtare të 
mundësojnë konfiskimin 
e të ardhurave, ose pronës 
me vlerë ekuivalente, që 
janë transferuar te palët e 
treta ose janë fituar nga 
to, kur një gjykatë 
përcakton, në bazë të 
fakteve të çështjes, se pala 
e tretë e dinte ose duhej ta 
kishte ditur se transferimi 
kishte për qëllim 
shmangien e konfiskimit. 
Në të njëjtën kohë, ajo 
mbron shprehimisht të 
drejtat e palëve të treta 
me mirëbesim. E lexuar si 
një masë pas dënimit, kjo 
dispozitë synon të 
parandalojë shkelësit nga 
mbrojtja e të ardhurave 
kriminale përmes 
transferimeve te të tjerët. 
Kur dispozitat përkatëse 
të Kodit të Procedurës 
Penale të Kosovës 
lexohen së bashku, ato 
adresojnë të njëjtin 
shqetësim në thelb. Kodi 
lejon konfiskimin e 
pasurive të lidhura me një 
vepër penale edhe kur ato 
mbahen nga palë të treta, 
me kusht që të 
përmbushen kushte 
specifike. Në veçanti, ai 
lejon konfiskimin kur 
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kontrollin efektiv të 
personit të dyshuar ose të 
akuzuar. 2. 1. Paragrafi 1 
nuk cenon të drejtat e 
palëve të treta me 
mirëbesim. 

 
 
 
 
Neni 270 
Konfiskimi i 
instrumenteve 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Para se gjykata të 
urdhërojë 
konfiskimin e 
pasurisë që ishte 
instrument, 
prokurori i shtetit 
provon në 
shqyrtimin gjyqësor 
se pasuria ishte 
instrument i një 
vepre penale për të 
cilën i pandehuri 
është dënuar. 2. Nëse 
pasuria që ishte 
instrument i përket 
një pale të tretë, 
pasuria konfiskohet 
nëse: 2.1. pasuria 
ishte një dhuratë e 
prishur; ose 2.2. pala 
e tretë e dinte ose 
mund të kishte 
dyshuar në mënyrë të 
arsyeshme se pasuria 
do të përdorej si 
instrument. 
 
 
 
 
 
 
Para se gjykata të 
urdhërojë 
konfiskimin e 
pasurisë që përbën 
përfitim material, 

pasuria përbën një 
dhuratë të prishur ose 
kur pala e tretë e dinte 
ose mund të kishte 
dyshuar në mënyrë të 
arsyeshme për qëllimin 
kriminal të transferimit. 
Ai gjithashtu lejon 
konfiskimin e 
përfitimeve materiale 
dhe, kur këto përfitime 
nuk janë më të 
disponueshme, 
konfiskimin e pronës 
zëvendësuese të vlerës , 
duke përfshirë pronën që 
u përket palëve të treta, 
deri në vlerën ekuivalente. 
Kodi i Procedurës Penale 
të Kosovës gjithashtu 
ofron mekanizma për të 
siguruar që transferimet 
që synojnë të shmangin 
konfiskimin të mos kenë 
sukses me kalimin e 
kohës. Ai lejon 
konfiskimin e pronës 
shtesë pasi një vendim 
gjyqësor të ketë marrë 
formë të prerë dhe kërkon 
që gjykatat të vlerësojnë 
vlerën e tregut, 
disponueshmërinë e 
aseteve dhe ekzistencën e 
pronës zëvendësuese. 
Masat mbrojtëse 
procedurale janë të 
integruara në proces, 
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Neni 271 
Konfiskimi i 
Përfitimit 
Material 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 272 
Konfiskimi i 
dhuratës së 
prishur 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

prokurori i shtetit 
provon në 
shqyrtimin gjyqësor 
se pasuria është 
përfitim material i 
një vepre penale për 
të cilën i pandehuri 
është dënuar. 
 
 
 
1. Para se gjykata të 
urdhërojë 
konfiskimin e 
pasurisë që përbën 
një dhuratë të 
prishur, prokurori i 
shtetit provon në 
shqyrtimin gjyqësor 
se pasuria është një 
dhuratë e prishur. 2. 
Për të përcaktuar 
nëse pasuria është 
një dhuratë e 
prishur, gjykata 
mund të marrë në 
konsideratë çdo 
provë të paraqitur 
nga prokurori i 
shtetit, i pandehuri 
dhe pala e tretë, në 
lidhje me vlerën e 
tregut të pasurisë. 
 
 
 
 

duke u dhënë palëve të 
treta të drejtën për t'u 
njoftuar, për të marrë 
pjesë në procedura, për të 
paraqitur prova dhe për të 
marrë një vendim të 
arsyetuar për secilën aset 
të konsideruar. 
Ndërsa Direktiva e BE-së 
përcakton rregullin mbi 
konfiskimin nga palët e 
treta në një dispozitë të 
vetme dhe të konsoliduar, 
Kodi i Procedurës Penale 
të Kosovës arrin të njëjtin 
rezultat përmes një sërë 
nenesh të ndërlidhura. 
Dallimi qëndron kryesisht 
në strukturën legjislative 
dhe teknikën e hartimit. 
Në thelb, korniza e 
Kosovës mundëson 
konfiskimin nga palët e 
treta sipas kushteve që 
pasqyrojnë standardet e 
Direktivës së BE-së dhe 
ruan mbrojtjet për palët e 
treta me mirëbesim 
përmes kërkesave të 
provave dhe garancive 
procedurale. 
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Neni 273 
Zëvendësimi i 
Vlerës së Pronës 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Pavarësisht 
dispozitave të nenit 
92 të Kodit Penal, 
nëse gjykata ka 
përcaktuar se i 
pandehuri ka 
përfituar një përfitim 
material nga vepra 
penale ose ka bërë 
një dhuratë të 
prishur dhe nëse 
përfitimi material 
ose dhurata e prishur 
tërësisht ose 
pjesërisht nuk është 
në dispozicion për t'u 
konfiskuar për 
ndonjë arsye, gjykata 
konfiskon çdo pronë 
tjetër të të 
pandehurit ose të 
palës së tretë deri në 
vlerën monetare të 
përfitimit material 
ose dhuratës së 
prishur të përcaktuar 
në përputhje me 
nenin 269 të këtij 
Kodi, pavarësisht se 
kjo pronë tjetër nuk 
është detajuar në 
aktakuzë siç kërkohet 
në nenin 235 
nënparagrafin 1.9 të 
këtij Kodi ose në 
njoftimin në 
përputhje me nenin 
278 paragrafi 5 të 
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këtij Kodi. 2. 
Prokurori i shtetit i 
paraqet gjykatës 
prova të pronës 
shtesë të të 
pandehurit ose të 
palës së tretë që 
është në dispozicion 
për t'u konfiskuar si 
pronë zëvendësuese e 
vlerës. 3. Prona 
zëvendësuese e vlerës 
përfshin pronën me 
origjinë të ligjshme 
ose të paligjshme. 4. 
Nëse gjykata njofton 
të pandehurin ose 
palën e tretë se ka 
ndërmend të 
konfiskojë pronën 
zëvendësuese të 
vlerës, i pandehuri 
ose pala e tretë mund 
t'i paguajë gjykatës 
shumën e 
zëvendësimit të 
vlerës. 5. Nëse i 
pandehuri ose pala e 
tretë vepron në 
përputhje me 
paragrafin 4 të këtij 
neni, gjykata nuk e 
konfiskon pronën e 
zëvendësimit të 
vlerës. 
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Neni 274 
Procedura e 
Konfiskimit 
gjatë Shqyrtimit 
Kryesor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Prokurori i shtetit, 
i pandehuri dhe çdo 
palë e tretë që 
pretendon një interes 
ligjor në çdo pronë të 
caktuar kanë 
mundësinë në 
shqyrtimin gjyqësor 
të: 1.1. bëjnë 
parashtresa dhe të 
paraqesin prova në 
gjykatë; 1.2. pyesin 
dëshmitarët dhe 
paraqesin prova për 
të mbështetur ose 
kundërshtuar çdo 
kërkesë që mund të 
bëhet sipas këtij 
Kapitulli; dhe 1.3. 
paraqesin prova në 
gjykatë nga një 
ekspert financiar i 
kualifikuar në lidhje 
me çdo përcaktim 
faktik që duhet të 
bëhet nga gjykata 
sipas këtij Kapitulli. 
2. Vendimi përmban 
arsyetim nëse 
prokurori i shtetit ka 
vërtetuar se çdo send 
i pasurisë i detajuar 
në aktakuzë ose në 
njoftim sipas nenit 
278 paragrafi 5 të 
këtij Kodi është 
pronë e caktuar që i 
nënshtrohet 
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konfiskimit. 3. Nëse 
gjykata ka marrë një 
vendim sipas nenit 
273 të këtij Kodi, 
vendimi përmban 
gjithashtu arsyetim 
nëse është vërtetuar 
se: 3.1. prona e 
caktuar, tërësisht ose 
pjesërisht, nuk është 
e disponueshme për 
konfiskim tërësisht 
ose pjesërisht për 
ndonjë arsye; dhe 
3.2. i pandehuri 
dhe/ose pala e tretë 
kanë pasuri të tjera 
me vlerë të barabartë 
me shumën e vlerës 
monetare të 
përcaktuar në nenin 
269 të këtij Kodi. 4. 
Çdo send i 
specifikuar i pasurisë 
i detajuar në 
aktakuzë ose në 
njoftim sipas nenit 
278 paragrafi 5 të 
këtij Kodi si subjekt i 
konfiskimit, merret 
në konsideratë 
veçmas në vendimin 
e gjykatës. 5. Për të 
përcaktuar çdo 
çështje faktike të 
ngritur në këtë 
Kapitull, gjykata 
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Neni 275 
Konfiskimi i 
Pronës Shtesë 
pasi Vendimi të 
jetë i formës së 
prerë 
 
  
 

mund të emërojë një 
dëshmitar ekspert. 
 
 
 
1. Ky nen zbatohet 
nëse plotësohen 
kushtet e 
mëposhtme: 1.1. 
gjykata e ka dënuar 
të pandehurin për 
një vepër penale; 1.2. 
gjykata ka përcaktuar 
se i pandehuri ka 
përfituar një përfitim 
material nga vepra 
penale ose ka bërë 
një dhuratë të 
prishur; 13. përfitimi 
material ose dhurata 
e prishur, tërësisht 
ose pjesërisht, nuk 
është e 
disponueshme për 
konfiskim për asnjë 
arsye. 2. Nëse 
plotësohen kushtet 
në paragrafin 1 të 
këtij neni, prokurori i 
shtetit mundet, në 
çdo kohë pasi 
vendimi të jetë i 
formës së prerë, t'i 
drejtohet gjykatës që 
ka dhënë vendimin 
përfundimtar për të 
konfiskuar çdo pronë 
shtesë të të 
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pandehurit ose të 
palës së tretë, deri në 
vlerën monetare të 
përfitimit material 
ose dhuratës së 
prishur të përcaktuar 
nga gjykata në 
përputhje me nenin 
269 të këtij Kodi. 

Neni 14 
[Konfiskimi i 
zgjeruar] 

Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar konfiskimin, 
tërësisht ose pjesërisht, të 
pronës që i përket një 
personi të dënuar për një 
vepër penale, kur vepra 
penale e kryer mund të 
sjellë, drejtpërdrejt ose 
tërthorazi, përfitim 
ekonomik, dhe kur një 
gjykatë kombëtare është e 
bindur se prona rrjedh nga 
sjellje kriminale. 2. Për të 
përcaktuar nëse prona në 
fjalë rrjedh nga sjellje 
kriminale, duhet të merren 
parasysh të gjitha 
rrethanat e çështjes, duke 
përfshirë faktet specifike 
dhe provat e 
disponueshme, të tilla si që 
vlera e pronës është në 
disproporcion me të 
ardhurat e ligjshme të 
personit të dënuar. 3. Për 
qëllimet e këtij neni, 
nocioni i "veprës penale" 
përfshin të paktën veprat 

 Kodi i 
Procedurës 
Penale Nr. 
08/L-032 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 275 
Konfiskimi i 
Pronës Shtesë 
pasi Vendimi të 
jetë i formës së 
prerë 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Ky nen zbatohet 
nëse plotësohen 
kushtet e 
mëposhtme: 
1.1. gjykata e ka 
dënuar të 
pandehurin për një 
vepër penale; 
1.2. gjykata ka 
përcaktuar se i 
pandehuri ka 
përfituar një përfitim 
material nga vepra 
penale ose ka bërë 
një dhuratë të 
kontaminuar; 
1.3. përfitimi 
material ose dhurata 
e prishur, tërësisht 
ose pjesërisht, nuk 
është e 
disponueshme për t'u 
konfiskuar për asnjë 
arsye. 
 
2. Nëse plotësohen 
kushtet në paragrafin 
1 të këtij neni, 
prokurori i shtetit 

Harmonizuar Direktiva e BE-së lejon 
konfiskimin e zgjeruar 
pas një dënimi për vepra 
penale që mund të 
gjenerojnë përfitim 
ekonomik, kur gjykata 
është e bindur se prona 
rrjedh nga sjellje 
kriminale, duke përfshirë 
edhe në bazë të treguesve 
të tillë si një 
disproporcion midis 
pasurive dhe të 
ardhurave të ligjshme . 
Zbatimi i saj është i 
kufizuar në kategori të 
përcaktuara të veprave të 
rënda penale. 
Kodi i Procedurës 
Penale të Kosovës , së 
bashku me Ligjin për 
Kompetencat e 
Zgjeruara për 
Konfiskimin e Pasurive , 
arrin të njëjtin rezultat 
përmes një qasje më të 
strukturuar. Neni 275 i 
KPPK-së lejon 
konfiskimin e pronës 
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penale të listuara në nenin 
2, paragrafët 1 deri në 3, 
kur vepra të tilla penale 
dënohen me heqje lirie për 
një maksimum prej të 
paktën katër vjetësh. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ligji Nr. 
06/L-087 për 
Kompetencat 
e Zgjeruara 
mbi 
Konfiskimin e 
Pasurisë 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 2 
Fushëveprimi 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mundet, në çdo kohë 
pasi vendimi të jetë i 
formës së prerë, t’i 
drejtohet gjykatës që 
ka dhënë vendimin e 
formës së prerë për 
të konfiskuar çdo 
pronë shtesë të të 
pandehurit ose të 
palës së tretë, deri në 
vlerën monetare të 
përfitimit material 
ose dhuratës së 
konfiskuar të 
përcaktuar nga 
gjykata në përputhje 
me nenin 269 të këtij 
Kodi. 
 
 
1. Konfiskimi i 
zgjeruar siç 
parashikohet në këtë 
Ligj zbatohet për 
pasuritë e personave 
që janë dënuar për 
një vepër penale siç 
përcaktohet në 
Kodin Penal të 
Republikës së 
Kosovës ose në ligje 
të tjera, si më poshtë: 
1.1. Veprat penale 
kundër krimit të 
organizuar; 
1.2. Veprat penale të 
korrupsionit zyrtar 
dhe veprat penale që 

shtesë pasi vendimi të 
bëhet i formës së prerë 
kur përfitimi kriminal ose 
një dhuratë e konfiskuar 
është vërtetuar dhe nuk 
është më e disponueshme. 
Ligji për Kompetencat e 
Zgjeruara rregullon në 
mënyrë të qartë 
konfiskimin e zgjeruar, 
përcakton një listë të gjerë 
të veprave penale të rënda 
për të cilat zbatohet dhe 
prezanton një procedurë 
verifikimi të pronës që u 
lejon gjykatave të 
vlerësojnë origjinën e 
ligjshme të pasurive 
brenda pesë viteve nga 
dënimi. 
Ndërsa Direktiva e BE-së 
mbështetet në një 
vlerësim të përgjithshëm 
të disproporcionalitetit, 
ligji i Kosovës zbaton 
konfiskimin e zgjeruar 
përmes procedurave të 
dedikuara dhe kritereve të 
bazuara në vepër penale. 
Dallimi është në strukturë 
dhe jo në përmbajtje, dhe 
të dy kornizat janë 
gjerësisht të përafërta. 
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lidhen me detyrën 
zyrtare; 
1.3. Vepra penale 
kundër shëndetit 
publik; 
1.4. Veprat penale të 
trafikimit të qenieve 
njerëzore, skllavërisë 
dhe rrëmbimit; 
1.5. Vepra penale 
seksuale; 
1.6. Vepra penale që 
lidhen me konflikte 
të armatosura jashtë 
territorit të shtetit; 
1.7. Veprat penale të 
pastrimit të parave 
dhe financimit të 
terrorizmit; 
1.8. Vepra penale që 
lidhen me 
terrorizmin; 
1.9. Vepra penale që 
lidhen me 
narkotikët; 
1.10. Vepra penale që 
lidhen me armët; 
1.11. Veprat penale 
kibernetike; 
1.12. Vepra penale 
kundër ekonomisë; 
1.13. Vepra penale 
kundër pasurisë; 
1.14. Vepra penale 
kundër mjedisit; 
1.15. Tentativa, 
nxitja, ndihma dhe 
marrëveshja për të 
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kryer ndonjë nga 
veprat penale të 
listuara në 
nënparagrafët 1.1 
deri në 1.14 të këtij 
neni; ose 
1.16. Çdo vepër 
penale që ka 
gjeneruar një 
përfitim material që 
tejkalon dhjetë mijë 
(10,000) euro. 2. 
Përveç paragrafit 1 të 
këtij neni, 
fushëveprimi i këtij 
ligji përfshin edhe 
konfiskimin e 
përfitimit material 
ose instrumental të 
një vepre penale, siç 
detajohet në 
Kapitullin IV 
(Dispozitat që lidhen 
me Konfiskimin e 
Përfitimit Material 
ose Instrumental të 
një Vepre Penale) të 
këtij Ligji. 
 
 
1. Pasi një i pandehur 
shpallet fajtor për një 
vepër penale siç 
parashikohet në 
nenin 2, paragrafi 1. 
të këtij ligji, 
Prokurori i Shtetit 
mundet, në një 
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Neni 4 Kërkesa 
për Verifikim të 
Pasurisë së të 
Pandehurit të 
Dënuar 

kërkesë të veçantë 
(në tekstin e 
mëtejmë: kërkesa për 
verifikim të pasurisë) 
drejtuar gjykatës që 
ka dhënë atë vendim, 
të kërkojë verifikimin 
e pasurisë brenda 
pesë (5) viteve pasi 
vendimi të bëhet i 
formës së prerë, siç 
përcaktohet në 
Kodin Penal të 
Republikës së 
Kosovës. 2. Në 
kërkesën për 
verifikim të pasurisë, 
Prokurori i Shtetit 
duhet të: 2.1. 
specifikojë të gjithë 
pasurinë që i 
nënshtrohet 
verifikimit të 
pasurisë; 2.2. 
identifikojë qartë çdo 
pasuri; 2.3. ofrojë 
prova se çdo send i 
pasurisë është pronë 
e të pandehurit siç 
përcaktohet në nenin 
3 nënparagrafin 1.5. 
të këtij ligji. 3. 
Prokurori i Shtetit 
duhet t'i dorëzojë një 
kopje të kërkesës për 
verifikim të pasurisë 
të pandehurit dhe të 
gjitha palëve të treta 
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të njohura që mund 
të kenë një interes 
ligjor në pasurinë që 
i nënshtrohet 
kërkesës. 
 

Neni 15 
[Konfiskimi pa 
dënim] 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar, sipas kushteve 
të përcaktuara në 
paragrafin 2 të këtij neni, 
konfiskimin e 
instrumenteve, të 
ardhurave ose pronës siç 
përmendet në nenin 12, ose 
të ardhurave ose pronës së 
transferuar te palët e treta 
siç përmendet në nenin 13, 
kur kanë filluar procedurat 
penale, por nuk mund të 
vazhdojnë për shkak të një 
ose më shumë rrethanave 
të mëposhtme: (a) 
sëmundje e personit të 
dyshuar ose të akuzuar; (b) 
arratisje e personit të 
dyshuar ose të akuzuar; (c) 
vdekje e personit të 
dyshuar ose të akuzuar; (d) 
afati i parashkrimit për 
veprën penale përkatëse të 
përcaktuar nga ligji 
kombëtar është nën 15 vjet 
dhe ka skaduar pas fillimit 
të procedurës penale. 2. 
Konfiskimi pa një dënim 
paraprak sipas këtij neni 
kufizohet në rastet kur, në 

 Ligji Nr. 
06/L-087 për 
Kompetencat 
e Zgjeruara 
mbi 
Konfiskimin e 
Pasurisë 
 

Neni 19 Kushtet 
kur prona i 
nënshtrohet 
konfiskimit të 
zgjeruar në 
rastet e vdekjes, 
mungesës, 
çrregullimit 
mendor ose 
paaftësisë së të 
pandehurit ose 
të palës së tretë 

1. Gjykata mund të 
vazhdojë procedurën 
penale dhe 
procedurën e 
zgjeruar të 
konfiskimit, kur ka 
pasuri që mund t'i 
nënshtrohen ose janë 
subjekt i procedurës 
së zgjeruar të 
konfiskimit në 
përputhje me nenet 1 
deri në 18 të këtij 
ligji, por i pandehuri 
ose pala e tretë që 
mund të ketë interes 
ligjor në pronë: 1.1. 
ka vdekur; 1.2. është 
larguar nga 
Republika e Kosovës; 
1.3. është i 
pagjurmueshëm ose 
nuk është i 
pranishëm në 
Republikën e 
Kosovës; ose 1.4. 
vuan nga një 
çrregullim mendor 
ose paaftësi. 2. Në 
rastet e detajuara në 
paragrafin 1. të këtij 
neni, zbatohen 

 Direktiva e BE-së 
prezanton konfiskimin jo 
të bazuar në dënim si një 
masë të jashtëzakonshme, 
duke lejuar konfiskimin 
kur procedurat penale 
kanë filluar, por nuk 
mund të përfundojnë për 
shkak të rrethanave 
specifike, të tilla si vdekja, 
arratisja, sëmundja ose 
skadimi i afateve të 
parashkrimit. Edhe në 
këto raste, konfiskimi 
lejohet vetëm kur gjykata 
është e bindur se, në 
mungesë të këtyre 
rrethanave, procedurat 
mund të kishin çuar në 
një dënim për vepra 
penale të afta të 
gjenerojnë përfitim të 
konsiderueshëm 
ekonomik dhe kur 
pasuritë vërtetohen të 
jenë të lidhura me sjellje 
kriminale. 
Ligji për Kompetencat e 
Zgjeruara për 
Konfiskimin e Pasurive 
në Kosovë , veçanërisht 
Neni 19, ofron një 
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mungesë të rrethanave të 
përcaktuara në paragrafin 
1, do të kishte qenë e 
mundur që procedurat 
penale përkatëse të çonin 
në një dënim penal, të 
paktën për vepra penale që 
mund të sjellin, 
drejtpërdrejt ose 
tërthorazi, përfitim të 
konsiderueshëm 
ekonomik, dhe kur gjykata 
kombëtare është e bindur 
se instrumentet, të 
ardhurat ose prona që do 
të konfiskohen rrjedhin 
nga, ose lidhen 
drejtpërdrejt ose tërthorazi 
me, veprën penale në fjalë. 

dispozitat e 
mëposhtme: 2.1. për 
një të pandehur ose 
palë të tretë që ka 
vdekur, nëse një 
avokat nuk është 
angazhuar nga 
trashëgimtarët 
ligjorë të të ndjerit, 
gjykata emëron ose 
vazhdon emërimin e 
një avokati për të 
përfaqësuar interesat 
e të ndjerit; 2.2. Për 
një të pandehur ose 
palë të tretë që është 
larguar nga 
Republika e Kosovës, 
ose është i 
pagjurmueshëm, ose 
nuk është i 
pranishëm në 
Republikën e 
Kosovës, ose vuan 
nga një çrregullim 
mendor ose paaftësi, 
gjykata do të emërojë 
ose vazhdojë 
emërimin e një 
avokati për të 
përfaqësuar interesat 
e të pandehurit ose 
palës së tretë. 3. I 
pandehuri ose pala e 
tretë përfaqësohet 
nga avokati i 
emëruar në 
përputhje me 

kornizë më të detajuar 
dhe procedurale që 
korrespondon ngushtë me 
këtë standard të BE-së. Ai 
lejon vazhdimin e 
procedurave penale dhe të 
konfiskimit të zgjeruar në 
rastet e vdekjes, arratisjes, 
mosgjurmueshmërisë ose 
çrregullimit mendor të të 
pandehurit ose palëve të 
treta përkatëse. Ligji 
prezanton mbrojtje të tilla 
si përfaqësimi i 
detyrueshëm ligjor, 
vlerësimi gjyqësor i 
interesit të drejtësisë, 
pragjet e vlerës dhe afatet 
strikte kohore për 
lëshimin e urdhrave të 
ndalimit dhe ngritjen e 
aktakuzave. 
Është e rëndësishme të 
theksohet se ligji i 
Kosovës kërkon që gjykata 
të lëshojë një vendim që 
vërteton se vepra penale 
është kryer, edhe nëse i 
pandehuri mungon ose ka 
vdekur, dhe e trajton një 
vendim të tillë si 
ekuivalent me një vendim 
fajësie për qëllimet e 
konfiskimit të zgjeruar. Ai 
gjithashtu garanton të 
drejtën për rigjykim dhe 
dëmshpërblim ose 
kompensim nëse 
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nënparagrafët 2.1 
dhe 2.2 të këtij neni. 
Avokati gëzon të 
drejtat e të 
pandehurit ose palës 
së tretë të 
përfaqësuar prej tij 
ose saj. Avokati 
vepron në interesin 
më të mirë të 
trashëgimtarëve 
ligjorë të të 
pandehurit të ndjerë 
ose të të pandehurit. 
4. Gjykata, me 
propozimin e 
Prokurorit të Shtetit 
ose palës së dëmtuar, 
mund të vazhdojë 
procedurën penale 
dhe procedurën e 
konfiskimit të 
zgjeruar sipas këtij 
neni nëse: 4.1. vlera e 
pasurisë që i 
nënshtrohet 
konfiskimit të 
zgjeruar tejkalon 
dhjetë mijë (10,000) 
euro; dhe 4.2. është 
në interes të 
drejtësisë të vazhdojë 
procedurat. 5. Nëse 
pasuritë nuk i 
nënshtrohen një 
urdhri të 
përkohshëm ose 
përfundimtar të 

konfiskimi më vonë 
rezulton i pajustifikuar. 
 
Në thelb, korniza e 
Kosovës përmbush 
kërkesat e Direktivës së 
BE-së duke përfshirë 
konfiskimin jo të bazuar 
në dënim brenda një 
procesi gjyqësor të 
strukturuar me garanci të 
forta procedurale. 
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kufizimit, me qëllim 
të konfiskimit të 
zgjeruar, prokurori 
ka nëntëdhjetë (90) 
ditë nga dita kur 
informacioni në 
lidhje me një nga 
rastet e detajuara në 
paragrafin 1 të këtij 
neni i bëhet i njohur 
Zyrës së Prokurorit 
për të lëshuar një 
Urdhër të 
Përkohshëm të 
Ndalimit në 
përputhje me nenin 
8 ose 14 të këtij ligji. 
6. Nëse plotësohen 
kushtet e 
specifikuara në 
paragrafin 4 të këtij 
neni, gjykata merr 
vendim për të 
vazhduar procedurën 
penale dhe 
procedurën e 
konfiskimit të 
zgjeruar dhe 
deklaron vlerën e 
pasurisë që i 
nënshtrohet 
konfiskimit të 
zgjeruar dhe pse 
është në interes të 
drejtësisë të vazhdojë 
procedurat. 
7. Nëse nuk është 
ngritur aktakuzë, 



HARMONIZIMI ME DIREKTIVËN E BE-SË 2024/1260 PËR RIKTHIMIN DHE KONFISKIMIN E ASETEVE 97

prokurori ka njëqind 
e tetëdhjetë (180) 
ditë nga dita e 
vendimit të gjykatës 
sipas paragrafit 6 të 
këtij neni për të 
ngritur aktakuzë, e 
cila përshkruan 
pasuritë që i 
nënshtrohen 
konfiskimit të 
zgjeruar. Gjykata 
zhvillon një shqyrtim 
gjyqësor në 
përputhje me Kodin 
e Procedurës Penale. 
8. Nëse aktakuza 
përfshin vepër penale 
të përshkruar në 
paragrafin 1 të nenit 
2 të këtij ligji dhe 
është ngritur para se 
të ndodhë një nga 
rastet e detajuara në 
paragrafin 1 të këtij 
neni, gjykata merr 
një vendim në 
përputhje me 
paragrafin 6 të këtij 
neni dhe zhvillon një 
shqyrtim gjyqësor në 
përputhje me Kodin 
e Procedurës Penale. 
9. Gjykata merr në 
konsideratë vetëm 
ato pika në aktakuzë 
që mbështesin 
konfiskimin e 
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zgjeruar të pasurisë. 
10. Nëse gjykata 
përcakton se i 
pandehuri ka kryer 
veprën penale, ajo 
jep një vendim, duke 
deklaruar se i 
pandehuri ka kryer 
veprën penale. Për 
qëllimet e nenit 2 të 
këtij ligji, ky vendim 
është ekuivalent me 
një vendim fajësie. 
11. Lejohet një 
ankesë kundër 
vendimit në 
paragrafin 10 të këtij 
neni. Dispozitat e 
Kapitullit mbi mjetet 
juridike të Kodit të 
Procedurës Penale të 
Republikës së 
Kosovës zbatohen 
mutatis mutandis. 
12. Nëse i pandehuri 
nuk është më në 
asnjë nga situatat e 
detajuara në 
paragrafin 1 të këtij 
neni, ai ose ajo ka të 
drejtë absolute të 
gjykohet përsëri nga 
një trup gjykues 
tjetër. Në rast se i 
pandehuri nuk 
dënohet për akuzat 
në aktakuzë, të cilat 
mbështesin 
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konfiskimin e 
zgjeruar të pasurisë, 
gjykata anulon 
vendimin e dhënë në 
përputhje me 
paragrafin 10 të këtij 
neni dhe ia kthen 
pasurinë të 
pandehurit ose palës 
së tretë. 13. Në rast se 
pasuria nuk është më 
e disponueshme për 
kompensim, i 
pandehuri ose pala e 
tretë ka të drejtë për 
kompensim për 
dëmet e shkaktuara 
nga konfiskimi i 
zgjeruar i 
pajustifikuar, në 
përputhje, mutatis 
mutandis, me 
dispozitat përkatëse 
të Kodit të 
Procedurës Penale. 

Neni 16 
[Konfiskimi i 
pasurisë së 
pashpjegueshme 
e lidhur me 
sjellje 
kriminale] 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar, në përputhje 
me ligjin kombëtar, kur 
masat e konfiskimit të 
neneve 12 deri në 15 nuk 
mund të zbatohen, 
konfiskimin e pronës së 
identifikuar në kontekstin 
e një hetimi në lidhje me 
një vepër penale, me kusht 
që një gjykatë kombëtare të 
jetë e bindur se prona e 

    Nuk është 
harmonizuar 

Neni 16 i Direktivës së 
BE-së prezanton një 
mekanizëm specifik dhe të 
mbetur për konfiskimin e 
pasurisë së 
pashpjegueshme të 
lidhur me sjelljen 
kriminale brenda një 
organizate kriminale , i 
zbatueshëm aty ku nuk 
mund të përdoren masa të 
tjera konfiskimi. Ai u 
lejon gjykatave të 
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identifikuar rrjedh nga 
sjellje kriminale e kryer në 
kuadër të një organizate 
kriminale dhe se sjellja ka 
të ngjarë të sjellë, 
drejtpërdrejt ose 
tërthorazi, përfitim të 
konsiderueshëm 
ekonomik. 
 
2. Gjatë përcaktimit nëse 
prona e përmendur në 
paragrafin 1 duhet të 
konfiskohet, merren 
parasysh të gjitha 
rrethanat e çështjes, duke 
përfshirë provat në 
dispozicion dhe faktet 
specifike, të cilat mund të 
përfshijnë: 
 

(a) që vlera e pronës 
është në mënyrë të 
konsiderueshme 
joproporcionale me të 
ardhurat e ligjshme të 
personit të prekur; 
 
(b) se nuk ka burim të 
ligjshëm të besueshëm të 
pasurisë; 
 
(c) që personi i prekur 
është i lidhur me persona 
të lidhur me një 
organizatë kriminale. 

 

konfiskojnë pronën pa e 
lidhur çdo pasuri me një 
vepër penale specifike, 
bazuar në tregues të tillë 
si një disproporcion i 
qartë midis pasurive dhe 
të ardhurave të ligjshme, 
mungesa e një burimi të 
ligjshëm të besueshëm 
dhe lidhjet me një 
organizatë kriminale, 
duke mbrojtur palët e 
treta me mirëbesim. 
 
Legjislacioni i Kosovës 
nuk përmban një 
dispozitë të pavarur 
ekuivalente. Kodi Penal 
dhe Kodi i Procedurës 
Penale e rregullojnë 
konfiskimin kryesisht në 
një model të bazuar në 
dënim, duke përfshirë 
konfiskimin e 
drejtpërdrejtë, të bazuar 
në vlerë dhe nga një palë e 
tretë. Ligji për 
Kompetencat e Zgjeruara 
për Konfiskimin e 
Pasurive i afrohet më 
shumë këtij në thelb, pasi 
lejon konfiskimin e 
zgjeruar dhe verifikimin e 
pronës pas dënimit për 
vepra të rënda penale dhe 
trajton pasurinë e 
pashpjegueshme përmes 
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3. Paragrafi 1 nuk cenon të 
drejtat e palëve të treta me 
mirëbesim. 
 
4. Për qëllimet e këtij neni, 
nocioni i "veprës penale" 
përfshin veprat penale të 
përmendura në nenin 2(1) 
deri në (3), kur vepra të 
tilla penale dënohen me 
heqje lirie prej një 
maksimumi prej të paktën 
katër vjetësh. 
 
5. Shtetet Anëtare mund të 
parashikojnë që konfiskimi 
i pasurisë së 
pashpjegueshme në 
përputhje me këtë nen të 
ndiqet vetëm kur prona që 
do të konfiskohet është 
ngrirë më parë në 
kontekstin e një hetimi në 
lidhje me një vepër penale 
të kryer brenda kuadrit të 
një organizate kriminale. 
 

vlerësimeve të 
disproporcionalitetit. 
 
Ligji i Kosovës nuk ofron 
një regjim autonom 
rezervë që lejon 
konfiskimin e pasurisë së 
pashpjegueshme të lidhur 
posaçërisht me aktivitetin 
e organizuar kriminal, aty 
ku masa të tjera 
konfiskimi nuk janë të 
disponueshme. Si rezultat, 
përputhshmëria me 
Nenin 16 të Direktivës së 
BE-së nuk është në 
përputhje dhe do të 
kërkonte futjen e një baze 
ligjore të dedikuar për 
këtë formë konfiskimi. 
 

        
        
        
        
        
        
Neni 17 
[Konfiskimi dhe 
ekzekutimi 
efektiv] 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
mundësuar gjurmimin dhe 
identifikimin e pronës që 
do të ngrihet dhe  

 Ligji Nr. 
04/L-140 për 
Kompetencat 
e Zgjeruara 
për 

Neni 4 Kërkesa 
për Verifikim të 
Pasurisë së të 
Pandehurit të 
Dënuar 

1. Pasi i pandehuri 
shpallet fajtor për një 
vepër penale siç 
parashikohet në 
nenin 2, paragrafi 1. 

Pjesërisht i 
harmonizuar 

Direktiva e BE-së kërkon 
që Shtetet Anëtare të 
sigurojnë që gjurmimi 
dhe identifikimi i 
pasurive të mund të 
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konfiskohet edhe pas një 
dënimi përfundimtar për 
një vepër penale ose pas 
procedurave për konfiskim 
sipas neneve 15 dhe 16. 
 
2. Për qëllimin e paragrafit 
1, Shtetet Anëtare 
sigurojnë që autoritetet 
kompetente të jenë në 
gjendje të përdorin  
mjete gjurmimi dhe 
identifikimi që janë po aq 
efektive sa ato të 
disponueshme për 
gjurmimin dhe ngrirjen e 
aseteve sipas Kapitullit II 
të kësaj Direktive. 
 
3. Shtetet Anëtare mund të 
lidhin marrëveshje për 
ndarjen e kostove me 
shtete të tjera Anëtare për 
ekzekutimin e  
urdhrave të ngrirjes dhe 
konfiskimit. 
 

Konfiskimin e 
Pasurisë së 
Fituar me 
Vepër Penale; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kodi Nr. 
08/L-032 i 
Procedurës 
Penale 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 275 
Konfiskimi i 
Pronës Shtesë 
pasi Vendimi të 
jetë i formës së 
prerë 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

të këtij ligji, 
Prokurori i Shtetit 
mundet, në një 
kërkesë të veçantë 
(në tekstin e 
mëtejmë: kërkesa për 
verifikim të pasurisë) 
drejtuar gjykatës që 
ka dhënë atë vendim, 
të kërkojë verifikimin 
e pasurisë brenda 
pesë (5) viteve pasi 
vendimi të marrë 
formë të prerë, siç 
përcaktohet në 
Kodin Penal të 
Republikës së 
Kosovës. 
 
 
 
1. Ky nen zbatohet 
nëse përmbushen 
kushtet e 
mëposhtme: 1.1. 
gjykata e ka dënuar 
të pandehurin për 
një vepër penale; 1.2. 
gjykata ka përcaktuar 
se i pandehuri ka 
përfituar një përfitim 
material nga vepra 
penale ose ka bërë 
një dhuratë të 
prishur; 
1.3. përfitimi 
material ose dhurata 
e prishur, tërësisht 

vazhdojë edhe pas një 
dënimi përfundimtar , 
duke përfshirë rastet e 
konfiskimit të pasurisë pa 
dënim dhe të 
pashpjegueshme. 
Gjithashtu kërkon që 
autoritetet kompetente të 
kenë qasje në mjete 
gjurmimi po aq efektive 
sa ato të përdorura në 
fazën para ngrirjes dhe 
lejon marrëveshje për 
ndarjen e kostove midis 
shteteve gjatë ekzekutimit 
të urdhrave të ngrirjes dhe 
konfiskimit. 
Legjislacioni i Kosovës e 
adreson këtë objektiv në 
thelb , por përmes një 
strukture të ndryshme 
ligjore. 
Neni 4 i Ligjit për 
Kompetencat e 
Zgjeruara i mundëson 
Prokurorit të Shtetit të 
kërkojë verifikimin e 
pasurisë së një të 
pandehuri të dënuar 
brenda pesë viteve pasi 
një vendim gjyqësor të 
marrë formë të prerë . 
Kjo lejon në mënyrë të 
qartë gjurmimin dhe 
identifikimin e pasurive 
pas dënimit, gjë që 
përputhet me kërkesën e 
Direktivës që gjurmimi i 
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Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
KPK-së mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Aseteve 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 5 
Kompetencat e 
Zyrës së 
Rikthimit të 
Pasurive 
 

ose pjesërisht, nuk 
është e 
disponueshme për 
konfiskim për asnjë 
arsye. 2. Nëse 
plotësohen kushtet 
në paragrafin 1 të 
këtij neni, prokurori i 
shtetit mundet, në 
çdo kohë pasi 
vendimi të jetë i 
formës së prerë, t'i 
drejtohet gjykatës që 
ka dhënë vendimin e 
formës së prerë për 
të konfiskuar çdo 
pronë shtesë të të 
pandehurit ose të 
palës së tretë, deri në 
vlerën monetare të 
përfitimit material 
ose dhuratës së 
prishur të përcaktuar 
nga gjykata në 
përputhje me nenin 
269 të këtij Kodi. 
 
 
 
 
1. Zyra shërben për të 
ofruar ndihmë, me 
kërkesë të 
prokurorëve të 
çështjes, në lidhje me 
veprimet hetimore që 
kanë të bëjnë me 
gjurmimin dhe 

pasurisë të mbetet i 
mundur edhe pas dënimit. 
Neni 275 i Kodit të 
Procedurës Penale e 
operacionalizon më tej 
këtë duke lejuar 
konfiskimin e pronës 
shtesë pasi vendimi të 
jetë i formës së prerë, 
kur është vërtetuar 
përfitimi kriminal ose një 
dhuratë e prishur, por nuk 
është më e disponueshme. 
Kjo dispozitë kërkon në 
mënyrë implicite 
gjurmimin dhe 
identifikimin e 
vazhdueshëm të pasurive 
pas dënimit, duke 
përfshirë pasuritë e 
mbajtura nga palë të treta, 
deri në vlerën ekuivalente. 
Përveç kësaj, Neni 5 i 
rregullores për ARO-në 
ofron një kornizë 
operative për gjurmimin 
dhe identifikimin, duke 
përfshirë asetet 
ndërkufitare, dhe mbulon 
në mënyrë të qartë 
bashkëpunimin 
ndërkombëtar. ARO 
mban kontakte me ARO-
të dhe rrjetet e huaja si 
CARIN , i cili mbështet 
ekzekutimin praktik të 
gjurmimit të aseteve pas 
dënimit në përputhje me 
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identifikimin e 
aseteve, duke 
përfshirë asetet në 
vendet e huaja ose 
asetet e vendeve të 
huaja që ndodhen në 
Kosovë, me qëllim 
përfundimtar 
kthimin e këtyre 
aseteve. Zyra ofron 
ndihmë në procesin 
e: 
[…] 
1.3 bashkëpunim 
ndërkombëtar, 
[…] 
 
8. Zyra mban 
kontakte të rregullta 
dhe shkëmben 
përvoja me zyrat e 
Rikthimit të aseteve 
në vende të tjera, 
duke përfshirë 
Rrjetin Rajonal 
Ndër-Agjenci të 
Rikthimit të Aseteve 
dhe Rrjetin 
Ndërkombëtar të 
Agjencive të 
Rikthimit të Aseteve 
të Camden (CARIN), 
me qëllim rikthimin 
e aseteve në vende të 
tjera dhe për të 
hetuar aktivitetet 
financiare 
ndërkufitare. 

objektivin e 
bashkëpunimit të 
Direktivës. 
Megjithatë, ka dallime të 
dukshme . Direktiva e 
BE-së kërkon në mënyrë 
të qartë që mjetet e 
gjurmimit pas dënimit të 
jenë po aq efektive sa ato 
të disponueshme në 
fazën e ngrirjes , ndërsa 
ligji i Kosovës nuk e 
përcakton shprehimisht 
këtë ekuivalencë. Në vend 
të kësaj, efektiviteti 
arrihet në mënyrë 
indirekte përmes 
procedurave të verifikimit 
të pronës dhe hetimeve 
prokuroriale. Për më 
tepër, ndërsa Direktiva i 
referohet në mënyrë të 
qartë marrëveshjeve të 
ndarjes së kostove midis 
shteteve, legjislacioni i 
Kosovës nuk përmban një 
dispozitë përkatëse dhe 
mbështetet në vend të 
kësaj në kornizat e 
përgjithshme të 
bashkëpunimit 
ndërkombëtar. 
Në përgjithësi, ligji i 
Kosovës është pjesërisht 
në përputhje në thelb me 
Direktivën në lejimin e 
gjurmimit dhe 
identifikimit të aseteve 
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pas dënimit dhe 
mundësimin e 
bashkëpunimit 
ndërkombëtar. Dallimet 
kryesore qëndrojnë në 
teknikën legjislative dhe 
qartësinë : korniza e BE-
së përcakton një parim 
dhe standarde të qarta, 
ndërsa ligji i Kosovës 
arrin rezultate të 
ngjashme përmes 
dispozitave të shpërndara 
procedurale pa artikuluar 
shprehimisht 
ekuivalencën e mjeteve 
ose mekanizmave të 
ndarjes së kostove. 
 

Neni 18 
[Kompensimi i 
viktimave] 

1. Shtetet Anëtare marrin 
masat e duhura për të 
siguruar që, kur, si rezultat 
i një vepre penale, viktimat 
kanë  
pretendime kundër 
personit që i nënshtrohet 
një mase konfiskimi të 
parashikuar sipas kësaj 
Direktive, këto pretendime 
merren parasysh brenda 
procedurave përkatëse të 
gjurmimit, ngrirjes dhe 
konfiskimit të pasurive. 
 
2. Shtetet Anëtare duhet 
t'u mundësojnë 
autoriteteve kompetente 
përgjegjëse për hetimet e 

 Kodi Nr. 
08/L-032 i 
Procedurës 
Penale 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 63 Të 
drejtat e palës së 
dëmtuar ose 
viktimës 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 63 Të drejtat e 
palës së dëmtuar ose 
viktimës 
 
1. Pala e dëmtuar ose 
viktima ka të drejtat 
e mëposhtme: 
 
[…] 
 
1.3. kur identifikohet, 
pala e dëmtuar ose 
viktima ka të drejtë 
të […] 
 

1.3.5. si dhe në 
çfarë kushtesh 
ai mund të 

Pjesërisht i 
harmonizuar 

Direktiva e BE-së i 
kushton një rëndësi të 
madhe integrimit të 
kërkesave të viktimave 
në procedurat e 
gjurmimit, ngrirjes dhe 
konfiskimit të pasurive . 
Ajo kërkon që Shtetet 
Anëtare të sigurohen që 
kërkesat e viktimave për 
dëmshpërblim dhe 
kompensim të merren 
parasysh gjatë gjithë 
procesit të konfiskimit, që 
autoritetet e gjurmimit të 
pasurive të mund të 
ndajnë informacionin 
përkatës me organet që 
vendosin për 
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gjurmimit të aseteve sipas 
nenit 4 që , me kërkesë, t'u 
japin autoriteteve 
përgjegjëse për të vendosur 
mbi kërkesat për kthim 
dhe kompensim ose për të 
ekzekutuar vendime të 
tilla, çdo informacion mbi 
asetet e identifikuara që 
mund të jetë i rëndësishëm 
për qëllimet e këtyre 
kërkesave. Shtetet Anëtare  
gjithashtu mund t'u 
mundësojnë autoriteteve 
kompetente përgjegjëse 
për hetimet e gjurmimit të 
aseteve sipas nenit 4 të 
japin informacion të tillë 
pa bërë një kërkesë të tillë.  
 
3. Shtetet Anëtare duhet të 
sigurojnë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
mund të gjurmojnë dhe 
identifikojnë instrumentet 
dhe të ardhurat ose pronën 
që është ose mund të bëhet 
objekt i një vendimi për të 
kompensuar ose për të 
kthyer pronën një viktime, 
të paktën kur zyrat e 
Rikthimit të aseteve 
veprojnë në raste 
ndërkufitare në përputhje 
me nenin 5(2), pika (b), 
dhe kur vendimi është 
lëshuar nga një gjykatë që 
ka kompetencë në çështjet 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

përfitojë 
kompensim; 

 
1.19. pala e dëmtuar 
ose viktima ka të 
drejtë për një 
dëmshpërblim të 
arsyeshëm, të 
urdhëruar nga 
gjykata, nga një ose 
disa të pandehur që 
kanë pranuar ose 
janë shpallur fajtorë 
për dëmin financiar, 
fizik dhe emocional 
të shkaktuar nga 
kryerja e një vepre 
penale për të cilën i 
pandehuri ose të 
pandehurit janë 
shpallur fajtorë; 
 
1.20. kur 
dëmshpërblimi i 
urdhëruar nga 
gjykata nga i 
pandehuri nuk është 
i mundur, pala e 
dëmtuar ose viktima 
ka të drejtë të 
kërkojë kompensim 
nga Programi i 
Kompensimit të 
Viktimave të Krimit; 
 
 
 

kompensimin dhe që 
masat e konfiskimit të 
mos dëmtojnë të drejtat e 
viktimave. Ajo gjithashtu 
lidh në mënyrë të qartë 
dëmshpërblimin me 
standardet e përcaktuara 
në Direktivën 
2012/29/BE dhe lejon që 
pasuritë e konfiskuara të 
mbështesin kompensimin 
e viktimave kur pasuritë e 
ligjshme të kryerësit të 
veprës penale janë të 
pamjaftueshme. 
Legjislacioni i Kosovës 
trajton të drejtat e 
viktimave për 
dëmshpërblim dhe 
kompensim, por përmes 
një kuadri të veçantë dhe 
paralel , në vend që t'i 
përfshijë këto të drejta 
drejtpërdrejt në 
procedurat e konfiskimit. 
Neni 63 i Kodit të 
Procedurës Penale 
garanton të drejtën e 
palës së dëmtuar për 
dëmshpërblim të 
urdhëruar nga gjykata pas 
një dënimi dhe ofron 
qasje në Programin e 
Kompensimit të 
Viktimave të Krimit kur 
dëmshpërblimi nga autori 
i krimit nuk është i 
mundur. Neni 462 
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penale në një shtet tjetër 
anëtar gjatë procedurës 
penale. 
 
4. Kur një viktimë ka të 
drejtë për kthimin e pronës 
që është ose mund t'i 
nënshtrohet një mase 
konfiskimi  
të parashikuar sipas kësaj 
Direktive, Shtetet Anëtare 
marrin masat e nevojshme 
për t'ia kthyer pronën në 
fjalë viktimës, sipas 
kushteve të përcaktuara në 
Nenin 15 të Direktivës 
2012/29/BE. 
 
5. Shtetet anëtare marrin 
masat e nevojshme për të 
siguruar që ekzekutimi i 
masave të konfiskimit të 
parashikuara sipas kësaj 
Direktive të mos cenojë të 
drejtat e viktimave për të 
marrë kompensim. 
 
Shtetet Anëtare mund të 
vendosin t’i kufizojnë këto  
masa në situatat në të cilat 
pasuritë e ligjshme të 
shkelësit nuk janë të 
mjaftueshme për të 
mbuluar shumën totale të 
kompensimit. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Neni 462 
Vendimi mbi 
Kërkesën për 
Realizimin e 
Kërkesave 
Pronësore 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Gjykata vendos për 
kërkesat pasurore. 
 
2. Në një vendim që 
shpall të akuzuarin 
fajtor, gjykata mund 
t'i japë palës së 
dëmtuar të gjithë 
kërkesën pasurore 
ose mund t'i japë atij 
një pjesë të kërkesës 
pasurore dhe ta 
referojë atë në një 
proces gjyqësor civil 
për pjesën e mbetur. 
Nëse të dhënat e 
mbledhura në 
procedurën penale 
nuk ofrojnë një bazë 
të besueshme për një 
vendim të plotë ose 
të pjesshëm, gjykata 
udhëzon palën e 
dëmtuar që ai mund 
të ngrejë të gjithë 
kërkesën pasurore në 
një proces gjyqësor 
civil ose të paraqesë 
një kërkesë për 
Programin e 
Kompensimit të 
Viktimave nëse është 
i kualifikuar sipas 
Programit. 
 
3. Nëse gjykata jep 
një vendim me të 
cilin lirohet i 

rregullon më tej se si 
gjykatat vendosin për 
kërkesat pasurore brenda 
procedurave penale, duke 
përfshirë dhënien e 
kërkesave plotësisht ose 
pjesërisht, ose referimin e 
viktimave në padi civile 
kur procesi penal nuk 
mund ta përcaktojë në 
mënyrë të besueshme 
kërkesën. 
 
Megjithatë, ligji i Kosovës 
nuk i lidh shprehimisht 
mekanizmat e 
gjurmimit, ngrirjes dhe 
konfiskimit të aseteve 
me kërkesat e viktimave 
për dëmshpërblim dhe 
kompensim . Nuk ka 
asnjë detyrim të qartë për 
autoritetet e Rikthimit ose 
gjurmimit të aseteve për 
të përcaktuar përparësitë 
ose për të mbështetur 
kërkesat e viktimave, as 
një mekanizëm të qartë që 
siguron që masat e 
konfiskimit të 
ekzekutohen në një 
mënyrë që ruan asetet për 
dëmshpërblim. Skemat e 
kompensimit për viktimat 
funksionojnë kryesisht në 
mënyrë të pavarur nga 
rezultatet e konfiskimit. 
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Ligji Nr. 
05/L-036 dhe 
Ligji Nr. 
08/L-109 për 
Kompensimin 
e Viktimave 
të Krimit 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 6 Veprat 
penale të 
dhunshme të 
kompensueshme 
 
 

akuzuari nga akuza 
ose refuzohet akuza, 
ose nëse jep një 
vendim për pushimin 
e procedurës penale, 
ajo udhëzon palën e 
dëmtuar se ai mund 
ta ngrejë kërkesën 
pasurore juridike në 
një proces gjyqësor 
civil. Kur një gjykatë 
shpallet jo 
kompetente për 
procedurën penale, 
ajo udhëzon palën e 
dëmtuar se ai mund 
ta paraqesë kërkesën 
e tij pasurore juridike 
në procedurën 
penale të filluar ose 
të vazhduar nga 
gjykata kompetente. 
 
 
 
1. Veprat penale të 
dhunshme të 
kompensueshme (në 
tekstin e mëtejmë: 
veprat penale) janë të 
gjitha aktet që 
rezultojnë në: 1.1. 
vdekjen e viktimës; 
1.2. lëndime të rënda 
trupore; 1.3. dëmtim 
të rëndë të shëndetit 
fizik, ose 1.4. dëmtim 
të shëndetit mendor. 

Në thelb, ligji i Kosovës 
siguron që viktimat të 
kenë të drejta të 
zbatueshme për 
dëmshpërblim dhe 
kompensim. Megjithatë, 
krahasuar me Direktivën 
e BE-së, përputhshmëria 
është e pjesshme , pasi 
legjislacionit të Kosovës i 
mungon një integrim i 
qartë i kërkesave të 
viktimave në procesin e 
Rikthimit të aseteve dhe 
nuk kërkon qartë 
koordinim midis 
autoriteteve të gjurmimit 
të aseteve dhe organeve 
përgjegjëse për 
dëmshpërblim dhe 
kompensim. 
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Neni 19 
[Përdorimi i 
mëtejshëm i 
pronës së 
konfiskuar] 

1. Shtetet Anëtare 
inkurajohen të marrin 
masat e nevojshme për të 
lejuar mundësinë e 
përdorimit të pronës së 
konfiskuar, kur është e 
përshtatshme, për interes 
publik ose qëllime 
shoqërore. 
 
2. Pa cenuar të drejtën 
ndërkombëtare në fuqi, 
Shtetet Anëtare mund të 
përdorin instrumentet, të 
ardhurat ose pronën e 
konfiskuar në lidhje me 
veprat penale të 
përmendura në Direktivën 
(BE) 2024/1226 për të 
kontribuar në mekanizmat 
për të mbështetur vendet e 
treta të prekura nga situata 
në përgjigje të të cilave 
janë miratuar masa 
kufizuese të Bashkimit, 
veçanërisht në rastet e 
luftës së agresionit. 
Komisioni mund të ofrojë 
udhëzime mbi rregullimet 
për kontribute të tilla. 
 

 Ligji Nr. 
05/L-049 për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 

Neni 27 
Shitja e aseteve 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Me propozimin e 
Agjencisë, Prokurori 
i Shtetit ose çdo 
organ tjetër 
kompetent mund të 
kërkojë nga gjykata 
një vendim për 
shitjen e një pasurie 
që mund të humbasë 
vlerën, ose kostot e 
magazinimit të së 
cilës e tejkalojnë 
vlerën e saj, ose 
shpenzimet e 
magazinimit janë në 
disproporcion me 
vlerën e pasurive të 
sekuestruara. Pasuri 
të tilla do të 
përfshijnë bagëtinë 
dhe pasuritë që 
humbasin shpejt 
vlerën. 
2. Në rastin sipas 
paragrafit 1 të këtij 
neni, Agjencia mund 
të shesë asete të tilla 
në faqen e internetit 
të Agjencisë përmes 
njoftimit publik pa 
ankand publik me 
gojë. 
 
3. Të ardhurat e 
realizuara nga shitja 
e pasurisë së 

Pjesërisht i 
harmonizuar 

Dispozita e BE-së i 
inkurajon Shtetet Anëtare 
të lejojnë që prona e 
konfiskuar të përdoret 
për interes publik ose 
qëllime sociale , dhe, në 
kontekste specifike, të 
kontribuojnë me pasuritë 
e konfiskuara në 
mekanizmat që 
mbështesin vendet e treta 
të prekura nga situata të 
lidhura me masat 
kufizuese të BE-së, siç 
janë skenarët e luftës. Kjo 
qasje është e orientuar 
drejt politikave dhe e 
orientuar drejt së 
ardhmes, duke i lënë 
shteteve diskrecionin, 
ndërkohë që promovon 
ripërdorimin e dobishëm 
shoqëror të pasurive të 
konfiskuara përtej 
përthithjes buxhetore. 
Legjislacioni i Kosovës 
trajton menaxhimin, 
shitjen dhe përdorimin 
përfundimtar të aseteve 
të sekuestruara dhe të 
konfiskuara , por nga një 
perspektivë më 
administrative dhe e 
menaxhimit të aseteve . 
Nenet 27 dhe 28 
rregullojnë shitjen e 
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sekuestruar 
depozitohen në 
llogarinë bankare të 
Agjencisë në Bankën 
Qendrore të Kosovës. 
Përndryshe, Agjencia 
e ruan pasurinë 
derisa të urdhërohet 
konfiskimi i saj me 
vendim gjykate. 
Agjencia mund ta 
njoftojë Gjykatën për 
çdo ndryshim që 
lidhet me gjendjen e 
pasurisë ose vlerën e 
saj. 
 
4. Të ardhurat 
monetare nga shitja e 
pasurisë së 
sekuestruar nga 
paragrafi 1. i këtij 
neni mbahen në 
llogarinë e veçantë të 
Agjencisë derisa 
vendimi i Gjykatës të 
marrë formë të prerë. 
 
5. Me qëllim të 
ruajtjes së vlerës së 
pasurisë së 
sekuestruar, Agjencia 
mund ta shesë 
pasurinë e luajtshme 
drejtpërdrejt ose 
nëpërmjet personit 
fizik ose juridik të 
emëruar. 

aseteve për të ruajtur 
vlerën, për të menaxhuar 
kostot e magazinimit dhe 
për të siguruar trajtimin e 
rregullt, me të ardhurat e 
depozituara në llogaritë e 
menaxhuara nga Agjencia 
dhe, pasi konfiskimi të 
jetë përfundimtar, të 
transferohen në buxhetin 
e shtetit . Neni 29 i lejon 
Qeverisë, me propozim të 
Ministrisë së Drejtësisë, të 
përcaktojë kriteret për 
përdorimin e aseteve të 
paluajtshme dhe 
operatorëve ekonomikë , 
të udhëhequr nga parimet 
e menaxhimit të mirë të 
pronës, efektivitetit të 
drejtësisë penale dhe 
rehabilitimit dhe 
kompensimit. 
Ndërsa ligji i Kosovës 
lejon, në raste të 
kufizuara, dhurimin e 
aseteve për qëllime 
humanitare ose 
përdorimin e tyre në vend 
të shitjes së 
menjëhershme, kjo është 
formuluar si një 
përjashtim i lidhur me 
zhvlerësimin e aseteve ose 
përpjekjet e dështuara të 
shitjes, dhe jo si një 
zgjedhje e përgjithshme 
politike për të drejtuar 
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6. Nëse pasuria e 
luajtshme nuk shitet 
në dy (2) ankande 
publike, shitja mund 
të zbatohet me anë të 
një marrëveshjeje të 
drejtpërdrejtë, sipas 
ligjit. 
 
7. Nëse shitja nuk ka 
qenë e suksesshme 
me marrëveshje të 
drejtpërdrejtë ose 
nuk mund të shitet 
për një periudhë prej 
më shumë se dy (2) 
vitesh, pasuria e 
luajtshme e 
sekuestruar dhe e 
konfiskuar mund të 
dhurohet për qëllime 
humanitare ose 
mund të 
shkatërrohet. 
 
8. Mënyra dhe 
procedura e shitjes së 
pasurisë së 
paluajtshme të 
sekuestruar 
rregullohet me akt 
nënligjor të nxjerrë 
nga Ministri i 
Drejtësisë. 
 
9. Shitja e letrave me 
vlerë kryhet në 

asetet e konfiskuara për 
qëllime publike ose 
sociale. Gjithashtu, nuk ka 
asnjë dispozitë që trajton 
përdorimin e aseteve të 
konfiskuara për qëllime 
solidariteti 
ndërkombëtar ose 
mbështetje për vendet e 
treta. 
Si përmbledhje, 
legjislacioni i Kosovës 
ofron një kornizë të fortë 
për menaxhimin, shitjen 
dhe ruajtjen e vlerës së 
aseteve të konfiskuara, me 
hapësirë të kufizuar për 
përdorim humanitar. 
Megjithatë, ai nuk 
pasqyron në mënyrë të 
qartë objektivin më të 
gjerë të politikës së 
Direktivës së BE-së për të 
mundësuar sistematikisht 
përdorimin e pronës së 
konfiskuar për interes 
publik, qëllime sociale ose 
mekanizma mbështetës 
ndërkombëtarë. Përputhja 
në këtë fushë është, pra, e 
pjesshme , me ligjin e 
Kosovës të përqendruar 
në administrimin e 
aseteve dhe jo në 
ripërdorimin strategjik 
social. 
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përputhje me 
dispozitat që 
rregullojnë 
qarkullimin e letrave 
me vlerë. 
 
10. Nëse ky ligj nuk 
parashikon ndryshe, 
procedura e shitjes së 
pasurive të 
konfiskuara zbaton 
dispozitat përkatëse 
të ligjit që rregullojnë 
procedurën e 
ekzekutimit. 
 
11. Me propozimin e 
Agjencisë dhe 
kërkesën e 
prokurorit, gjykata 
mund t'i japë 
Agjencisë leje që në 
vend të shitjes së 
pasurisë së 
luajtshme, të kërkojë 
nga pronari ose 
personi tjetër të 
depozitojë si garanci 
bankare shumën 
monetare prej të 
paktën pesëdhjetë 
përqind (50%) të 
vlerës monetare të të 
njëjtit pasuri. Pasi të 
depozitohet 
garancioni, pasuria 
mund t'i dorëzohet 
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Neni 28 
Procedura pas 
shitjes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

depozituesit të 
garancisë. 
 
 
 
 
 
1. Kur vendimi për 
konfiskim bëhet i 
formës së prerë, 
Agjencia mund ta 
shesë pasurinë dhe të 
ardhurat nga shitja e 
pasurisë derdhen në 
buxhetin e 
Republikës së 
Kosovës. 
 
2. Pas shitjes së 
aseteve, të ardhurat e 
gjeneruara 
zëvendësojnë vlerën 
e aseteve të shitura. 
Agjencia njofton 
gjykatën që ka marrë 
vendimin për 
rezultatin e shitjes. 
 
3. Agjencia është e 
detyruar të 
menaxhojë çdo 
shumë që fitohet nga 
shitja e aseteve. 
 
4. Të ardhurat e 
përfituara nga shitja 
depozitohen në 
llogarinë bankare të 
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Neni 29 
Përdorimi i 
pasurive të 
paluajtshme dhe 
pasurive të tjera 

Agjencisë në Bankën 
Qendrore të 
Republikës së 
Kosovës. 
 
  
 
 
1. Me propozim të 
Ministrisë së 
Drejtësisë, Qeveria 
përcakton kriteret, 
masën dhe mënyrën 
e përdorimit të 
pasurisë së 
paluajtshme dhe të 
operatorëve 
ekonomikë, tregtarë 
dhe të shërbimeve 
profesionale brenda 
kufijve të 
destinacionit, të 
përcaktuar me këtë 
ligj. 
 
2. Për nxjerrjen e 
këtij ligji, Qeveria 
mbështetet në 
parimet e 
menaxhimit të mirë 
të pronës, 
përmirësimit të 
efektivitetit të 
drejtësisë penale dhe 
rehabilitimit të 
kompensimit të 
drejtë . 
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KAPITULLI IV  
Menaxhimi 
Neni 20 
[Menaxhimi 
dhe planifikimi i 
aseteve] 

1. Shtetet Anëtare 
miratojnë masa të 
përshtatshme për të 
siguruar menaxhimin 
efikas të subjekteve , siç 
janë ndërmarrjet,  
që do të ruhen si një biznes 
në vazhdimësi. 
 
2. Shtetet Anëtare 
inkurajohen të marrin 
masa të përshtatshme për 
të parandaluar fitimin e 
pronës, gjatë asgjësimit të 
saj sipas një urdhri 
konfiskimi, nga persona të 
dënuar në procedurat 
penale në të cilat prona 
është ngrirë. 
 
3. Shtetet Anëtare 
sigurojnë menaxhimin 
efikas të pronës së ngrirë 
dhe të konfiskuar deri në 
asgjësimin e saj pas  
një urdhri përfundimtar 
konfiskimi. 
 
4. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që, kur 
justifikohet nga natyra e 
pronës, autoritetet 
kompetente përgjegjëse 
për menaxhimin e pronës 
së ngrirë të vlerësojnë 
rrethanat specifike të 

 Ligji Nr. 
05/L-049 për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 

Neni 18 
Menaxhimi i 
pasurive të 
sekuestruara 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Zyrtari i autorizuar 
i policisë, i cili është 
përgjegjës për 
ekzekutimin e 
urdhrit të 
sekuestrimit, duhet 
të jetë i pranishëm në 
dorëzim/pranim të 
pasurisë së 
sekuestruar. 
 
2. Agjencia ndërmerr 
veprimet e 
nevojshme me qëllim 
ruajtjen dhe ruajtjen 
në mënyrë të 
përshtatshme të 
vlerës së asetit. 
 
3. Lidhur me 
pasurinë e 
paluajtshme të 
sekuestruar, Agjencia 
duhet të informojë 
autoritetin 
kompetent për 
përfundimin e punës 
së regjistrimit të 
pasurive të 
paluajtshme me 
qëllim regjistrimin e 
barrës mbi këtë 
pasuri të 
paluajtshme në 
regjistrin përkatës. 
 

Pjesërisht në 
përputhje 

Direktiva e BE-së kërkon 
në mënyrë të qartë që 
Shtetet Anëtare të 
miratojnë masa që 
sigurojnë menaxhimin 
efikas të subjekteve, siç 
janë ndërmarrjet, që 
duhet të ruhen si një 
biznes në vazhdimësi . 
Kjo dispozitë synon qartë 
të adresojë situatat ku 
vetë kompanitë preken 
nga masat e ngrirjes ose 
konfiskimit , dhe ku 
mbajtja e subjektit juridik 
në veprim është e 
nevojshme për të ruajtur 
vlerën ekonomike, 
punësimin dhe 
vazhdimësinë e aktivitetit 
të ligjshëm të biznesit. 
Legjislacioni i Kosovës e 
pasqyron këtë objektiv 
vetëm në mënyrë 
indirekte . Ligji për 
Agjencinë për 
Menaxhimin e Pasurive 
të Sekuestruara dhe të 
Konfiskuara i jep 
Agjencisë kompetenca të 
gjera për të menaxhuar 
asete komplekse, duke 
përfshirë operatorët 
ekonomikë, shërbimet 
tregtare dhe 
profesionale , dhe për të 



ANALIZË E PËRGJITHSHME E KONFISKIMIT TË ASETEVE NË KOSOVË116

pronës që mund të bëhet 
objekt i një urdhri 
konfiskimi, me qëllim 
minimizimin e kostove të 
vlerësuara të menaxhimit 
dhe ruajtjen e vlerës së një 
prone të tillë deri në 
asgjësimin e saj. Një 
vlerësim i tillë kryhet gjatë 
përgatitjes ose, më së voni, 
pa vonesë të panevojshme 
pas ekzekutimit të urdhrit 
të ngrirjes. 
 
5. Shtetet Anëtare mund të 
kërkojnë që kostot për 
menaxhimin e pronës së 
ngrirë t'i ngarkohen, të 
paktën pjesërisht, pronarit  
përfitues. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Agjencia 
menaxhon letrat me 
vlerë të sekuestruara 
në përputhje me 
ligjin që rregullon 
letrat me vlerë. 
Agjencia regjistron 
njoftimin për 
ndërprerjen e 
pronësisë dhe 
tjetërsimin e atyre 
letrave me vlerë në 
Bankën Qendrore të 
Republikës së 
Kosovës dhe me 
qëllim të ndjekjes së 
luhatjeve të tregut të 
letrave me vlerë të 
sekuestruara, 
Agjencia mund të 
punësojë 
pjesëmarrësin e 
autorizuar në tregun 
e letrave me vlerë. 
 
5. Agjencia ndërmerr 
vlerësimin e pasurisë 
së sekuestruar, i cili 
përfshin edhe një 
vlerësim të vlerës në 
rast të një shitjeje të 
detyrueshme të bërë 
nga Agjencia. 
Mendimi për shitjen 
e detyrueshme të 
pasurisë duhet të 
përfshijë gjithashtu 
llogaritjen e të gjitha 

emëruar administratorë 
të pavarur aty ku 
kërkohen njohuri të 
specializuara. Këto 
mekanizma lejojnë, në 
praktikë, funksionimin e 
vazhdueshëm të aseteve të 
biznesit dhe ruajtjen e 
vlerës në rastet që 
përfshijnë ndërmarrjet. 
Megjithatë, ligji i Kosovës 
mbetet i përqendruar te 
asetet , në vend që të 
përqendrohet te entiteti 
. Konfiskimi përkufizohet 
kryesisht në terma të 
pronës dhe aseteve , jo të 
konfiskimit të një 
kompanie si entitet 
juridik . Nuk ka një 
kuadër ligjor të qartë që 
rregullon kontrollin 
shtetëror, qeverisjen, 
fuqitë vendimmarrëse ose 
detyrimet e kompanive të 
konfiskuara si persona 
juridikë në vazhdim. Si 
rezultat, ndërsa 
operacionet e biznesit 
mund të mbahen përmes 
menaxhimit të aseteve, 
koncepti ligjor i 
konfiskimit dhe 
administrimit të një 
kompanie si një biznes në 
vazhdimësi nuk është i 
rregulluar shprehimisht 
. 
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kostove dhe 
shpenzimeve për të 
dy skenarët e shitjes 
ose jo. 6. Agjencia, 
bazuar në analizën e 
saj, do ta këshillojë 
gjykatën nëse shitja e 
pasurisë do të 
rezultojë në të 
ardhura fitimprurëse 
ekonomikisht për 
Republikën e 
Kosovës. Nëse 
Agjencia vendos që 
shitja e detyrueshme 
nuk do të ishte 
ekonomike, ajo 
mund t'i 
rekomandojë 
Gjykatës një ose më 
shumë opsione 
alternative të 
sistemeve për 
pasurinë e 
sekuestruar në 
përputhje me ligjin. 
 
7. Agjencia mund të 
sigurojë ruajtjen e 
vlerës duke mbajtur 
ose shitur pasurinë e 
sekuestruar, me 
qëllim që ta 
zëvendësojë atë me 
një kundërvlerë 
monetare. 
 

Në këtë drejtim, 
përputhshmëria me 
Direktivën e BE-së është e 
pjesshme . Legjislacioni i 
Kosovës ofron mjete 
praktike për të ruajtur 
vlerën e operacioneve të 
biznesit, por nuk e 
transpozon qartë kërkesën 
e Direktivës për të 
siguruar menaxhimin e 
strukturuar të 
ndërmarrjeve të 
konfiskuara si subjekte 
ligjore . 
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8. Në të gjitha rastet 
e aseteve që kërkojnë 
administrim të 
veçantë të 
kompanive dhe 
bizneseve të veçanta, 
ose aseteve specifike 
që kërkojnë njohuri 
të veçanta në fushën 
përkatëse, Agjencia 
angazhon 
administratorë të 
pavarur të fushës së 
veçantë me qëllim 
administrimin efikas 
dhe 
mirëfunksionimin e 
kësaj prone. 
 
9. Administratorët 
sipas paragrafit 8 të 
këtij neni ftohen nga 
Agjencia nëpërmjet 
njoftimit publik. 
Agjencia nënshkruan 
një kontratë me 
administratorin e 
zgjedhur, e cila 
përcakton të drejtat 
dhe detyrimet e 
ndërsjella dhe 
kushtet për 
përfundimin e 
kontratës. 
 
10. Në disa raste të 
veçanta, Agjencia 
mund të kërkojë nga 
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Gjykata që pasuria e 
sekuestruar t’ia lërë 
pronarit për ruajtjen 
e vlerës ose 
përdorimit. 
 
11. Brenda dhjetë 
(10) ditëve nga 
marrja e pasurisë së 
sekuestruar në 
kujdesin e Agjencisë, 
Agjencia informon 
Gjykatën për marrjen 
dhe vendndodhjen 
aktuale të pasurisë, 
gjendjen e 
përgjithshme të 
pasurisë, specifikat 
dhe vlerën e pasurisë, 
duke përfshirë një 
kopje të regjistrimit 
të pasurisë. 
 
 
 
1. Pasi vendimi i 
gjykatës për 
konfiskimin e 
pasurisë të bëhet 
përfundimtar (i 
pakthyeshëm), 
pasuria dhe paratë e 
realizuara nga shitja 
e pasurisë bëhen 
pronë e Republikës 
së Kosovës. 
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Neni 19 
Menaxhimi i 
pasurive të 
konfiskuara 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Kur Gjykata 
lëshon një urdhër 
konfiskimi në lidhje 
me një pasuri që nuk 
është tashmë nën 
kontrollin e 
Agjencisë, oficeri/ët e 
autorizuar të policisë 
përgjegjës për 
ekzekutimin e 
vendimit të Gjykatës 
duhet të jenë të 
pranishëm gjatë 
pranimit/dorëzimit 
të pasurisë së 
konfiskuar në 
Agjenci. 
 
3. Me pranimin e 
pasurisë, Agjencia 
ruan dhe kontrollon 
pasurinë e urdhëruar 
për konfiskim dhe 
siguron mbrojtjen e 
saj. Agjencia është e 
autorizuar të 
ndërmarrë masat e 
nevojshme për të 
ruajtur dhe siguruar 
në mënyrë adekuate 
pasurinë e 
konfiskuar me qëllim 
ruajtjen e vlerës së 
saj. 
 
4. Agjencia mund të 
kryejë shitjen e 
artikujve ose 
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dorëzimin për 
përdorim Qeverisë. 
 
5. Brenda tridhjetë 
(30) ditëve pas 
marrjes së pasurisë 
nën administrim, 
Agjencia siguron 
vlerësimin teknik 
dhe financiar të 
pasurisë së 
konfiskuar. Vlerësimi 
përfshin një vlerësim 
të vlerës së tregut të 
pasurisë. Me 
përjashtim të 
pasurive unike 
(specifike) që mund 
të kërkojnë një afat 
më të gjatë, Agjencia 
mund të marrë 
mendimin e 
ekspertëve në lidhje 
me vlerën e pasurisë. 
 
6. Vlerësimi përfshin 
edhe mendimin mbi 
vlerën e pasurisë për 
shitje të detyrueshme 
nga Agjencia. 
Mendimi mbi vlerën 
e pasurisë për shitje 
të detyrueshme do të 
përfshijë edhe 
llogaritjen e të gjitha 
kostove dhe 
shpenzimeve që 
mund të ndodhin 
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nëse pasuria e 
konfiskuar nuk do të 
shitej. 
 
7. Bazuar në analizën 
e vet, Agjencia do të 
arrijë në 
përfundimin nëse 
shitja e asetit do të 
jetë apo jo 
ekonomikisht 
fitimprurëse për 
Republikën e 
Kosovës. Brenda 
tridhjetë (30) ditëve 
nga pranimi i 
vlerësimit teknik dhe 
financiar, Agjencia 
do të vendosë në 
lidhje me sistemin që 
shteti mund të 
përdorë për këtë aset. 
Pasi vendimi për 
konfiskimin e tij të 
jetë përfundimtar, 
aseti bëhet në 
mënyrë të 
pakthyeshme pronë 
shtetërore. Në këtë 
rast, nëse më pas 
vërtetohet 
paligjshmëria ose 
joligjshmëria, 
pronari i asetit ka të 
drejtë të kërkojë 
kompensim të drejtë. 
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1. Pas pranimit të 
aseteve, për nevoja 
procedurale, 
Agjencia kryen 
vlerësimin e vlerës së 
tregut të tyre në 
kohën e pranimit të 
aseteve duke 
shfrytëzuar 
shërbimet e 
vlerësuesve të 
punësuar në Agjenci 
ose të vlerësuesve të 
çertifikuar nga 
gjykata të Republikës 
së Kosovës. 
 
2. Vlerësuesit e 
çertifikuar nga 
gjykata nga paragrafi 
1. i këtij neni, të cilët 
ftohen nëpërmjet 
njoftimeve publike 
dhe Agjencia lidhin 
kontratë me 
vlerësuesit e 
çertifikuar, dhe kjo 
rregullon të drejtat 
dhe detyrimet e 
ndërsjella dhe 
kushtet e 
përfundimit të 
kontratës. 
 
3. Agjencia mund të 
kryejë një vlerësim të 
pasurisë së luajtshme 
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Neni 21 
Vlerësimi i 
vlerës monetare 
të pasurive të 
sekuestruara 
dhe të 
konfiskuara 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

dhe të paluajtshme të 
sekuestruar për 
qëllime të dhënies 
me qira, dhënies së 
saj për përdorim 
falas ose shitjes së 
asaj pasurie. 
4. Agjencia vlerëson 
asetet e marra sipas 
vlerës së tyre aktuale 
të tregut në 
momentin e marrjes. 
 
 
 
1. Shpenzimet që 
lidhen me ruajtjen 
dhe mirëmbajtjen e 
pasurive të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara janë 
barrë e Agjencisë. 
 
2. Mënyra e 
përcaktimit të 
shpenzimeve për 
ruajtjen dhe 
depozitimin e 
pasurive rregullohet 
me akt nënligjor të 
nxjerrë nga Ministri i 
Drejtësisë. Neni 25 
Asgjësimi i 
detyrueshëm i 
pasurive të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara 
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Neni 24 
Shpenzimet që 
lidhen me 
ruajtjen dhe 
mirëmbajtjen e 
pasurive të 

 
 
 
1. Pasuria e 
sekuestruar dhe e 
konfiskuar që duhet 
të shkatërrohet për 
mbrojtjen e jetës dhe 
shëndetit të njerëzve 
dhe kafshëve, për 
mbrojtjen e mjedisit 
dhe për arsye të tjera 
sigurie, shkatërrohet 
nën mbikëqyrjen e 
organeve 
kompetente, në 
përputhje me ligjin. 
 
2. Vendimi 
përfundimtar për 
shpenzimet e 
shkatërrimit jepet 
nga gjykata pas 
përfundimit të 
procedurës. 
 
3. Agjencia do të 
mbulojë shpenzimet 
e shkatërrimit të 
aseteve deri në 
nxjerrjen e vendimit 
nga paragrafi 2. i 
këtij neni. 
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sekuestruara 
dhe të 
konfiskuara 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 25 
Asgjësimi i 
detyrueshëm i 
pasurive të 
sekuestruara 
dhe të 
konfiskuara 

Neni 21 [Shitjet 
e ndërmjetme] 

1. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që prona që është 
objekt i një urdhri ngrirjeje 
të mund të transferohet ose 
shitet para një  
urdhri përfundimtar 
konfiskimi në një ose më 

 Ligji Nr. 
05/L-049 për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 

Neni 27 Shitja e 
aseteve 
 
 
 
 
 
 

1. Me propozimin e 
Agjencisë, Prokurori 
i Shtetit ose çdo 
organ tjetër 
kompetent mund të 
kërkojë nga gjykata 
një vendim për 
shitjen e një pasurie 

Pjesërisht i 
harmonizuar 

Direktiva e BE-së 
përcakton një kornizë të 
qartë për shitjen ose 
transferimin e 
ndërmjetëm të pronës së 
ngrirë para konfiskimit 
përfundimtar, të kufizuar 
në situata specifike siç 
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shumë nga rrethanat e 
mëposhtme: 

 
(a) prona që i 
nënshtrohet ngrirjes 
është e prishshme ose 
zhvlerësohet me 
shpejtësi; 
 
(b) kostot e magazinimit 
ose të mirëmbajtjes së 
pronës janë në 
disproporcion me vlerën 
e saj të tregut; 
 
(c) menaxhimi i pronës 
kërkon kushte dhe 
ekspertizë të posaçme të 
cilat nuk janë lehtësisht 
të disponueshme. 
 

2. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që interesat e 
personit të prekur të 
merren parasysh kur 
lëshohet një urdhër për një 
shitje të ndërmjetme, duke 
përfshirë edhe nëse prona 
që do të shitet është 
lehtësisht e 
zëvendësueshme. Me 
përjashtim të rasteve kur  
personi i prekur është 
arratisur ose nuk mund të 
gjendet, Shtetet Anëtare 
sigurojnë që personi i 
prekur të njoftohet dhe, 
përveç rasteve të urgjencës, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

që mund të humbasë 
vlerën, ose kostot e 
magazinimit të së 
cilës e tejkalojnë 
vlerën e saj, ose 
shpenzimet e 
magazinimit janë në 
disproporcion me 
vlerën e pasurive të 
sekuestruara. Pasuri 
të tilla do të 
përfshijnë bagëtinë 
dhe pasuritë që 
humbasin shpejt 
vlerën. 
 
2. Në rastin sipas 
paragrafit 1 të këtij 
neni, Agjencia mund 
të shesë asete të tilla 
në faqen e internetit 
të Agjencisë përmes 
njoftimit publik pa 
ankand publik me 
gojë. 
 
3. Të ardhurat e 
realizuara nga shitja 
e pasurisë së 
sekuestruar 
depozitohen në 
llogarinë bankare të 
Agjencisë në Bankën 
Qendrore të Kosovës. 
Përndryshe, Agjencia 
e ruan pasurinë 
derisa të urdhërohet 
konfiskimi i saj me 

janë prishja, amortizimi i 
shpejtë, kostot 
joproporcionale të 
magazinimit ose nevoja 
për menaxhim të 
specializuar. Ajo 
gjithashtu i kushton 
vëmendje të fortë 
mbrojtjeve procedurale 
për personin e prekur, 
duke përfshirë njoftimin, 
të drejtën për t'u dëgjuar 
(përveç rasteve urgjente), 
shqyrtimin nëse prona 
është lehtësisht e 
zëvendësueshme dhe 
mundësinë që personi i 
prekur të kërkojë shitjen. 
Të ardhurat duhet të 
sigurohen deri në një 
vendim përfundimtar 
konfiskimi. 
Neni 27 i Ligjit të Kosovës 
për Agjencinë për 
Menaxhimin e Pasurive të 
Sekuestruara dhe të 
Konfiskuara mbulon të 
njëjtat skenarë praktikë. 
Ai i lejon gjykatës, me 
propozim të Agjencisë dhe 
kërkesë të prokurorit, të 
urdhërojë shitjen e 
pasurive të sekuestruara 
që humbasin vlerën, 
zhvlerësohen shpejt ose 
gjenerojnë kosto 
joproporcionale të 
magazinimit. Ligji 
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t'i jepet mundësia të 
dëgjohet para shitjes. 
Personit të prekur do t'i 
jepet mundësia të kërkojë 
shitjen e pronës. 
 
3. Fitimet nga shitjet e 
ndërmjetme do të 
sigurohen deri në marrjen 
e një vendimi gjyqësor për 
konfiskim. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

vendim gjykate. 
Agjencia mund ta 
njoftojë Gjykatën për 
çdo ndryshim që 
lidhet me gjendjen e 
pasurisë ose vlerën e 
saj. 
 
4. Të ardhurat 
monetare nga shitja e 
pasurisë së 
sekuestruar nga 
paragrafi 1. i këtij 
neni mbahen në 
llogarinë e veçantë të 
Agjencisë derisa 
vendimi i Gjykatës të 
marrë formë të prerë. 
 
5. Me qëllim të 
ruajtjes së vlerës së 
pasurisë së 
sekuestruar, Agjencia 
mund ta shesë 
pasurinë e luajtshme 
drejtpërdrejt ose 
nëpërmjet personit 
fizik ose juridik të 
emëruar. 
 
6. Nëse pasuria e 
luajtshme nuk shitet 
në dy (2) ankande 
publike, shitja mund 
të zbatohet me anë të 
një marrëveshjeje të 
drejtpërdrejtë, sipas 
ligjit. 

rregullon modalitete të 
ndryshme shitjeje, 
parashikon zgjidhje 
alternative siç janë 
garancitë bankare dhe 
lejon dhurimin ose 
shkatërrimin humanitar 
aty ku shitja nuk është e 
realizueshme. 
 
Neni 28 siguron që të 
ardhurat të depozitohen 
në llogaritë e Agjencisë 
dhe të sigurohen derisa 
vendimi i konfiskimit të 
bëhet përfundimtar, 
ndërsa neni 29 rregullon 
përdorimin e aseteve pas 
konfiskimit. 
 
Në thelb, ligji i Kosovës 
është i përafruar ngushtë 
me Direktivën e BE-së në 
lidhje me bazat për shitje 
të parakohshme dhe 
mbrojtjen e të ardhurave 
nga shitja. Megjithatë, 
përafrimi është 
procedural dhe jo i bazuar 
në të drejta. Ndryshe nga 
Direktiva e BE-së, 
legjislacioni i Kosovës nuk 
kërkon shprehimisht që 
personi i prekur të 
njoftohet, të dëgjohet ose 
të lejohet të kërkojë 
shitjen, as nuk kërkon 
shprehimisht shqyrtimin 
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7. Nëse shitja nuk ka 
qenë e suksesshme 
me marrëveshje të 
drejtpërdrejtë ose 
nuk mund të shitet 
për një periudhë prej 
më shumë se dy (2) 
vitesh, pasuria e 
luajtshme e 
sekuestruar dhe e 
konfiskuar mund të 
dhurohet për qëllime 
humanitare ose 
mund të 
shkatërrohet. 
 
8. Mënyra dhe 
procedura e shitjes së 
pasurisë së 
paluajtshme të 
sekuestruar 
rregullohet me akt 
nënligjor të nxjerrë 
nga Ministri i 
Drejtësisë. 
 
9. Shitja e letrave me 
vlerë kryhet në 
përputhje me 
dispozitat që 
rregullojnë 
qarkullimin e letrave 
me vlerë. 
 
10. Nëse ky ligj nuk 
parashikon ndryshe, 
procedura e shitjes së 

e zëvendësueshmërisë. 
Këto interesa trajtohen 
vetëm në mënyrë 
indirekte përmes 
përfshirjes së gjykatës dhe 
rregullave të përgjithshme 
procedurale. 
Në përgjithësi, 
legjislacioni i Kosovës 
përmbush objektivat 
funksionale të Direktivës, 
por i mungojnë mbrojtjet 
e qarta të Direktivës dhe 
të përqendruara te 
viktima/personi i prekur 
për shitjet e ndërmjetme. 
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pasurive të 
konfiskuara zbaton 
dispozitat përkatëse 
të ligjit që rregullojnë 
procedurën e 
ekzekutimit. 
 
11. Me propozimin e 
Agjencisë dhe 
kërkesën e 
prokurorit, gjykata 
mund t'i japë 
Agjencisë leje që në 
vend të shitjes së 
pasurisë së 
luajtshme, të kërkojë 
nga pronari ose 
personi tjetër të 
depozitojë si garanci 
bankare shumën 
monetare prej të 
paktën pesëdhjetë 
përqind (50%) të 
vlerës monetare të të 
njëjtit pasuri. Pasi të 
depozitohet 
garancioni, pasuria 
mund t'i dorëzohet 
depozituesit të 
garancisë. 
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Neni 28 
Procedura pas 
shitjes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Kur vendimi për 
konfiskim bëhet i 
formës së prerë, 
Agjencia mund ta 
shesë pasurinë dhe të 
ardhurat nga shitja e 
pasurisë derdhen në 
buxhetin e 
Republikës së 
Kosovës. 
 
2. Pas shitjes së 
aseteve, të ardhurat e 
gjeneruara 
zëvendësojnë vlerën 
e aseteve të shitura. 
Agjencia njofton 
gjykatën që ka marrë 
vendimin për 
rezultatin e shitjes. 
 
3. Agjencia është e 
detyruar të 
menaxhojë çdo 
shumë që fitohet nga 
shitja e aseteve. 4. Të 
ardhurat e fituara 
nga shitja 
depozitohen në 
llogarinë bankare të 
Agjencisë në Bankën 
Qendrore të 
Republikës së 
Kosovës. 
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Neni 29 
Përdorimi i 
pasurisë së 
paluajtshme dhe 
pasurive të tjera, 
siç janë 
operatorët 
ekonomikë, 
shërbimet 

1. Me propozim të 
Ministrisë së 
Drejtësisë, Qeveria 
përcakton kriteret, 
masën dhe mënyrën 
e përdorimit të 
pasurisë së 
paluajtshme dhe të 
operatorëve 
ekonomikë, tregtarë 
dhe të shërbimeve 
profesionale brenda 
kufijve të 
destinacionit, të 
përcaktuar me këtë 
ligj. 2. Për nxjerrjen e 
këtij ligji, Qeveria 
mbështetet në 
parimet e 
menaxhimit të mirë 
të pronës, 
përmirësimit të 
efektivitetit të 
drejtësisë penale dhe 
rehabilitimit të 
kompensimit të 
drejtë. 
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tregtare dhe 
profesionale 
 

Neni 22 [Zyrat e 
menaxhimit të 
aseteve] 

1. Çdo Shtet Anëtar ngre 
ose cakton të paktën një 
autoritet kompetent për të 
funksionuar si  
zyrë e menaxhimit të 
aseteve me qëllim 
menaxhimin e pronës së 
ngrirë dhe të konfiskuar 
deri në asgjësimin e asaj 
prone pas një urdhri 
përfundimtar konfiskimi. 
 
2. Zyra e menaxhimit të 
aseteve 
s do të ketë detyrat e 
mëposhtme: 
 

(a) të sigurojë 
menaxhimin efikas të 
pronës së ngrirë dhe të 
konfiskuar, qoftë 
nëpërmjet menaxhimit të 
drejtpërdrejtë të pronës 
së ngrirë dhe të 
konfiskuar ose nëpërmjet 
ofrimit të mbështetjes 
dhe ekspertizës për 
autoritetet e tjera 
kompetente përgjegjëse 
për  
menaxhimin e pronës së 
ngrirë dhe të konfiskuar 
dhe planifikimin në 
përputhje me nenin 

 Ligji Nr. 
05/L-049 për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 

Neni 4 
Funksionet e 
Agjencisë 
 
 
 

Neni 4 
Funksionet e 
Agjencisë 
 
1. Brenda të drejtave 
dhe detyrimeve të 
parashikuara me ligj, 
Agjencia ushtron 
funksionet e 
mëposhtme: 
 
1.1 menaxhon 
pasuritë e 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara të 
përdorura ose të 
përfituara nga vepra 
penale, duke 
përfshirë pasurinë 
terroriste, përveç 
pasurive të 
konfiskuara për 
realizimin e 
mbledhjes së 
detyrimeve tatimore; 
 
1.2. ekzekuton 
urdhrin e gjykatës 
për masën e 
përkohshme të 
sigurimit të pasurisë, 
sipas legjislacionit në 
fuqi; 
 

Harmonizuar Direktiva e BE-së kërkon 
që çdo Shtet Anëtar të 
krijojë ose të caktojë një 
zyrë të dedikuar për 
menaxhimin e aseteve 
përgjegjëse për 
menaxhimin e pronës së 
ngrirë dhe të konfiskuar 
deri në asgjësimin 
përfundimtar. Ky mandat 
përfshin menaxhimin 
efikas të aseteve, 
koordinimin me 
autoritetet e përfshira në 
gjurmimin, ngrirjen dhe 
konfiskimin, si dhe 
bashkëpunimin 
ndërkufitar, duke 
përfshirë bashkëpunimin 
me zyrat përkatëse në 
Shtetet e tjera Anëtare. 
 
Neni 4 i ligjit të Kosovës 
që themelon Agjencinë 
për Menaxhimin e 
Pasurive të Sekuestruara 
dhe të Konfiskuara i 
përmbush kryesisht këto 
kërkesa. Agjencia ka 
mandatin të menaxhojë 
pasuritë e sekuestruara 
dhe të konfiskuara, të 
ekzekutojë urdhra të 
përkohshëm dhe 
përfundimtarë të gjykatës, 
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20(4); 
 
(b) të bashkëpunojë me 
autoritetet e tjera 
kompetente përgjegjëse 
për gjurmimin dhe 
identifikimin, ngrirjen 
dhe konfiskimin  
e pronës në përputhje me 
këtë Direktivë; 
 
(c) të bashkëpunojë me 
autoritetet e tjera 
kompetente përgjegjëse 
për menaxhimin e pronës 
së ngrirë dhe të 
konfiskuar në  
rastet ndërkufitare. 
 

 

1.3. ekzekuton 
vendimin 
përfundimtar të 
gjykatës, sipas 
legjislacionit në fuqi, 
mund të shesë asetet 
duke derdhur fondet 
e mbledhura nga 
shitja në buxhetin e 
Kosovës ose duke ia 
dorëzuar ato për 
shfrytëzim Qeverisë; 
 
1.4. vlerëson vlerën e 
pasurisë së 
sekuestruar dhe të 
konfiskuar dhe 
gjithashtu përcakton 
mënyrën e ruajtjes së 
kësaj pasurie; 
 
1.5. ruan zinxhirin e 
provave për pasurinë 
që menaxhon dhe për 
vendimet gjyqësore 
që përmbajnë 
vendimin për 
pasurinë e 
sekuestruar dhe të 
konfiskuar; 
 
1.6. përcakton 
mënyrën e ruajtjes së 
vlerës së asetit nën 
menaxhim; 
 
1.7. merr pjesë në 
ofrimin e ndihmës 

të ruajë vlerën e pasurive, 
të kryejë vlerësime, të 
mirëmbajë zinxhirin e 
ruajtjes, të shesë pasuritë 
ose t'i paraqesë ato për 
përdorim qeveritar, të 
menaxhojë të dhënat 
përmes një sistemi të 
centralizuar dhe të ofrojë 
këshilla teknike për 
prokurorët dhe gjykatat, 
përfshirë fazën para-
sekuestrimit. Ajo 
gjithashtu merr pjesë në 
ndihmën ligjore 
ndërkombëtare, duke 
përfshirë menaxhimin e 
pasurive sipas kërkesave 
nga shtetet e tjera. 
 
Megjithatë, ndërsa 
bashkëpunimi 
ndërkombëtar në 
përgjithësi parashikohet 
qartë, legjislacioni i 
Kosovës nuk e rregullon 
në mënyrë të qartë 
bashkëpunimin me zyrat e 
tjera të Rikthimit të 
aseteve si institucione. 
Ligji i referohet 
bashkëpunimit me shtetet 
dhe autoritetet e huaja, 
por ende nuk përputhet 
shprehimisht me modelin 
e BE-së të bashkëpunimit 
të drejtpërdrejtë zyrë me 
zyrë midis zyrave të 
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ligjore 
ndërkombëtare në të 
gjitha rastet që 
përfshijnë pasuri të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara duke 
menaxhuar pasurinë 
e sekuestruar dhe të 
konfiskuar në 
përputhje me një 
kërkesë të bërë nga 
një shtet tjetër; 
 
1.8. merr pjesë në 
hartimin e programit 
të trajnimit të 
punonjësve 
shtetërorë në lidhje 
me sekuestrimin dhe 
konfiskimin e 
pasurisë së fituar me 
anë të veprës penale; 
 
1.9. sipas nevojës, 
ndihmon në 
ekzekutimin e 
vendimeve gjyqësore 
për sekuestrimin dhe 
konfiskimin e 
pasurisë; 
 
1.10. mundëson 
shitjen e pasurive të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara sipas 
vendimit të gjykatës 
kompetente; 
 

menaxhimit të aseteve të 
Kosovës dhe ZAR-ve të 
tjera. Si rezultat, 
përputhshmëria është e 
fortë në aspektin 
operacional, por ende jo e 
qartë në lidhje me 
bashkëpunimin e 
institucionalizuar sipas 
kuadrit të BE-së. 
 
Në kontekstin e Kosovës, 
Zyra e Menaxhimit të 
Aseteve funksionon 
brenda Zyrës së 
Rimëkëmbjes së Aseteve 
(ZRAP) dhe vepron 
përmes personelit të 
deleguar. Ndërsa ky 
rregullim institucional 
mbështet koordinimin në 
praktikë, ajo nuk është e 
rregulluar shprehimisht si 
një zyrë e veçantë dhe e 
pavarur e menaxhimit të 
aseteve me një mandat të 
qartë për bashkëpunim të 
strukturuar me zyrat 
homologe, siç 
parashikohet në kuadrin e 
BE-së. 
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1.11. menaxhon të 
dhënat që kanë të 
bëjnë me pasuritë e 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara në një 
sistem të centralizuar 
kompjuterik; 
 
1.12. ofron këshilla 
për Prokurorinë, 
Gjykatën dhe 
institucione të tjera 
mbi natyrën specifike 
të procesit të 
menaxhimit të 
pasurive të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara, me 
qëllim ofrimin e 
mbështetjes në 
planifikimin para-
sekuestrimit ose 
konfiskimit të 
mundshëm; 
 
1.13. lidh 
Memorandume 
Mirëkuptimi me 
organet dhe 
institucionet 
partnere përkatëse 
për të rënë dakord 
për marrëdhëniet 
dhe përgjegjësitë, si 
dhe për të 
përmirësuar 
performancën, në 
përputhje me 
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dispozitat e 
përcaktuara nga ky 
ligj; 
 
1.14. kryen detyra të 
tjera të përcaktuara 
me ligj. 

KAPITULLI V  
Masat mbrojtëse 
Neni 23 
[Detyrimi për të 
informuar 
personat e 
prekur] 

Shtetet Anëtare sigurojnë 
që urdhrat e ngrirjes të 
përmendur në nenin 11, 
urdhrat e konfiskimit të 
përmendur në nenet 12 
deri në 16  
dhe urdhrat e shitjes të 
përmendur në nenin 21 t'i 
komunikohen personit të 
prekur pa vonesa të 
panevojshme. Urdhra të 
tillë duhet  
të përcaktojnë arsyet e 
masës, si dhe të drejtat dhe 
mjetet juridike në 
dispozicion të atij personi 
të prekur në përputhje me  
nenin 24. 
 
Shtetet Anëtare mund të 
parashikojnë të drejtën e 
autoriteteve kompetente 
për të shtyrë komunikimin 
e urdhrave të ngrirjes te 
personi i prekur për aq 
kohë sa është e nevojshme 
për të shmangur 
rrezikimin e një hetimi 
penal. 

 Kodi Nr. 
08/L-032 i 
Procedurës 
Penale 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Neni 263 Të 
drejtat e të 
pandehurit dhe 
palës së tretë 
para lëshimit të 
urdhrit 
përfundimtar të 
ndalimit 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Brenda 
pesëmbëdhjetë (15) 
ditëve nga marrja e 
kërkesës për një 
urdhër përfundimtar 
ndalimi, i pandehuri 
dhe çdo palë e tretë 
që pretendon një 
interes ligjor në çdo 
pronë të specifikuar 
të detajuar në 
kërkesën për urdhër 
përfundimtar 
ndalimi mund t'i 
japin prova gjykatës 
për të vërtetuar se: 
1.1. prona e 
specifikuar nuk është 
identifikuar në 
kërkesën për urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit; 
1.2. prona nuk është 
pronë e specifikuar; 
1.3. urdhri 
përfundimtar i 
ndalimit nuk është i 
nevojshëm për të 
ruajtur 

Harmonizuar  Direktiva e BE-së kërkon 
që urdhrat e ngrirjes, 
konfiskimit dhe shitjes t'i 
komunikohen personit të 
prekur pa vonesa të 
panevojshme, që këto 
urdhra të përcaktojnë 
arsyet e masës dhe që ato 
ta informojnë personin e 
prekur për të drejtat dhe 
mjetet juridike në 
dispozicion, duke u lejuar 
shteteve anëtare të shtyjnë 
njoftimin e urdhrave të 
ngrirjes kur komunikimi i 
menjëhershëm do të 
rrezikonte një hetim në 
vazhdim. 
 
Kodi i Procedurës Penale 
të Kosovës (Kodi Nr. 
08/L-032), së bashku me 
Ligjin për Kompetencat e 
Zgjeruara për 
Konfiskimin e Pasurisë, i 
adreson këto mbrojtje 
përmes një kuadri 
procedural të detajuar dhe 
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disponueshmërinë e 
pronës së specifikuar 
për konfiskim në të 
ardhmen; 
1.4. në rastet kur 
instrumenti është në 
pronësi të një pale të 
tretë dhe nuk është 
një dhuratë e 
prishur, pala e tretë 
vërteton: 
1.4.1. që instrumenti 
është në pronësi të 
palës së tretë; dhe 
1.4.2. që pala e tretë 
nuk e dinte ose nuk 
mund të kishte 
dyshuar se pasuria 
ishte një instrument. 
 
2. Provat e detajuara 
në paragrafin 1 të 
këtij neni përfshijnë 
çdo provë ose çdo 
dokument përkatës. 
 
 
 
 
 
1. Për çdo pronë të 
specifikuar të 
detajuar në kërkesën 
nga prokurori i 
shtetit për një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi, gjykata 
lëshon një urdhër 

kryesisht të orientuar 
drejt të drejtave. 
 
Ligji i Kosovës i kushton 
rëndësi jo vetëm njoftimit 
pas lëshimit të një urdhri, 
por edhe përfshirjes 
paraprake të personit të 
prekur. Përpara se të 
lëshohet një urdhër 
përfundimtar ndalimi, i 
pandehuri dhe çdo palë e 
tretë me interes ligjor 
duhet të marrin kërkesën 
e prokurorit dhe u jepet 
një periudhë e caktuar për 
të paraqitur prova dhe për 
të kundërshtuar 
identifikimin e pronës, 
klasifikimin e saj si pronë 
e specifikuar dhe 
domosdoshmërinë e 
ndalimit (neni 263 i KPP-
së; nenet 11–12 të Ligjit 
për Kompetencat e 
Zgjeruara). 
Urdhrat përfundimtarë të 
ndalimit sipas Kodit të 
Procedurës Penale dhe 
Ligjit për Kompetencat e 
Zgjeruara duhet të jenë të 
arsyetuara, duhet të 
identifikojnë pronën e 
prekur, të listojnë të gjithë 
personat me një interes të 
mundshëm ligjor dhe 
duhet t'u dorëzohen 
zyrtarisht të pandehurit 
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Neni 264 
Lëshimi i 
Urdhrit të 
Përfundimtar të 
Kufizimit 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

përfundimtar 
ndalimi dhe 
urdhëron masa të 
përkohshme për 
sigurimin e pronës së 
sekuestruar 
përkohësisht, nëse 
prokurori i shtetit 
demonstron me 
prova të 
artikulueshme se: 
1.1. prona e 
specifikuar është 
identifikuar në 
kërkesën për urdhrin 
përfundimtar të 
kufizimit; 
1.2. ekziston dyshim i 
bazuar se prona 
është pronë e 
specifikuar; 
1.3. se urdhri 
përfundimtar i 
kufizimit është i 
nevojshëm për të 
ruajtur 
disponueshmërinë e 
pronës së specifikuar 
për konfiskim në të 
ardhmen, duke 
përfshirë 
parandalimin e uljes 
së vlerës së pronës së 
specifikuar; dhe 
1.4. prokurori i 
shtetit veproi në 
përputhje me nenin 

dhe palëve të treta, duke i 
informuar ata në mënyrë 
të qartë për të drejtën e 
tyre për të kundërshtuar 
masën (Nenet 265 të 
KPP-së; Neni 13 i Ligjit 
për Kompetencat e 
Zgjeruara). Garanci të 
ngjashme procedurale 
zbatohen për urdhrat 
shtesë të ndalimit të 
lëshuar gjatë procedurave 
ose pas një vendimi 
përfundimtar. 
 
Ndryshe nga Direktiva e 
BE-së, legjislacioni i 
Kosovës nuk rregullon 
shprehimisht një shtyrje 
formale të njoftimit të 
masave të ngrirjes për 
arsye hetimore. Në vend 
të kësaj, interesat 
hetimore mbrohen 
përmes përdorimit të 
urdhrave të përkohshëm 
të ndalimit të lëshuar nga 
prokurori, të ndjekura nga 
shqyrtimi i menjëhershëm 
gjyqësor dhe procedurat 
kundërshtare. Ndërsa kjo 
arrin një efekt praktik të 
krahasueshëm, ajo 
pasqyron një qasje të 
ndryshme legjislative. 
 
Në përgjithësi, korniza e 
Kosovës është kryesisht në 
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261 paragrafi 2 të 
këtij Kodi. 
 
2. Nëse i pandehuri 
ose pala e tretë ka 
vërtetuar kushtet e 
detajuara në 
paragrafin 1 të nenit 
263 të këtij Kodi për 
çdo pronë të caktuar 
në kërkesën e 
prokurorit të shtetit, 
gjykata nuk lëshon 
një urdhër ndalimi 
përfundimtar për atë 
pronë të caktuar dhe 
prona e caktuar 
lirohet nga urdhri i 
ndalimit të 
përkohshëm dhe i 
kthehet pronarit siç 
përcaktohet në nenin 
110 paragrafi 13 dhe 
nenin 113 të këtij 
Kodi, përveç nëse: 
 
2.1. prona e 
specifikuar nevojitet 
si provë, siç 
përcaktohet në nenin 
110 paragrafi 15 të 
këtij Kodi, në të cilën 
situatë ajo do t'i 
transferohet policisë 
për ta ruajtur sipas 
nenit 110 të këtij 
Kodi deri në 
përfundim të 

përputhje me Direktivën e 
BE-së dhe, në disa 
aspekte, shkon më tej 
duke siguruar njoftim të 
hershëm, vendime të 
arsyetuara dhe mundësi 
kuptimplote për personat 
e prekur që të dëgjohen 
para se të vendosen masat 
përfundimtare të 
kufizimit. 
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procedurës penale, 
dhe më pas do të 
asgjësohet në 
përputhje me nenet 
mbi asgjësimin e 
provave pas 
përfundimit të një 
procedure penale; 
ose 
 
2.2. pasuria e 
specifikuar i 
nënshtrohet 
konfiskimit 
automatik siç 
parashikohet në 
nenin 276 të këtij 
Kodi. 
 
3. Nëse prokurori i 
shtetit ka kërkuar 
shitjen e pronës së 
caktuar në përputhje 
me 
Sipas nenit 262 të 
këtij Kodi, si masë e 
përkohshme, gjykata 
duhet të urdhërojë 
shitjen e pronës së 
caktuar nëse 
prokurori i shtetit ka 
demonstruar nevojën 
për këtë masë të 
përkohshme. 
 
4. Urdhri i 
përkohshëm i 
ndalimit mbetet në 
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fuqi derisa të 
lëshohet një vendim i 
gjykatës mbi 
kërkesën për një 
urdhër përfundimtar 
ndalimi. 5. Gjykata 
vendos mbi kërkesën 
për një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi brenda 
tridhjetë (30) ditëve 
nga paraqitja e 
kërkesës. 6. Gjykata 
ia dorëzon urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit Agjencisë 
për Menaxhimin e 
Pasurive të 
Sekuestruara dhe të 
Konfiskuara, e cila e 
ekzekuton atë brenda 
pesëmbëdhjetë (15) 
ditëve nga marrja e 
urdhrit. 
 
 
 
 
 
1. Urdhri 
përfundimtar i 
kufizimit: 
1.1. përshkruan 
pronën e specifikuar 
të përfshirë në 
urdhrin 
përfundimtar të 
kufizimit; 
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Neni 265 Urdhri 
i Përfundimtar i 
Kufizimit 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.2. përshkruan 
provat e 
artikulueshme që 
tregojnë dyshimin e 
bazuar të detajuar në 
nenin 261 të këtij 
Kodi, dhe 
domosdoshmërinë 
për urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit; 1.3. 
urdhëron marrësin e 
urdhrit të përmbushë 
kushtet e urdhrit; 
1.4. detajon masat e 
përkohshme për të 
siguruar pronën e 
sekuestruar 
përkohësisht; 
1.5. jep detaje për të 
gjithë personat që 
mund të kenë interes 
në pronën e 
specifikuar; 
1.6. përcakton datën 
dhe orën e lëshimit të 
urdhrit; 
1.7. i dorëzohet 
prokurorit të shtetit, 
të pandehurit dhe 
çdo pale të tretë të 
përmendur në 
urdhër; dhe 
1.8. nëse është e 
aplikueshme, 
përmban arsyetimin 
se pse është refuzuar 
kërkesa për lëshimin 
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e urdhrit në lidhje 
me një artikull të 
caktuar të pronës së 
specifikuar. 
 
2. Një urdhër i 
formës së prerë për 
ndalim ka efektin e 
mëposhtëm: 
2.1. çdo bankë ose 
institucion financiar 
që merr urdhrin 
përfundimtar të 
kufizimit vepron në 
përputhje me 
urdhrin dhe 
menjëherë 
parandalon çdo 
aktivitet të 
mëtejshëm me 
llogarinë bankare ose 
çdo pasuri tjetër në 
bankë të përshkruar 
në urdhër, i cili 
zvogëlon shumën e 
parave në llogarinë 
bankare ose zvogëlon 
vlerën e pronës së 
specifikuar; 
2.2. çdo palë tjetër që 
merr urdhrin 
përfundimtar të 
kufizimit i 
përmbahet kushteve 
të urdhrit. 
 
3. Urdhri 
përfundimtar i 
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ndalimit mund të 
përfshijë pronë të 
caktuar që ndodhet 
brenda ose jashtë 
territorit të 
Republikës së 
Kosovës. 
 
4. Urdhri 
përfundimtar i 
ndalimit mbetet në 
fuqi derisa të 
ndryshohet ose të 
shfuqizohet me 
urdhër të mëtejshëm 
të gjykatës. 140 
 
5. Urdhri 
përfundimtar i 
ndalimit thotë si më 
poshtë: “Prona e 
specifikuar e listuar 
në urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit 
bashkëngjitur është 
ndaluar të merreni 
me të. Nëse keni 
ndërmend të 
kundërshtoni 
ndalimin e kësaj 
prone të specifikuar, 
duhet të paraqisni 
një ankesë në 
përputhje me 
dispozitat përkatëse 
të ligjit”. 
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1. Pas lëshimit të një 
urdhri të 
përkohshëm ndalimi, 
prokurori i shtetit 
mund të: 
1.1. në çdo kohë gjatë 
hetimit pas ngritjes 
së aktakuzës dhe 
derisa vendimi të 
marrë formë të prerë, 
të ushtrojë 
kompetencën e 
detajuar në nenin 
260 të këtij Kodi për 
të lëshuar një urdhër 
të mëtejshëm të 
ndalimit të 
përkohshëm që 
përfshin pronën 
shtesë të specifikuar; 
1.2. në çdo kohë pasi 
vendimi të marrë 
formë të prerë, të 
ushtrojë 
kompetencën e 
detajuar në nenin 
260 të këtij Kodi për 
të lëshuar një urdhër 
të mëtejshëm 
ndalimi të 
përkohshëm që 
përfshin pasuri të 
tjera të specifikuara 
që mund të 
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Neni 266 Urdhri 
i Përkohshëm i 
Ndalimit për 
Pronën Shtesë të 
Specifikuar 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

përfshihen në një 
kërkesë nga 
prokurori i shtetit në 
përputhje me nenin 
275 të këtij Kodi. 
 
2. Pas lëshimit të një 
urdhri tjetër të 
përkohshëm ndalimi, 
zbatohen dispozitat e 
neneve 260 263 të 
këtij Kodi dhe 
prokurori i shtetit 
paraqet një kërkesë 
për një urdhër 
ndalimi 
përfundimtar në 
përputhje me nenin 
261 të këtij Kodi. 
 
 
 
 
 
Pas marrjes së një 
kërkese nga 
prokurori i shtetit 
për një urdhër të 
mëtejshëm ndalimi 
përfundimtar sipas 
nenit 261 të këtij 
Kodi, Gjykata vepron 
në përputhje me 
nenet 264 dhe 265 të 
këtij Kodi. 
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1. Për çdo send prone 
të detajuar në 
kërkesën nga 
Prokurori i Shtetit 
për një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi, Gjykata 
lëshon një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi nëse 
Prokurori i Shtetit 
demonstron me 
prova të 
artikulueshme për 
sendin e pronës se: 
1.1. prona është 
identifikuar në 
kërkesën për urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit; 
1.2. dyshimi i bazuar 
i përcaktuar në 
paragrafin 4 të nenit 
8 të këtij ligji; 
1.3. domosdoshmëria 
e detajuar në 
nënparagrafin 5.3 të 
nenit 8 të këtij ligji; 
dhe 1.4. prokurori ka 
vepruar në përputhje 
me paragrafin 2 të 
nenit 9 të këtij ligji. 
 
2. Pavarësisht 
paragrafit 1 të këtij 
neni, nëse i 
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Ligji Nr. 
06/L-087 për 
Kompetencat 
e Zgjeruara 
mbi 
Konfiskimin e 
Pasurisë 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 267 
Urdhër 
Përfundimtar 
Kufizimi – 
Pronë Shtesë e 
Specifikuar 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 12 Lëshimi 
i Urdhrit të 
Përfundimtar të 
Kufizimit 
 

pandehuri ose 
ndonjë palë e tretë ka 
vërtetuar në bazë të 
bilancit të 
probabiliteteve 
kushtet e detajuara 
në paragrafin 1 të 
nenit 11 të këtij ligji 
për çdo send të 
pasurisë të detajuar 
në kërkesën e 
Prokurorit të Shtetit, 
Gjykata nuk do të 
lëshojë një urdhër 
ndalimi 
përfundimtar për atë 
send të pasurisë, dhe 
pasuria do të lirohet 
nga urdhri i ndalimit 
të përkohshëm dhe 
do t'i kthehet 
pronarit të pasurisë, 
përveç nëse pasuria i 
nënshtrohet 
konfiskimit 
automatik siç 
parashikohet në 
nenin përkatës të 
Kodit të Procedurës 
Penale të Republikës 
së Kosovës. 
 
3. Nëse kërkesa për 
një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi përfshin 
pronë të sekuestruar 
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përkohësisht, 
Gjykata vendos nëse: 
3.1. Prokurori i 
Shtetit ka vërtetuar 
domosdoshmërinë e 
detajuar në 
nënparagrafin 5.3 të 
Nenit 8 të këtij Ligji: 
3.2. masat e 
përkohshme që 
kërkohen në lidhje 
me atë pronë të 
sekuestruar 
përkohësisht; 
3.3. nëse Prokurori i 
Shtetit ka kërkuar 
shitjen e pronës së 
sekuestruar 
përkohësisht në 
përputhje me 
nënparagrafët 5.1 
dhe 7.1 të nenit 10 të 
këtij ligji 
përkatësisht, Gjykata 
urdhëron shitjen e 
pronës së 
sekuestruar 
përkohësisht nëse 
janë paraqitur prova 
që tregojnë kushtet e 
detajuara në 
paragrafët 4 dhe 6 të 
nenit 10 të këtij ligji. 
 
4. Urdhri i 
përkohshëm i 
ndalimit do të 
mbetet në fuqi deri 
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në nxjerrjen e një 
vendimi të Gjykatës 
për kërkesën për një 
urdhër përfundimtar 
të ndalimit. 
 
5. Gjykata vendos 
mbi kërkesën për një 
urdhër përfundimtar 
ndalimi brenda 
tridhjetë (30) ditëve 
nga data kur është 
paraqitur kërkesa. 
 
 
 
Neni 13 Urdhri i 
Përfundimtar i 
Kufizimit 
 
1. Urdhri 
përfundimtar i 
kufizimit duhet të: 
1.1. përshkruani 
pronën që përfshihet 
në urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit; 
1.2. përshkruani 
provat e 
artikulueshme që 
tregojnë dyshimin e 
bazuar të përcaktuar 
në paragrafin 4 të 
nenit 8 të këtij ligji 
dhe 
domosdoshmërinë 
për urdhër 
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përfundimtar të 
ndalimit; 
1.3. të urdhërojë 
marrësin e porosisë 
që të përmbushë 
kushtet e porosisë; 
1.4. përshkruani të 
gjithë personat që 
mund të kenë interes 
në pronë; 
1.5. specifikoni datën 
dhe orën e lëshimit të 
urdhrit; 
1.6. t'i dërgohet 
Prokurorit të Shtetit, 
të pandehurit dhe 
çdo pale të tretë të 
përmendur në 
urdhër; 
1.7. përshkruani 
masat e përkohshme 
për të siguruar 
pronën e sekuestruar 
përkohësisht; 
1.8. nëse është e 
aplikueshme, 
përmban arsyetimin 
se pse është refuzuar 
kërkesa për lëshimin 
e urdhrit në lidhje 
me një send të 
caktuar të pronës. 
 
2. Një urdhër i 
formës së prerë për 
ndalim do të ketë 
efektin e 
mëposhtëm: 
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2.1. çdo bankë ose 
institucion financiar 
që merr urdhrin 
përfundimtar të 
kufizimit duhet të 
veprojë në përputhje 
me urdhrin dhe të 
parandalojë çdo 
aktivitet të 
mëtejshëm me 
llogarinë bankare ose 
me çdo pronë tjetër 
të përshkruar në 
urdhër, i cili zvogëlon 
shumën e parave në 
llogarinë bankare ose 
zvogëlon vlerën e 
pronës së 
specifikuar; dhe 
2.2. çdo palë tjetër që 
merr urdhrin 
përfundimtar të 
kufizimit duhet t'i 
përmbahet kushteve 
të urdhrit. 
 
3. Urdhri 
përfundimtar i 
ndalimit mund të 
përfshijë pronën që 
ndodhet në një shtet 
ose territor jashtë 
Republikës së 
Kosovës. 
 
4. Urdhri 
përfundimtar i 
ndalimit do të 



ANALIZË E PËRGJITHSHME E KONFISKIMIT TË ASETEVE NË KOSOVË154

mbetet në fuqi derisa 
të ndryshohet ose të 
shfuqizohet me 
urdhër të mëtejshëm 
të lëshuar nga 
Gjykata kompetente. 
 
5. Urdhri 
përfundimtar i 
ndalimit thotë: 
"Prona e listuar në 
urdhrin e ndalimit 
bashkëngjitur është e 
kufizuar dhe nuk ju 
lejohet të merreni me 
të. Nëse keni 
ndërmend të 
kundërshtoni 
kufizimin e kësaj 
prone, duhet të 
paraqisni një ankesë 
në përputhje me 
dispozitat përkatëse 
të Ligjit". 
 
 
Neni 14 Urdhri i 
Përkohshëm i 
Kufizimit për Pronën 
Shtesë 
 
1. Pas lëshimit të një 
urdhri të 
përkohshëm ndalimi, 
në çdo fazë gjatë 
hetimit, pas ngritjes 
së aktakuzës, gjatë 
shqyrtimit gjyqësor 
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dhe pas përfundimit 
të shqyrtimit 
gjyqësor brenda të 
njëjtit afat kohor të 
detajuar në nenin 4 
të këtij ligji, nëse 
plotësohen kushtet 
në nenin 8 të këtij 
ligji, një Prokuror i 
Shtetit mund të 
lëshojë një urdhër të 
përkohshëm ndalimi 
për pronën shtesë të 
të pandehurit, siç 
përcaktohet në nenin 
3 nënparagrafin 1.5 
të këtij ligji. 
 
2. Pas lëshimit të një 
urdhri të mëtejshëm 
të ndalimit të 
përkohshëm, 
zbatohen dispozitat e 
neneve 9 dhe 11 të 
këtij ligji. Neni 15 
Urdhri i 
Përfundimtar i 
Kufizimit për Pronë 
Shtesë Pas marrjes së 
një kërkese nga 
Prokurori i Shtetit 
për urdhër të fundit 
të ndalimit të 
përcaktuar në nenin 
14 të këtij ligji, 
Gjykata vepron në 
përputhje me 
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kërkesat e neneve 12 
dhe 13 të këtij ligji. 
 

Neni 24 [Mjetet 
juridike] 

1. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që personat e 
prekur nga urdhrat e 
ngrirjes sipas nenit 11 dhe 
urdhrat e konfiskimit sipas 
neneve 12 deri në 16 të 
kenë të drejtën për një 
mjet efektiv juridik dhe për 
një gjykim të drejtë me 
qëllim mbrojtjen e të 
drejtave të tyre. 
 
2. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që të drejtat e 
mbrojtjes, duke përfshirë 
të drejtën e aksesit në 
dosje, të drejtën për t'u 
dëgjuar për  
çështje ligjore dhe faktike 
dhe, kur është e 
rëndësishme, të drejtën për 
interpretim dhe përkthim, 
u garantohen personave të 
prekur që janë të dyshuar 
ose të akuzuar ose 
personave të prekur nga 
konfiskimi në përputhje 
me nenin 16.  
Shtetet Anëtare mund të 
parashikojnë që edhe 
personat e tjerë të prekur 
të kenë të drejtat e 
përmendura në 
nënparagrafin e parë. 
Shtetet Anëtare 

 Kodi Nr. 
08/L-032 i 
Procedurës 
Penale 
 

Neni 263 
Të drejtat e të 
pandehurit dhe 
të palës së tretë 
para lëshimit të 
urdhrit 
përfundimtar të 
kufizimit 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Brenda 
pesëmbëdhjetë (15) 
ditëve nga marrja e 
kërkesës për një 
urdhër përfundimtar 
ndalimi, i pandehuri 
dhe çdo palë e tretë 
që pretendon një 
interes ligjor në çdo 
pronë të specifikuar 
të detajuar në 
kërkesën për urdhër 
përfundimtar 
ndalimi mund t'i 
japin prova gjykatës 
për të vërtetuar se: 
1.1. prona e 
specifikuar nuk është 
identifikuar në 
kërkesën për urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit; 
1.2. prona nuk është 
pronë e specifikuar; 
1.3. urdhri 
përfundimtar i 
ndalimit nuk është i 
nevojshëm për të 
ruajtur 
disponueshmërinë e 
pronës së specifikuar 
për konfiskim në të 
ardhmen; 
1.4. në rastet kur 
instrumenti është në 

Harmonizuar Direktiva e BE-së kërkon 
që personat e prekur nga 
masat e ngrirjes dhe 
konfiskimit të kenë një 
mjet efektiv juridik dhe 
një gjykim të drejtë, duke 
përfshirë të drejtat e plota 
të mbrojtjes, aksesin në 
një avokat, aksesin në 
dosjen e çështjes në 
masën e nevojshme, të 
drejtën për t'u dëgjuar 
mbi faktet dhe ligjin, dhe 
të drejtën për të 
kundërshtuar urdhrat e 
ngrirjes, konfiskimit dhe 
shitjes së ndërmjetme 
para një gjykate. Këto 
garanci zbatohen jo vetëm 
për personat e dyshuar 
ose të akuzuar, por edhe - 
të paktën në një masë 
minimale - për personat e 
tjerë të prekur, duke 
përfshirë palët e treta, të 
cilët duhet të jenë në 
gjendje të pretendojnë 
pronësinë ose të drejta të 
tjera pronësore. 
Kodi i Procedurës Penale 
të Kosovës i pasqyron këto 
kërkesa në një mënyrë të 
strukturuar dhe kryesisht 
në përputhje me ligjin. 
Ligji i Kosovës u ofron 
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parashikojnë që personat e 
tjerë të prekur të kenë të 
drejtën e aksesit në dosje 
dhe të drejtën për t'u 
dëgjuar për çështje ligjore 
dhe faktike, si dhe çdo të 
drejtë tjetër procedurale që 
është e nevojshme për të 
ushtruar në mënyrë 
efektive të drejtën e tyre 
për një mjet juridik efektiv. 
E drejta e aksesit në dosje 
mund të kufizohet në 
dokumentet që lidhen me 
masën e ngrirjes ose 
konfiskimit, me kusht që 
personat e prekur të kenë 
qasje në dokumentet e 
nevojshme për të ushtruar 
të drejtën e tyre për një 
mjet juridik efektiv. 
 
3. Shtetet Anëtare duhet të 
parashikojnë mundësinë 
efektive për personin, 
prona e të cilit preket, për 
të kundërshtuar urdhrin e 
ngrirjes sipas nenit 11 para 
një gjykate, në përputhje 
me procedurat e 
parashikuara në ligjin 
kombëtar. Kur urdhri i 
ngrirjes është lëshuar nga 
një autoritet kompetent, 
përveç një autoriteti 
gjyqësor, ligji kombëtar 
mund të parashikojë që një 
urdhër i tillë duhet së pari 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 264 

pronësi të një pale të 
tretë dhe nuk është 
një dhuratë e 
prishur, pala e tretë 
vërteton: 
1.4.1. që instrumenti 
është në pronësi të 
palës së tretë; dhe 
1.4.2. që pala e tretë 
nuk e dinte ose nuk 
mund të kishte 
dyshuar se pasuria 
ishte një instrument. 
 
2. Provat e detajuara 
në paragrafin 1 të 
këtij neni përfshijnë 
çdo provë ose çdo 
dokument përkatës. 
 
 
 
 
1. Për çdo pronë të 
specifikuar të 
detajuar në kërkesën 
nga prokurori i 
shtetit për një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi, gjykata 
lëshon një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi dhe 
urdhëron masa të 
përkohshme për 
sigurimin e pronës së 
sekuestruar 
përkohësisht, nëse 

personave të prekur një 
status procedural të 
hershëm dhe të 
drejtpërdrejtë në 
procedurat e kufizimit të 
veprimit. Përpara se të 
lëshohet një urdhër 
përfundimtar i kufizimit 
të veprimit, si i pandehuri 
ashtu edhe çdo palë e 
tretë që pretendon një 
interes ligjor, u dorëzohet 
zyrtarisht kërkesa e 
prokurorit dhe u jepet një 
periudhë e caktuar për të 
paraqitur prova dhe për të 
kundërshtuar masën. Ata 
mund të kundërshtojnë 
identifikimin e pronës, 
kualifikimin e saj ligjor si 
pronë e specifikuar dhe 
domosdoshmërinë e 
kufizimit të veprimit për 
konfiskim të ardhshëm. 
Kjo lidhet drejtpërdrejt 
me kërkesën e Direktivës 
për të drejtën për t'u 
dëgjuar për çështje faktike 
dhe ligjore. 
Urdhrat përfundimtarë të 
kufizimit duhet të jenë të 
arsyetuar, të 
individualizuar dhe t'u 
dorëzohen zyrtarisht të 
pandehurit dhe të gjitha 
palëve të treta të 
identifikuara. Ligji i 
Kosovës parashikon më 
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të paraqitet për vlefshmëri 
ose shqyrtim te një 
autoritet gjyqësor përpara 
se të mund të 
kundërshtohet para një 
gjykate. 
 
4. Kur personi i dyshuar 
ose i akuzuar është 
arratisur, Shtetet Anëtare 
duhet të ndërmarrin të 
gjitha hapat e arsyeshëm 
për të siguruar një  
mundësi efektive për të 
ushtruar të drejtën për të 
kundërshtuar urdhrin e 
konfiskimit dhe duhet të 
kërkojnë që personi në 
fjalë të thirret në 
procedurat e konfiskimit 
ose të bëhen përpjekje të 
arsyeshme për ta njoftuar 
atë person për procedurat e 
tilla. 
 
5. Shtetet Anëtare duhet të 
parashikojnë mundësinë 
efektive për personin, 
prona e të cilit preket, për 
të kundërshtuar  
urdhrin e konfiskimit në 
përputhje me nenet 12 deri 
në 16, duke përfshirë 
rrethanat përkatëse të 
çështjes dhe provat e 
disponueshme mbi të cilat 
bazohen gjetjet, para një 
gjykate, në përputhje me 

Lëshimi i 
Urdhrit të 
Përfundimtar të 
Kufizimit 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

prokurori i shtetit 
demonstron me 
prova të 
artikulueshme se: 
1.1. prona e 
specifikuar është 
identifikuar në 
kërkesën për urdhrin 
përfundimtar të 
kufizimit; 
1.2. ekziston dyshim i 
bazuar se prona 
është pronë e 
specifikuar; 
1.3. se urdhri 
përfundimtar i 
kufizimit është i 
nevojshëm për të 
ruajtur 
disponueshmërinë e 
pronës së specifikuar 
për konfiskim në të 
ardhmen, duke 
përfshirë 
parandalimin e uljes 
së vlerës së pronës së 
specifikuar; dhe 
1.4. prokurori i 
shtetit veproi në 
përputhje me nenin 
261 paragrafi 2 të 
këtij Kodi. 
 
2. Nëse i pandehuri 
ose pala e tretë ka 
vërtetuar kushtet e 
detajuara në 
paragrafin 1 të nenit 

tej një të drejtë të qartë 
ankimi si kundër lëshimit 
ashtu edhe kundër 
refuzimit të një urdhri 
përfundimtar të kufizimit, 
me baza të përcaktuara 
qartë dhe shqyrtim 
gjyqësor nga një gjykatë 
më e lartë. Edhe pse 
ankesat nuk e pezullojnë 
ekzekutimin 
automatikisht, kjo është 
në përputhje me 
Direktivën, e cila si rregull 
nuk kërkon efekt 
pezullues. 
Të drejtat e palëve të treta 
mbrohen shprehimisht. 
Palët e treta mund të 
pretendojnë pronësinë, të 
mohojnë dijeninë për 
përdorimin kriminal të 
pronës dhe të kërkojnë 
përjashtimin e aseteve të 
tyre nga kufizimi ose 
konfiskimi, gjë që 
përputhet me kërkesën e 
Direktivës që palët e treta 
të jenë në gjendje të 
pretendojnë titullin e 
pronësisë ose të drejta të 
tjera pronësore, duke 
përfshirë edhe rastet e 
konfiskimit indirekt. 
Ndërsa dispozitat e 
cituara të Kodit të 
Procedurës Penale 
përqendrohen kryesisht 
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procedurat e parashikuara 
në ligjin kombëtar. 
 
6. Shtetet Anëtare duhet të 
parashikojnë mundësinë 
efektive që një person i 
prekur të kundërshtojë një 
urdhër për një  
shitje të ndërmjetme sipas 
nenit 21 dhe duhet t'i japin 
personit të prekur të gjitha 
të drejtat procedurale të 
nevojshme për të ushtruar 
të drejtën për një mjet 
efektiv juridik. Shtetet 
Anëtare duhet të 
parashikojnë mundësinë 
që një gjykatë të pezullojë 
ekzekutimin e një urdhri të 
tillë shitjeje, nëse 
përndryshe do të kishte 
dëm të pariparueshëm për 
personin e prekur. 
 
7. Palët e treta kanë të 
drejtë të kërkojnë titullin e 
pronësisë ose të drejta të 
tjera pronësore, duke 
përfshirë rastet e 
përmendura në nenin 13. 
 
8. Personat e prekur nga 
masat e parashikuara në 
këtë Direktivë kanë të 
drejtën e aksesit në një 
avokat gjatë gjithë  
procedurave të ngrirjes dhe 
konfiskimit. Personat e 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

263 të këtij Kodi për 
çdo pronë të 
specifikuar në 
kërkesën e 
prokurorit të shtetit, 
gjykata nuk lëshon 
një urdhër 
përfundimtar 
ndalimi për atë 
pronë të specifikuar 
dhe prona e 
specifikuar lirohet 
nga urdhri i ndalimit 
të përkohshëm dhe i 
kthehet pronarit siç 
përcaktohet në nenin 
110 paragrafi 13 dhe 
nenin 113 të këtij 
Kodi, përveç nëse: 
2.1. prona e 
specifikuar nevojitet 
si provë, siç 
përcaktohet në nenin 
110 paragrafi 15 të 
këtij Kodi, në të cilën 
situatë ajo do t'i 
transferohet policisë 
për ta ruajtur sipas 
nenit 110 të këtij 
Kodi deri në 
përfundim të 
procedurës penale, 
dhe më pas do të 
asgjësohet në 
përputhje me nenet 
mbi asgjësimin e 
provave pas 
përfundimit të një 

në masat shtrënguese, e 
njëjta logjikë procedurale 
shtrihet edhe në vendimet 
e konfiskimit, të cilat 
lëshohen nga gjykatat, 
janë të arsyetuara, të 
apelueshme dhe i 
nënshtrohen procedurave 
kundërshtare. E drejta për 
përfaqësim ligjor është e 
përfshirë në kuadrin e 
përgjithshëm të 
procedurës penale të 
Kosovës dhe zbatohet në 
të gjitha procedurat që 
lidhen me konfiskimin, 
duke përmbushur 
kërkesën e Direktivës për 
qasje në një avokat. 
Në përgjithësi, korniza e 
Kosovës është në 
përputhje thelbësore me 
Direktivën e BE-së. Në 
praktikë, ajo shpesh 
shkon përtej standardeve 
minimale të BE-së duke 
siguruar pjesëmarrje të 
hershme të personave të 
prekur, pragje të qarta 
provash, mbikëqyrje 
gjyqësore në secilën fazë 
dhe mekanizma të 
përcaktuar të ankimimit. 
Dallimi kryesor nuk 
qëndron në substancë, por 
në strukturë: Kosova 
thekson mbrojtjet 
kundërshtare para 
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interesuar duhet të 
informohen për këtë të 
drejtë. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

procedure penale; 
ose 2.2. pasuria e 
specifikuar i 
nënshtrohet 
konfiskimit 
automatik siç 
parashikohet në 
nenin 276 të këtij 
Kodi. 
 
3. Nëse prokurori i 
shtetit ka kërkuar 
shitjen e pronës së 
caktuar në përputhje 
me nenin 262 të këtij 
Kodi si masë e 
përkohshme, gjykata 
duhet të urdhërojë 
shitjen e pronës së 
caktuar nëse 
prokurori i shtetit ka 
demonstruar nevojën 
për këtë masë të 
përkohshme. 
 
4. Urdhri i 
përkohshëm i 
ndalimit mbetet në 
fuqi deri në nxjerrjen 
e një vendimi të 
gjykatës mbi 
kërkesën për një 
urdhër ndalimi 
përfundimtar. 
 
5. Gjykata vendos 
mbi kërkesën për një 
urdhër përfundimtar 

vendimmarrjes, ndërsa 
Direktiva formulon 
garanci kryesisht rreth 
mjeteve juridike pas 
urdhrit. 
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ndalimi brenda 
tridhjetë (30) ditëve 
nga paraqitja e 
kërkesës. 
 
6. Gjykata ia dorëzon 
urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit Agjencisë 
për Menaxhimin e 
Pasurive të 
Sekuestruara dhe të 
Konfiskuara, e cila e 
ekzekuton atë brenda 
pesëmbëdhjetë (15) 
ditëve nga marrja e 
urdhrit. 
 
 
 
 
1. Prokurori i shtetit, 
i pandehuri dhe çdo 
palë e tretë e 
emëruar në urdhrin 
përfundimtar të 
ndalimit mund të 
paraqesë ankesë 
kundër lëshimit ose 
refuzimit të urdhrit 
brenda 
pesëmbëdhjetë (15) 
ditëve nga marrja e 
urdhrit me shkrim. 
 
2. Ankimi nuk e 
pezullon ekzekutimin 
e urdhrit. Dispozitat 
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Neni 268 Bazat 
për Ankim të 
Lëshimit ose 
Refuzimit të 
Urdhrit 
Përfundimtar të 
Kufizimit 
 
 

e Kapitullit XXI të 
këtij Kodi zbatohen 
mutatis mutandis. 
 
3. Të vetmet baza për 
ankim nga i 
pandehuri ose një 
palë e tretë sipas 
paragrafit 1 të këtij 
neni janë: 
3.1. prokurori i 
shtetit nuk e ka 
demonstruar 
dyshimin e bazuar të 
detajuar në nenin 
260 paragrafi 1 të 
këtij Kodi; 
3.2. prokurori i 
shtetit nuk e ka 
përshkruar 
domosdoshmërinë 
për urdhrin e 
përkohshëm të 
ndalimit siç 
detajohet në nenin 
260 nënparagrafin 
3.2 të këtij Kodi; ose 
3.3. në rastin e një 
prone të caktuar që 
është instrument i 
një vepre penale në 
pronësi të një pale të 
tretë dhe nuk është 
një dhuratë e 
prishur, pala e tretë 
ka provuar se zotëron 
instrumentin e 
caktuar dhe nuk e 
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dinte ose nuk mund 
të kishte dyshuar në 
mënyrë të arsyeshme 
se prona ishte 
përdorur si 
instrument. 
 
4. Të vetmet baza për 
ankesë nga prokurori 
i shtetit sipas 
paragrafit 1 të këtij 
neni janë: 
4.1. prokurori i 
shtetit ka 
demonstruar 
dyshimin e bazuar të 
detajuar në nenin 
260 paragrafi 1 të 
këtij Kodi; 
4.2. prokurori i 
shtetit e ka 
përshkruar 
domosdoshmërinë 
për urdhrin e 
përkohshëm të 
ndalimit siç 
detajohet në nenin 
260 nënparagrafin 
3.2 të këtij Kodi; dhe 
4.3. në rastin e 
pasurisë së caktuar 
që është instrument i 
një vepre penale në 
pronësi 
nga një palë e tretë 
dhe nuk është një 
dhuratë e prishur, 
pala e tretë nuk ka 
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provuar se zotëron 
instrumentin e 
specifikuar dhe nuk e 
dinte ose nuk mund 
të kishte dyshuar në 
mënyrë të arsyeshme 
se prona do të 
përdorej si 
instrument. 
 
 

KAPITULLI VI  
Korniza Strategjike e Rimëkëmbjes së Aseteve 
Neni 25 [ 
Strategjia 
kombëtare për 
rikthimin e 
aseteve] 

1. Shtetet Anëtare duhet të 
miratojnë, deri më 24 maj 
2027, një strategji 
kombëtare për rikthimin e 
aseteve dhe ta përditësojnë 
atë në intervale të rregullta  
jo më të gjata se pesë vjet. 
 
2. Strategjia e përmendur 
në paragrafin 1 përfshin: 
 

(a) elementët që kanë të 
bëjnë me prioritetet e 
politikës kombëtare në 
këtë fushë, si dhe 
objektivat dhe masat 
për arritjen e tyre; 
 
(b) rolin dhe 
përgjegjësitë e 
autoriteteve 
kompetente, duke 
përfshirë rregullimet 
për koordinimin dhe 
bashkëpunimin  

  N/A . Nuk është 
harmonizuar 

Neni i BE-së kërkon një 
strategji kombëtare për 
rikthimin dhe 
konfiskimin e aseteve, 
duke përfshirë objektivat, 
masat, koordinimin, 
monitorimin dhe 
raportimin. 
 
Kosova mund t’i adresojë 
pjesë të kësaj përmes 
strategjive më të gjera, por 
një strategji e dedikuar 
për rikthimin e aseteve 
me qeverisje dhe tregues 
të qartë do të ishte e 
nevojshme për 
harmonizim të plotë. 
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midis tyre; 
 
(c) burimet; 
 
(d) trajnim; 
 
(e) masat që duhen 
marrë, kur është e 
zbatueshme, për 
përdorimin e pasurive 
të konfiskuara për 
interes publik ose 
qëllime shoqërore; 
 
(f) aktivitete që do të 
ndërmerren për 
bashkëpunimin me 
vendet e treta; 
 
(g) rregullime që lejojnë 
vlerësimin e rregullt të 
rezultateve. 

 
3. Shtetet Anëtare ia 
komunikojnë strategjitë e 
tyre dhe çdo përditësim të 
strategjive të tyre 
Komisionit brenda tre 
muajve nga miratimi i tyre. 
 

Neni 26 
[Burimet] 

Shtetet Anëtare sigurojnë 
që zyrat e Rikthimit të 
aseteve dhe zyrat e 
menaxhimit të aseteve që 
kryejnë detyra në 
përputhje me këtë 
Direktivë të kenë staf të 
kualifikuar siç duhet dhe 

    Nuk është 
harmonizuar 

Direktiva kërkon burime 
të mjaftueshme njerëzore, 
financiare dhe teknike për 
autoritetet kompetente 
dhe strukturat e Rikthimit 
të aseteve, duke përfshirë 
aksesin në mjete dhe 
trajnime. Ligji i Kosovës 
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burime të përshtatshme 
financiare, teknike dhe 
teknologjike të nevojshme 
për kryerjen efektive të 
funksioneve të tyre në 
lidhje me zbatimin e kësaj 
Direktive. Pa cenuar 
pavarësinë gjyqësore dhe 
ndryshimet në organizimin 
e gjyqësorit në të gjithë 
Bashkimin, Shtetet 
Anëtare sigurojnë që 
trajnimi i specializuar dhe 
shkëmbimi i praktikave më 
të mira të jenë në 
dispozicion të stafit të 
përfshirë në identifikimin, 
gjurmimin dhe rikthimin 
dhe konfiskimin e aseteve. 

krijon institucione, por 
nuk përcakton kërkesa 
minimale të zbatueshme 
për burimet; burimet 
varen nga buxhetimi 
vjetor dhe vendimet 
administrative. 

Neni 27 
[Menaxhimi 
efikas i pronës 
së ngrirë dhe të 
konfiskuar] 

1. Për qëllimin e 
menaxhimit të pronës së 
ngrirë dhe të konfiskuar, 
Shtetet Anëtare sigurojnë 
që zyrat e menaxhimit të 
aseteve, dhe kur është e 
përshtatshme zyrat e 
Rikthimit të aseteve, dhe 
autoritetet e tjera 
kompetente që kryejnë 
detyra në përputhje me 
këtë Direktivë, të jenë në 
gjendje të marrin shpejt 
informacion mbi pronën e 
ngrirë dhe të konfiskuar që 
do të menaxhohet sipas 
kësaj Direktive. Për këtë 
qëllim, Shtetet Anëtare 
duhet të krijojnë mjete 

 Ligji Nr. 
05/L-049 për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 

Neni 14 Ofrimi 
dhe shkëmbimi i 
informacionit 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Çdo person fizik 
ose juridik, pasuria e 
të cilit është e 
sekuestruar, ose palë 
e tretë, qofshin 
persona fizikë ose 
juridikë, ka të drejtë 
të kërkojë të 
informohet për atë 
pasuri të sekuestruar 
që është nën 
administrimin e 
Agjencisë. Një 
kërkesë e tillë i 
drejtohet Gjykatës 
kompetente, e cila 
mund të urdhërojë 
Agjencinë për llojin e 
informacionit që 

Pjesërisht i 
harmonizuar 

Direktiva e BE-së kërkon 
që Shtetet Anëtare të 
sigurojnë që zyrat e 
menaxhimit të aseteve të 
kenë akses të shpejtë dhe 
të besueshëm në 
informacion 
gjithëpërfshirës mbi 
pronën e ngrirë dhe të 
konfiskuar. Kjo përfshin 
krijimin e mjeteve efikase 
të menaxhimit, të tilla si 
një regjistër qendror ose 
një sistem ekuivalent, që 
mbulon identifikimin e 
pronës, vlerën e saj me 
kalimin e kohës, 
pronësinë (përfshirë 
pronësinë përfituese, kur 
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efikase për menaxhimin e  
pronës së ngrirë ose të 
konfiskuar, të tilla si një 
regjistër qendror ose 
regjistra të tjerë të pronës 
së ngrirë dhe të konfiskuar 
në përputhje me këtë 
Direktivë. 
 
2. Për qëllimet e paragrafit 
1, Shtetet Anëtare 
sigurojnë që të jetë e 
mundur të merren 
informacione në lidhje me 
sa vijon: 
 

(a) pasuria që është 
objekt i një urdhri 
ngrirjeje ose konfiskimi 
dhe që do të 
menaxhohet në 
përputhje me nenin 
20(3)  
deri në asgjësimin e saj 
pas një urdhri 
përfundimtar 
konfiskimi, duke 
përfshirë detajet që 
mundësojnë 
identifikimin e 
pasurisë; 
 
(b) vlera e parashikuar 
ose aktuale, kur është e 
përshtatshme, e pronës 
në momentin e ngrirjes, 
konfiskimit dhe  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mund t'i jepet palës 
kërkuese. 
 
2. Çdo anëtar i stafit 
të agjencisë është i 
detyruar të ruajë 
konfidencialitetin në 
lidhje me të gjitha të 
dhënat që 
konsiderohen të 
mbrojtura nga ligji 
përkatës për 
mbrojtjen e të 
dhënave personale. 
Informacione të 
caktuara mund të 
zbulohen vetëm në 
përputhje me 
dispozitat përkatëse 
për aksesin në 
dokumentet zyrtare. 
 
3. Nëse Agjencia, 
gjatë menaxhimit të 
një pasurie, zbulon se 
një pasuri e tillë 
përdoret, 
drejtpërdrejt ose 
tërthorazi, në një 
vepër penale ose nëse 
gjatë menaxhimit të 
saj gjen prova të tjera 
që e lidhin atë pasuri 
me veprën penale ose 
vepra të tjera penale, 
ajo duhet t'ia dërgojë 
menjëherë këtë 
informacion 

është e disponueshme) 
dhe referencën për 
procedurat penale 
përkatëse. Direktiva 
gjithashtu i kushton 
rëndësi të madhe 
gjurmueshmërisë, 
auditueshmërisë, 
rregullave të ruajtjes së të 
dhënave dhe mbrojtjes së 
të dhënave, duke përfshirë 
identifikimin e autoritetit 
dhe zyrtarit që fut të 
dhënat dhe përcaktimin e 
një kontrolluesi përgjegjës 
të të dhënave. 
 
Korniza ligjore e Kosovës i 
adreson këto çështje 
pjesërisht dhe në një 
mënyrë më funksionale 
sesa sistematike. Sipas 
Ligjit për Agjencinë për 
Menaxhimin e Pasurive të 
Sekuestruara dhe të 
Konfiskuara, Agjencia ka 
të drejtë të marrë 
informacion nga 
autoritete të tjera publike 
sa herë që informacioni i 
tillë është i nevojshëm për 
kryerjen e funksioneve të 
saj, pavarësisht rregullave 
të konfidencialitetit. Ligji 
gjithashtu lejon në 
mënyrë të qartë Agjencinë 
të lidhë memorandume 
mirëkuptimi për të 
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asgjësimit; 
 
(c) pronari i pronës, 
përfshirë pronarin 
përfitues, kur një 
informacion i tillë është 
i disponueshëm; 
 
(d) referenca e dosjes 
kombëtare të 
procedurës që lidhet 
me pronën. 
 

3. Kur Shtetet Anëtare 
krijojnë një regjistër të 
pasurisë së ngrirë dhe të 
konfiskuar në përputhje 
me paragrafin 1, ato  
sigurojnë që autoritetet me 
qasje në regjistër të jenë në 
gjendje të kërkojnë dhe të 
marrin informacion mbi 
emrin e autoritetit që fut 
informacionin në regjistër 
dhe mbi identifikuesin 
unik të përdoruesit të 
zyrtarit që e futi 
informacionin në regjistër. 
 
4. Kur Shtetet Anëtare 
krijojnë një regjistër të 
pasurisë së ngrirë dhe të 
konfiskuar sipas paragrafit 
1 të këtij neni, ato 
sigurojnë që informacioni i 
përmendur në paragrafin 2 
të këtij neni të ruhet për aq 
kohë sa është e nevojshme 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

prokurorit 
kompetent. 
 
4. Kur një autoritet 
kompetent në 
Republikën e 
Kosovës ka në 
zotërim 
informacione që do 
të ndihmonin 
Agjencinë në 
kryerjen e 
funksioneve të saj 
sipas këtij ligji, ai 
duhet t'ia 
transmetojë këto 
informacione 
Agjencisë pavarësisht 
çdo rregulli 
konfidencialiteti. 
Agjencia mund të 
lidhë Memorandume 
Mirëkuptimi për të 
rregulluar 
shkëmbime të tilla 
informacionesh. 
 
 
 
 
1. Kur në Republikën 
e Kosovës pranohet 
një kërkesë nga një 
vend tjetër në lidhje 
me pasuritë, dhe 
gjykatat në Kosovë e 
kanë pranuar 
kërkesën dhe 

rregulluar shkëmbimin e 
informacionit dhe kërkon 
transmetimin e 
informacionit te prokurori 
kur identifikohen lidhje të 
reja kriminale gjatë 
menaxhimit të pasurisë. 
Këto dispozita në një farë 
mase përputhen me 
objektivin e Direktivës për 
të siguruar rrjedhë 
efektive të informacionit 
midis autoriteteve 
kompetente, duke 
përfshirë edhe për qëllime 
hetimore dhe 
prokuroriale. 
 
Megjithatë, legjislacioni i 
Kosovës nuk krijon 
shprehimisht një regjistër 
qendror të pronës së 
ngrirë dhe të konfiskuar, 
as nuk përcakton në 
detaje të dhënat minimale 
që duhen regjistruar, siç 
janë të dhënat historike të 
vlerësimit, informacioni 
mbi pronësinë përfituese 
ose referencat standarde 
të rasteve, siç 
parashikohet nga 
Direktiva. Ndërsa 
Agjencia mban të dhëna 
të brendshme dhe vepron 
sipas detyrimeve të rrepta 
të konfidencialitetit dhe 
mbrojtjes së të dhënave, 
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për qëllimet e mbajtjes së 
një regjistri dhe pasqyrimi 
të pasurisë së ngrirë, të 
konfiskuar ose nën 
menaxhim, dhe jo më 
shumë se data e asgjësimit, 
ose për qëllime të ofrimit të 
statistikave vjetore siç 
përmendet në nenin 28. 
 
5. Kur Shtetet Anëtare 
krijojnë një regjistër të 
pasurisë së ngrirë dhe të 
konfiskuar në përputhje 
me paragrafin 1, Shtetet 
Anëtare  
sigurojnë që çdo e dhënë 
personale e ruajtur në 
regjistër të mund të 
aksesohet dhe të përdoret 
për qëllime të ngrirjes, 
konfiskimit dhe 
menaxhimit të 
instrumenteve, të 
ardhurave ose pasurisë që 
është ose mund të bëhet 
objekt i një urdhri 
konfiskimi, në përputhje 
me rregullat përkatëse të 
mbrojtjes së të dhënave.  
 
6. Kur Shtetet Anëtare 
krijojnë një regjistër të 
pasurisë së ngrirë dhe të 
konfiskuar në përputhje 
me paragrafin 1, Shtetet 
Anëtare  
sigurojnë që të jenë në 

 
Neni 15 
Bashkëpunimi 
Ndërkombëtar 
 

pasuritë që përbëjnë 
objektin e kërkesës i 
janë transferuar 
Agjencisë për 
menaxhim, Agjencia 
do të ketë përgjegjësi 
për ato pasuri sikur 
çështja të kishte 
filluar në Republikën 
e Kosovës. 2. 
Bashkëpunimi 
ndërkombëtar në 
menaxhimin e 
pasurive të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara zbatohet 
në bazë të 
marrëveshjes 
ndërkombëtare. 3. 
Nëse marrëveshja 
ndërkombëtare nuk 
është vendosur ose 
disa çështje nuk janë 
rregulluar me 
marrëveshjen 
ndërkombëtare, 
bashkëpunimi 
ndërkombëtar 
zbatohet në bazë të 
legjislacionit 
përkatës të 
Republikës së 
Kosovës. 

këto rregullime nuk janë 
të formuluara si një 
regjistër i dedikuar, i 
përcaktuar ligjërisht, me 
rregulla të qarta mbi 
periudhat e ruajtjes së të 
dhënave, gjurmët e 
auditimit ose 
identifikimin e 
përdoruesit, siç kërkohet 
sipas kuadrit të BE-së. 
Bashkëpunimi 
ndërkombëtar është i 
mbuluar mirë në ligjin e 
Kosovës. Agjencia ka 
mandat të qartë për të 
menaxhuar asetet që i 
nënshtrohen kërkesave 
ndërkombëtare dhe për të 
bashkëpunuar me 
autoritetet e huaja sipas 
marrëveshjeve 
ndërkombëtare ose, kur 
këto mungojnë, sipas ligjit 
vendas. Kjo është 
përgjithësisht në 
përputhje me logjikën e 
menaxhimit ndërkufitar 
të Direktivës, megjithëse 
Direktiva shkon më tej në 
integrimin e një 
bashkëpunimi të tillë në 
një arkitekturë të vetme të 
menaxhimit të 
informacionit. 
Shkurt, ligji i Kosovës 
siguron qasje në 
informacion dhe 



ANALIZË E PËRGJITHSHME E KONFISKIMIT TË ASETEVE NË KOSOVË170

vend masa të përshtatshme 
teknike dhe organizative 
për të siguruar sigurinë e të 
dhënave të përfshira në 
regjistrat e pasurisë së 
ngrirë dhe të konfiskuar 
dhe caktojnë autoritetin 
ose autoritetet kompetente 
përgjegjëse për 
menaxhimin e regjistrave 
dhe për kryerjen e detyrave 
të kontrolluesit, siç 
përcaktohet në rregullat 
përkatëse të mbrojtjes së të 
dhënave. 
 

shkëmbim 
ndërinstitucional për 
qëllime të menaxhimit të 
aseteve, duke përfshirë 
rastet ndërkombëtare, por 
nuk arrin qasjen më 
përshkruese të Direktivës 
mbi regjistrat e 
centralizuar të aseteve, 
fushat e të dhënave të 
standardizuara, 
gjurmueshmërinë e të 
dhënave të futura dhe 
strukturat formale të 
qeverisjes së të dhënave. 
 
Adresimi i këtyre 
boshllëqeve do të 
kërkonte kryesisht 
përmirësime rregullatore 
dhe teknike dhe jo një 
ndryshim themelor në 
mandatet ligjore ose 
institucionale. 
 

Neni 28 
[Statistikat] 

Shtetet Anëtare mbledhin 
rregullisht nga autoritetet 
përkatëse dhe mbajnë 
statistika gjithëpërfshirëse 
me qëllim shqyrtimin e  
efektivitetit të sistemeve të 
tyre të konfiskimit. 
Statistikat e mbledhura i 
dërgohen Komisionit çdo 
vit deri më 31 dhjetor të 
vitit pasardhës dhe 
përfshijnë: 

 Ligji Nr. 
05/L-049 për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 
 
 
 
 
 
 

Neni 11 Raporti 
mbi Punën e 
Agjencisë 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Një herë në vit, 
Agjencia është e 
detyruar t'i paraqesë 
Ministrisë së 
Drejtësisë raportin e 
punës. 
 
2. Me kërkesë nga 
gjykata, prokuroria 
ose autoriteti tjetër 
kompetent ose me 
iniciativën e saj, 
Agjencia raporton 

Pjesërisht i 
harmonizuar 

Direktiva e BE-së kërkon 
që Shtetet Anëtare të 
mbledhin, mirëmbajnë 
dhe rishikojnë në 
mënyrë sistematike 
statistika të hollësishme 
mbi ngrirjen e pasurive, 
konfiskimin, ekzekutimin 
ndërkufitar, vlerat e 
pasurive me kalimin e 
kohës, shitjet e 
ndërmjetme dhe 
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(a) numri i urdhrave të 
ngrirjes së ekzekutuar; 
 
(b) numrin e urdhrave 
të konfiskimit të 
ekzekutuar; 
 
(c) vlera e parashikuar e 
pronës së ngrirë me 
qëllim konfiskimin e 
mundshëm të 
mëvonshëm në kohën e 
ngrirjes; 
 
(d) vlera e parashikuar 
e pronës së rikuperuar 
në kohën e konfiskimit; 
 
(e) numri i kërkesave 
për urdhra ngrirjeje që 
do të ekzekutohen në 
një shtet tjetër anëtar; 
 
(f) numri i kërkesave 
për urdhra konfiskimi 
që do të ekzekutohen 
në një shtet tjetër 
anëtar; 
 
(g) vlera ose vlera e 
parashikuar e pronës së 
rikuperuar pas 
ekzekutimit në një 
Shtet tjetër Anëtar; 
 
(h) vlera e pronës së 
konfiskuar krahasuar 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
KPK-së mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Aseteve 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 7 
Përgjegjësitë e 
Drejtuesit të 
Zyrës 
 

ose informon mbi 
veprimet që lidhen 
me një rast konkret 
ose grup rastesh të 
sekuestrimit ose 
konfiskimit të 
pasurisë, duke 
përfshirë raportimin 
statistikor me qëllim 
analizimin e punës së 
Gjyqësorit ose 
hartimin e strategjive 
në fushën e sundimit 
të ligjit me ndikim të 
drejtpërdrejtë ose të 
tërthortë në çështjet 
e sekuestrimit dhe 
konfiskimit. 
Raportimi statistikor 
duhet të përfaqësojë 
qartë numrin dhe 
llojin e pasurisë së 
sekuestruar dhe të 
konfiskuar. 
 
 
 
[…] 
 
3. Drejtuesi i [ZRA-
së] raporton me 
shkrim çdo tre (3) 
muaj te 
Kryeprokurori i 
Shtetit në lidhje me 
rastet që Zyra ka 
ndihmuar prokurorët 
ose të dhënat që ka 

ripërdorimin social të 
pronës së konfiskuar. 
 
Ligji i Kosovës parashikon 
raportim të rregullt , por 
me një fushëveprim më 
të ngushtë dhe nivel më 
të ulët standardizimi . 
 
Ligji për Agjencinë për 
Menaxhimin e Pasurive të 
Sekuestruara dhe të 
Konfiskuara kërkon që 
Agjencia të paraqesë një 
raport vjetor në 
Ministrinë e Drejtësisë 
dhe lejon raportimin 
statistikor ad hoc për 
gjykatat, prokurorët ose 
autoritetet e tjera, 
kryesisht për të 
mbështetur analizën 
gjyqësore ose planifikimin 
e politikave. Këto raporte 
duhet të tregojnë qartë 
numrin dhe llojin e 
pasurive të sekuestruara 
dhe të konfiskuara , por 
ligji nuk përcakton një 
grup të caktuar treguesish 
të krahasueshëm me ata 
të kërkuar nga Direktiva e 
BE-së, siç janë vlerat e 
pasurive në ngrirje 
kundrejt konfiskimit, 
llojet e konfiskimit, shitjet 
e ndërmjetme ose 



ANALIZË E PËRGJITHSHME E KONFISKIMIT TË ASETEVE NË KOSOVË172

me vlerën e saj në 
kohën e ngrirjes, kur 
është e disponueshme 
në nivel qendror; 
 
(i) ndarja e numrave 
dhe vlerave që lidhen 
me pikat (b) dhe (d) 
sipas llojit të 
konfiskimit, kur është e 
disponueshme në  
nivel qendror; 
 
(j) numri i shitjeve të 
ndërmjetme, kur është i 
disponueshëm në nivel 
qendror; 
 
(k) vlera e pronës së 
destinuar për t’u 
ripërdorur për qëllime 
sociale. 
 

ndarë me shtete të 
tjera. 

ripërdorimi për qëllime 
sociale. 
 
 
Paralelisht, Zyra e 
Rikthimit të Pasurive 
raporton çdo tremujor te 
Kryeprokurori i Shtetit , 
duke u përqendruar në 
aktivitetin operativ, 
ndihmën e ofruar 
prokurorëve dhe 
shkëmbimin e 
informacionit me shtetet e 
tjera. Ky raportim 
mbështet mbikëqyrjen 
prokuroriale, por është 
më tepër operativ sesa 
sistematik , dhe nuk 
synon të masë 
performancën e 
përgjithshme të sistemit 
të konfiskimit. 
Në përgjithësi, Kosova ka 
praktika bazë të 
raportimit dhe 
statistikës , por ato janë 
të fragmentuara dhe 
specifike për 
institucionin . 
 
Korniza ende nuk siguron 
statistikat 
gjithëpërfshirëse, të 
harmonizuara dhe të 
agreguara në mënyrë 
qendrore të kërkuara nga 
Direktiva e BE-së për të 
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vlerësuar efektivitetin, për 
të mbështetur 
krahasueshmërinë 
ndërkufitare ose për të 
ndjekur vlerat dhe 
rezultatet e aseteve gjatë 
gjithë ciklit të plotë të 
konfiskimit. 
 

KAPITULLI VII  
Bashkëpunimi 
Neni 29 [Rrjeti 
i bashkëpunimit 
për rikthimin 
dhe konfiskimin 
e aseteve] 

1. Komisioni do të krijojë 
një rrjet bashkëpunimi për 
rikthimin dhe konfiskimin 
e aseteve për të lehtësuar 
bashkëpunimin midis 
zyrave të Rikthimit të 
aseteve dhe zyrave të 
menaxhimit të aseteve dhe 
me Europolin në lidhje me 
zbatimin e kësaj  
Direktive, si dhe për të 
këshilluar Komisionin dhe 
për të mundësuar 
shkëmbimin e praktikave 
më të mira në lidhje me 
zbatimin e kësaj Direktive. 
 
2. Komisioni mund të ftojë 
përfaqësues nga Eurojust, 
EPPO dhe, kur është e 
përshtatshme, nga  
Autoriteti Kundër 
Pastrimit të Parave për të 
marrë pjesë në takimet e 
rrjetit të përmendur në 
paragrafin 1. 
 

  N/A  N/A Nuk është 
harmonizuar 

Direktiva krijon një rrjet 
bashkëpunimi në nivel 
BE-je. Kosova nuk është 
shtet anëtar i BE-së; 
megjithatë, Kosova ka një 
kornizë ligjore për 
bashkëpunim 
ndërkombëtar dhe pika 
kontakti institucionale. 
 
Një harmonizim i 
mëtejshëm do të lidhej me 
pjesëmarrjen e 
strukturuar në 
mekanizmat e 
bashkëpunimit 
BE/Evropian, aty ku është 
e mundur, dhe 
koordinimin e formalizuar 
vendas për Rikthimit e 
aseteve ndërkufitare. 
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Neni 30 
[Bashkëpunimi 
me organet dhe 
agjencitë e 
Unionit] 

1. Zyrat e Rikthimit të 
aseteve të Shteteve 
Anëtare, brenda 
kompetencave të tyre 
përkatëse dhe në përputhje 
me  
kuadrin ligjor në fuqi, 
bashkëpunojnë ngushtë me 
EPPO-në për qëllime të 
lehtësimit të identifikimit 
të instrumenteve, të 
ardhurave ose pronës që 
është ose mund të bëhet 
objekt i një urdhri ngrirjeje 
ose konfiskimi në 
procedurat në çështjet 
penale, në lidhje me veprat 
penale që bien në 
kompetencën e tyre. Zyrat 
e Rikthimit të aseteve dhe 
zyrat e menaxhimit të 
aseteve bashkëpunojnë me 
Europolin dhe Eurojust-in, 
në përputhje me  
fushat e tyre të 
kompetencës, për qëllime 
të lehtësimit të 
identifikimit të 
instrumenteve, të 
ardhurave ose pronës që 
është ose mund të bëhet 
objekt i një urdhri ngrirjeje 
ose konfiskimi të lëshuar 
nga një autoritet 
kompetent gjatë 
procedurave në çështjet 
penale, për të lehtësuar 

 Ligji Nr. 
05/L-049 Për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 

Neni 15 
Bashkëpunimi 
Ndërkombëtar 

1. Kur në Republikën 
e Kosovës pranohet 
një kërkesë nga një 
vend tjetër në lidhje 
me asetet, dhe 
gjykatat në Kosovë e 
kanë pranuar 
kërkesën dhe asetet 
që përbëjnë objektin 
e kërkesës i janë 
transferuar Agjencisë 
për menaxhim, 
Agjencia do të ketë 
përgjegjësi për ato 
asete sikur çështja të 
kishte origjinën në 
Republikën e 
Kosovës. 
 
2. Bashkëpunimi 
ndërkombëtar në 
menaxhimin e 
pasurive të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara zbatohet 
në bazë të 
marrëveshjes 
ndërkombëtare. 
 
3. Nëse marrëveshja 
ndërkombëtare nuk 
është arritur ose disa 
çështje nuk janë 
rregulluar me 
marrëveshjen 
ndërkombëtare, 
bashkëpunimi 
ndërkombëtar 

Nuk është 
harmonizuar 

Direktiva e BE-së 
përcakton një kuadër të 
qartë dhe të strukturuar 
bashkëpunimi midis 
zyrave të Rikthimit të 
aseteve, zyrave të 
menaxhimit të aseteve 
dhe organeve të BE-së - 
konkretisht EPPO-së, 
Europolit dhe Eurojust-it. 
Ky bashkëpunim është 
proaktiv dhe operacional, 
që synon lehtësimin e 
identifikimit, gjurmimit, 
ngrirjes, konfiskimit dhe 
menaxhimit të aseteve, 
duke përfshirë procedurat 
penale në vazhdim dhe 
rastet ndërkufitare. 
Direktiva supozon kanale 
të qëndrueshme 
bashkëpunimi brenda një 
sistemi të integruar të BE-
së, në vend të 
bashkëpunimit të 
shkaktuar vetëm nga 
kërkesa formale. 
Legjislacioni i Kosovës 
rregullon bashkëpunimin 
ndërkombëtar në një 
mënyrë më tradicionale 
dhe reaktive. Ligji për 
Menaxhimin e Pasurive të 
Sekuestruara dhe të 
Konfiskuara parashikon 
që, pasi një kërkesë e huaj 
të pranohet nga gjykatat e 
Kosovës, Agjencia i 
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menaxhimin e aseteve të 
ngrira dhe të konfiskuara. 

zbatohet në bazë të 
legjislacionit 
përkatës të 
Republikës së 
Kosovës. 

menaxhon pasuritë sikur 
çështja të ishte vendase. 
Bashkëpunimi bazohet 
kryesisht në marrëveshjet 
ndërkombëtare, ose, në 
mungesë të tyre, në 
legjislacionin e 
përgjithshëm vendas. 
Ndërsa ky kuadër u lejon 
autoriteteve të Kosovës të 
bashkëpunojnë me 
homologët e huaj, ai nuk 
parashikon në mënyrë të 
qartë bashkëpunim të 
drejtpërdrejtë, të 
strukturuar ose të 
vazhdueshëm me organe 
ekuivalente me EPPO-në, 
Europol-in ose Eurojust-
in, as nuk përcakton një 
rol për Zyrën e 
Rimëkëmbjes së Pasurive 
ose Agjencinë e 
Menaxhimit të Pasurive 
në një bashkëpunim të 
tillë përtej kërkesave rast 
pas rasti. 
Në thelb, ligji i Kosovës 
lejon bashkëpunimin 
ndërkombëtar, por ai 
ende nuk pasqyron 
modelin e bashkëpunimit 
të institucionalizuar, 
proaktiv dhe të bazuar në 
rrjet, të kërkuar nga 
Direktiva e BE-së. 
Mungesa e dispozitave të 
qarta mbi bashkëpunimin 
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me organet e drejtësisë 
dhe të zbatimit të ligjit të 
BE-së, si dhe mbështetja 
në kërkesat e pranuara 
nga gjykata dhe 
marrëveshjet 
ndërkombëtare, tregojnë 
përputhshmëri të 
pjesshme në vend të 
ekuivalencës funksionale. 
 

Neni 31 
[Bashkëpunimi 
me vendet e 
treta] 

1. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që zyrat e 
Rikthimit të aseteve të 
bashkëpunojnë, brenda 
kuadrit ligjor 
ndërkombëtar, me 
homologët e tyre në vendet 
e treta në masën më të 
madhe të mundshme, dhe 
në përputhje me kuadrin 
ligjor në fuqi për mbrojtjen 
e të dhënave, për qëllime të 
kryerjes së detyrave në 
përputhje me nenin 5. 
 
2. Shtetet Anëtare 
sigurojnë që zyrat e 
menaxhimit të aseteve të 
bashkëpunojnë, brenda 
kuadrit ligjor 
ndërkombëtar, me 
homologët e tyre në vendet 
e treta në masën më të 
madhe të mundshme, dhe 
në përputhje me kuadrin 
ligjor në fuqi për mbrojtjen 
e të dhënave, për qëllime të 

 Rregullorja 
nr. 01/2024 e 
KPK-së mbi 
Zyrën e 
Rimëkëmbjes 
së Aseteve 
 
 
 
Ligji Nr. 
05/L-049 Për 
Menaxhimin 
e Pasurisë së 
Sekuestruar 
dhe të 
Konfiskuar 
 
 
 

N/A 
 
 
 
 
 
 
 
 
Neni 15 
Bashkëpunimi 
Ndërkombëtar 
 

N/A 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Kur në Republikën 
e Kosovës pranohet 
një kërkesë nga një 
vend tjetër në lidhje 
me asetet, dhe 
gjykatat në Kosovë e 
kanë pranuar 
kërkesën dhe asetet 
që përbëjnë objektin 
e kërkesës i janë 
transferuar Agjencisë 
për menaxhim, 
Agjencia do të ketë 
përgjegjësi për ato 
asete sikur çështja të 
kishte origjinën në 
Republikën e 
Kosovës. 

 Lidhur me rikthimin e 
aseteve, legjislacioni i 
Kosovës nuk përmban 
ndonjë dispozitë të qartë 
që kërkon ose rregullon 
bashkëpunimin midis 
Zyrës së Rikthimit të 
Aseteve (ZRPA) dhe 
homologëve të saj në 
vendet e treta. Korniza 
ligjore nuk e përcakton 
një bashkëpunim të tillë si 
detyrë të ZRPA-së, as nuk 
përcakton modalitete për 
shkëmbimin e 
informacionit ose 
bashkëpunimin 
operacional përtej 
mekanizmave të 
përgjithshëm të ndihmës 
së ndërsjellë ligjore. 
Nga ana tjetër, për 
menaxhimin e pasurive të 
konfiskuara, ligji i 
Kosovës ofron një bazë 
ligjore për bashkëpunim 
ndërkombëtar. Neni 15 i 



HARMONIZIMI ME DIREKTIVËN E BE-SË 2024/1260 PËR RIKTHIMIN DHE KONFISKIMIN E ASETEVE 177

 

kryerjes së detyrave në 
përputhje me nenin 22. 
 
 

 
2. Bashkëpunimi 
ndërkombëtar në 
menaxhimin e 
pasurive të 
sekuestruara dhe të 
konfiskuara zbatohet 
në bazë të 
marrëveshjes 
ndërkombëtare. 
 
3. Nëse marrëveshja 
ndërkombëtare nuk 
është arritur ose disa 
çështje nuk janë 
rregulluar me 
marrëveshjen 
ndërkombëtare, 
bashkëpunimi 
ndërkombëtar 
zbatohet në bazë të 
legjislacionit 
përkatës të 
Republikës së 
Kosovës. 

Ligjit për Menaxhimin e 
Pasurive të Sekuestruara 
dhe të Konfiskuara 
rregullon bashkëpunimin 
me autoritetet e huaja 
pasi një kërkesë të jetë 
pranuar nga gjykatat e 
Kosovës dhe pasuritë të 
jenë transferuar për 
menaxhim. Ky kuadër i 
lejon Agjencisë të 
menaxhojë pasuritë e 
huaja sikur çështja të 
kishte origjinën në Kosovë 
dhe parashikon 
bashkëpunim bazuar në 
marrëveshjet 
ndërkombëtare ose, në 
mungesë të tyre, në 
legjislacionin vendas. 
 
Prandaj, ekziston një 
boshllëk në kuadrin e 
Kosovës në lidhje me 
bashkëpunimin 
ndërkombëtar nga ARO-
ja, ndërsa bashkëpunimi 
në fushën e menaxhimit të 
aseteve rregullohet, 
megjithëse në një mënyrë 
reaktive dhe të bazuar në 
kërkesa, në vend që të 
funksionojë si një 
funksion i përhershëm 
operativ. 
 




